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1.

SOTAS A LA INTRODUCCION

.

1.— El autor y su obra

.

1,— GARCíA DE LA FUENTE, A.t EJ. Brevíarí d’Axnoit de la Biblioteca de 5. Loren-ET
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zo de El Escorial, Madrid, 1932, p. 7.

2.— DURIEIJX, E. R.: “La cat4chlse occitane on catalane de Matfre Ermengaud et

de Raymond Lulle, Cahiera de Fanjesuz 11 (1976) 22 (nota 1).

3.— BLUMEN~RANZ, B,: “¿enture et image dans la polémique antijuive de Matfre

Errnengaud’, Cahiers de Fanjeaux 12 (1977) 296.

4.— LASKE—FIX, 1<.,: Den Bildzvklus des Brevianí d’Amor, Mtinchen, 1973, p. 1.

5.— Ermengaud viví a aun en 1322 para BALAGUER, V.: Historia política y litera-ET
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nia de los trovadores, Madrid, 1878—1879, vol. 5 ,p. 263.

6.— MEYER, E.: “Matfr4 Ermengaud de Béziera, troubadour’, ¡fistoire Littéraire

de la France, Paris, 1898, vol. 32, pp. 17—18.

7.— DIJRIEUX, E. R.: “Approches de 1’histoire franciscaine du Languedoc au XIIIe

siacle’, Cahiere de Fanjeaux 8 (1973) 95. DURIE3K, E. R.: “La catéch~se...’,

Cahiers de Fanjeaux 11 (1976) 218.

8.— Unicanente en la similitud de nombres, de la zona y en el car4cter polemis

ta del supuesto antecesor y en el catequdtico de su sucesor.

9.— ERI4ENGAUD, M.: Brevianí d’Arnor. Manuscrito ¶ralenciaao del siglo KV (Biblio-ET
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teca Nacional de Madrid), versión de A. Ferrandc> 1 Franc4s, volumen camplemen

tarjo a la edición facsímil, Valencia, 1980, p. 203.
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10.— NELLI, R.: Les troubadours, Paris, 1966, vol. 1, p. 658.

11.— DUSIEIJX, F. E.: “La cat4ch~se...”, Cahier, de Fanjeaux 11 (1976) 218.

12.— LE 00FF, J.: Los intelectuales en la Edad Media, Barcelona, 1990, p. 69.

13.— LE GOFE, 3.: La Baja Edad Hedía, MadrId, 1990, PP. 243—244.

14.— DUaIEUX, F. R.: “La cat4ch~se...’, Cahier~3 de Fanjeaux 11. <1976) 219.

15.— Salvo en el manuscrito Res. 203 de la BibLioteca Nacional de Madrid.

16.— Partícula derivada de “Domina” o de “flana”, es decir, se?Iora o ama, que

la puede llevar indistintamente una simple labndora o la esposa de un campe-

sino rico. V4ase LE ROY LADIJEXE, E.: Montaillon, aldea occitana de 1294 a 1324

,

Madrid, 1981, PP. 59, 65 y 276.

17.— MEYER, P.: “Matfré Ermengaud...”, p. 55.

18.— BLW4ENKRANZ, B.: “¿criture...”, Cahiers de Fanjeaux 12 (1977) 297.

19.— t4EYER, P.: “Matfré Ermengaud..., p. 17.

20.— LASKE—FIX, K.: Den Bildzyklus..., Ps 1.

21.— ERMENGAUD,M.: Brevianí d’Amor. Manuscrito..., p. 203.

22.— MEYEL~, 2.: “Matfré Ermengaud...”, Pp. 16 y 18.

23.— En el Viena, dsterreichische Nationalbibllothek, ma. 2583*, f. 1 r.; en

el S. Petersburgo, ti. E. Saltykov—Shchednin, Oca. Bibí., ms. esp. F. y. XIV. 1.

f. 1 r. y en el Escorial, ma. S.l. n.3, 1. 1 r.; véase: LASKE—FIX, K.: Der Blíd

—

zyklus..., PP. 127, 129 y 130.

24.— MEYER, 2.: “Matfré Ermengaud...”, PP. 55—56. GARCíA DE LA FUENTE, A.:

El Breviari d’Amor..., pp. 14—15.
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25.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus. ~., pp. 1—2.

2.— Interpretación del titulo “Breviarí d’Amor”

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: “Der Bildzyklus..., p. 2.

2.— NELLI, R.: Les troubadours, vol. 1, pp. 653—659.

3.— NELLI, R.: Les traubadonra,vol. 1, p. 659.

4.— LABORDE, A. DE: Les principaux manuscrita 1 peinturesconservésdana l’an-ET
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cienne Biblioth4que Impériale Publique de Sain~terbo~g, Paris, 1936, p. 21.

3.— Situación histórica en que apareceel “Breviarí d’Amor”

.

1..,— MITRE FERNANDEZ, E.; GRANDA GALLEGO> C.: Las grandes herejías de la Lurona

.

cristiana, Madrid, 1983, p. 164.

2.— VEPITIJRA 1 SIJBIRATS, J.: “El catarismoen Cataluña”, Boletín de la Real Aca-ET
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demia de Buenas Letras de Barcelona 28 (1959—1960) 138—149. LE ROl’ LADURIE, E.:

Hontaillou, aldea occitanade 1294 a 1324, Madrid, 1981. DUVERNOY, J.: Le re-

gistre d’Inquisition de JaequesFournier, 1318-4325,Toolouse, 1965, 3 vols.

3.— LABAL,

27 y 31.

P.: Los cátaros: Herejía y crisis social, Barcelona, 1988, pp~ 26—

4.— LABAL, 1’.: Los cátaros..., pp. 27 y 31.

5.— LALBAL> P.: Los cátaros..., p. 28.

6.— LABAL, P.: Los cátaros..., PP. 28—29.

7.— LABAL, 1’.: Los cátaros..., p. 30.

8.— LABAL, E>.: Los cátaros..., p. 33.

9.— DUEl’, O.: “Herejías y sociedadesen la Europa preindustrial (siglos XI a

XVIII)”, en El amor en la Edad Media y otros ensayos,Madrid, 1990, p. 195.
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10.— LABAL, P.: Los cátaros..., Pp. 34—50.

11.— Citado por CASAS HERNÁNDEZ, E. DE: Fin’arior y herejía cátara en la poesía

trovadoresca, Madrid, 1979, p. 206.

12.— LEROl’ LADURIE, E.: Hantaillou..., op. 92--93 y 216.

13.— Sobre su configuraci5n social, v4sse PIRENNE, II.: Las ciudades de la Edad

Media, Madrid, 1987.

14.— LE 00FF, J.: Los intelectuales..., pp. 36—37.

15.— Véase BERGER, 5.: “Les ]3ibles provenqalesL et vaudoises”, Romanis 18 (1889)

y “Nouvelles recherchesSur les Bibles proven<:aleset catalanes”, Romania 19

(1890).

16.— LABAL, P.: Los cátaros..., PP. 57—78.

17.— CASAS HERNANDEZ, E. DE: Fin’amor..., Pp. 195—196.

18.— LABAL, P.: Los cátaros..., p. 56.

19.— Sobre las Cruzadas, véase RUNCIAM, 5.: Historia de las Cruzadas, Madrid,

19 , 3 vols.

20.— IHOUZELLIER, C.: Catharisme et valdéisme en Languedoc & la fin dii XIIe et

au début du XIIIe sflcle, Paris, 1965, p. 284.

21.— MITRE EERNA.NDEZ, E; GRANDAGALLEGO, O,: Las grandes herejías..., pp. 132--

133.

22.— Véase DOSSAT, Y.: “A propos dii concile catbare de Saint—Félix: Les milin

gues”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968) 201—214.

23.— “Consolament” es la forma occitana de la Palabra latina “consolamentum”.

Bautismo espiritual opuesto al bautismo por el agua de Juan, e impartido por

imposición de manos, siguiendo ritos que recuetdan los de la Iglesia primiti-

va (a excepción de los elementos materiales: agua, unción, diso). Esta ceremo
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E. —

fha, esencial para el catarismo, apartaba la consolación” del Paráclito, segun

la tradición apostólica. ¡lay que distinguir entre el ~‘consola~’nentum”o bautis:

mo de los perfectos y el ‘consolamentum” o bautismo de los moribundos (o de los

consoladas), aunque los ritos fueran exactamente iguales. El bautismo de los

perfectos significaba para ellos la entrada cii las órdenes citaras y la renun.

cia voluntaria a las cosas de este mundo; el bautismo de los moribundos (o de

los consolados), concedido sólo a los que se hallaban en peligro de muerte, les

aportaba la esperanza de que sus pecados serían perdonados y de que se halla-

ban en el candno de la salvación (aunque ésta no se les aseguraba automática-

mente). Si el moribundo sobrevivía, el ‘consoiamentum” caducaba y el enfermo

tenía que volver a su vida de simple creyente, es decir, prepararse para recí

bir a más largo plazo e]. “consolamentum’ de los perfectos. Los perfectos recí

bian el “consolarnenturn” y podían, en ciertas circunstancias, conferirlo a su

vez. Veáse NIELLI, R.: Los cátaros, Barcelona, 1989, p. 11.

24.— VENTURA. 1 SUBIRATS, 3.: “El catarismo en Cataluña”, p. 78; aunque en api.

nión de LABÁL, E>.: Los cátaros..., p. 59, estc no es así.

25.— DUVERNOY, J.: “La religion cathare en Occitanie”, en Les cathares en Occí

—

tanie, Paris, 1982, p. 244.

26.— LABAL, E>.: Los cátaros..., p. 80.

27.— Véase el mapa de extensión del catarismo sn el Languedoc en NELLI, R.:

Los cátaros, p. 20 y en LE ROl’ LADURIE, E.: Moitaillou..., p. 189.

28.— VENTURA1 SUBIRATS, 3.: “El catarismo en Cataluña”, Boletín de la Real

Academia de Buenas Letras de Barcelona 28 (195~—196O) 75—158. VENTURA 1 SUBí—

RATS, 3.: Els heretges catalane, Barcelona, 1953. VENTURA1 SUBIRATS, 3.: “Ca

tarisme i valdesia als paisos catalans”, VII Congreso de Historia de la Coro-ET
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na de Aragón, Barcelona, 1962, vol. 3, Pp. 123-134.

29.— ALOMARESTEVE, O.: Cátaros y occitanos en el Reino de Mallorca, Palma de

Mallorca, 1978.

30.— VENTURA1 SLJBIRATS, J.: Ffls beretges...~ p. 45.

31.— PALACIOS MARTIN, E.: “La circulación de los cátaros por el Camino de San
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Llego y sus implicaciones socioculturales. Una fuente para su conocimiento’, en

Estudios en memoria del profesor D. Salvador de Moxó, Madrid, 1982, vol. 2, pp.

219—229.

32.— Lo que motiva la existencia de un manuscrito del ‘Breviari d’A,xor” en cas

telísno procedente de esta zona.

33.— Véase PALACIOS MARTIN, 3.: “La circulación.. .“, pp. 223—224.

34.— MITRE FERNÁNDEZ, E.; GEMIDA GALLEGO, C.: Las grandes herejías..., pp. 142—

143.

35.— DUVERNOY, J.: “La religion catbare...”, pi. 244—246.

36.— DUVERNOY, J.: “La religion catfiare...”, p. 206.

37.— MITRE FERNÁNDEZ, E.; GRANDAGALLEGO, C.: Las grandes herejías..., pp. 124—

128.

38.— véase al respecto SRAHAR, 5.: “Écrits catbares et commentaire d’Abraham

Abulafia sur le “Livre de la Cr4ation”: Images et idées connunes”, Cahiers de

Fanjeaux 12 <1977) 345—362.

39.— DELARUELLE, E.: “L’état actual des études sur le catbarisme”, Cahiers de

Fanjeaux 3 <1968) 34—39.

40.— DUVERNOY, J.: “La religion cathare...”, Pp. 205—207.

41.— NELLI, E.: Le ph4nom~ne cathare. Perapectives philosophigues, morales eL

iconographigues, Toulouse, 1964, PP. 27—33.

42.— MITRE FERNANDEZ, E.; GRANDAGALLEGO, C.: Las grandes herejías..., p. 135.

MANSELLI, E.: “¿glises eL théologies catbares”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968)

144. NELLI, E.: Le phénorn~ne..., pp. 43—48. DINERNOY, J.: “La religion catha—

re...”, pp. 211—212.

43.— DUVERNOY,J.: “La religion catbare...”, pn. 220—222.

44.— NELLI, E.: Los cátaros, p. 16.
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45.— HONTOLILIT, ti. DE: “San Bernardo. los trovadores y la “Divina Comedia”

Publicaciones de la Cátedra “Juan Boscán”, 2 (1956) 5—18.

46.— LABAL, E>.: Los cátaros..., p. 143.

47.— L.ABAL, E’.: Los cátaros...> PP. 126—149.

48.— LE 00FF, J.: La Baja Edad Media, pp. 236-237.

49.— LE 00FF, J.: La Baja Edad Hedía ,pp. 237-238.

50.— LABAL, 2.: Los cátaros..., p. 166.

51.— LABAL, E>.: Los cátaros..., PP. 167—170.

52.— Sobre su implantación en el Languedoc, v4ase DURIEUX, E>. R.: “Approches

de 1’histoire franciscaine du Languedoc su XIIIe sflcle’, Cahisrs de Fanjeaux

8 (1973) 79—98.

53.— LE 00FF, J.: La Baja Edad Media, p. 239.

54.— NELLY, R.: “Le catbatisme vu á Lravers les troubadours”, Cahiers de Fan

—

jeaux 3 (1968) 189.

55.— LE ROl’ LARUDIE, E.: Hontaillou.. . ,pp. 55-59.

56.— MITRE FERNANOEZ, E.; GRANDAGALLEGO, C.: Las grandes herejías..., p. 190.

57.— Véase DUVERNO?, J.: Le registre d’Inguisii:ion de Jacgues Fournier, 1318

—

1325, Toulouse, 1965, 3 vols. LE ROl’ LARIJULE, E.: Montaillou, aldea occitana

de 1294 a 1324, Madrid, 1981.

58.- MITRE FERNANDEZ, E; GEMiDA GALLEGO, O.: Las grandes herejías..., pp. 189—

191.

4.— Los manuscritos del “Breviarí d’Arnor”

.

1.— El Londres, Bristih Museum, Rayal ms. 19.C.--I., de hacia 1320—1325, res—
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lizado en Toulouse, y el 5. Petersburgo, ti. E. Saltykov—Shchedrin, Gos. Bibí.,

ma. esp. E. y. XIV. 1, de 1320, ejecutado en Lérida. Véase LASKE—FIX, K.,: Der

Bildzyklus..., Pp. 128— 130.

2.— Se trata del Lyon, Bibí. mun., ms. 1351, de 1420, compuesto en el Langue-

doc. Véase LASKE—FIX, K.: Dar Bildzyklus..., p. 127.

3.— Es el caso del 5. Petersburgo, ti. E. Saltykov—Shchedrin, Gos. Bibí., ms.

esp. F. y. XIV. 1 y del Paris, Bibí. NaL., ms. esp. 205, acabado el 18 de Mar

zo de 1400. Véase LASKE—FIK, 1<.: Dar BildzykIu3..., PP. 125 y 130.

4.— Véase RICHTER, R.: “Par il problema della :radizione contaminata nel “Bre

viarí d’Amor” “, Medioevo Romanzo 1 (1974) 375-388.

5.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus..., PP. 19—20.

6.— BEEA, It.: “Les principanx rnanuscrits de la Biblioth~que I’irn4riale de Vie—

nne”, Bulletin de la Société Francaise de Reproductions de Manuscrita 2 (1912)

14—15 y 50.

7.— BEER, R.: “Les principaux...”, Pp. 15 y 51.

8.— AVRIL, F. et allí: Manuscrita enlaminas de la Biblioth~gue Nationale. Ma

—

nuscrita enlininds de la Peninsule Ibérigus, Paris, 1982, Pp. 101—102.

9.— AVRIL, F. et allí: Manuscrits enlumin4s..., Pp. 102—103.

10.— LASKE—FIX, K.: Dar Bildzyklus..., PP. 123—132.

11.— GARCIA DE LA FUENTE, A.: El Breviarí d’Amor..., Pp. 19—20. LASKE—FIX, K.:

Der Bhldzyklus..., p. 129.

12.— YARZA LUACES, 3.: La Edad Media, Madrid, 1?82, Pp. 326—327.

13.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzykhus..., p. 20.

14.— V4ase CENNINI, O.: Tratado de la Pintura (U Libro del Arte), versión de

E. Pérez—Ocíz, Barcelona 1979, PP. 99—100.
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15.— Faltan los folios XIX, LXXVII, LXXXIV, CXXXII, CXXXVIII, CXLIV, CXLVII,

CXLVIII y CXLIX. Véase SORIANO, ¡4’. E.: “Un códice de la Biblioteca Nacional:

“Breviario de Amor” “, Archivo Español de Arte 105 (1954) 110 (nota 2).

16.— SORIANO, ti’. E.: “Un códice...”, Archivo Español de Arte 105 (1954) 112—

113.

17.— FERRANDO£ FRANGES, A.: “El manuscrito valenciano del Breviarí d’Amor”,

en volumen complementario de la edición facsímil de ERMENGAUD, ti.: “Breviarí

d’Amor”. Manuscrito valenciano del siglo XV (Biblioteca Nacional de Madrid)

,

Valencia, 1980, pp. LIII—LXIX.

18.— SORIANO, ti’. E.: “Un eódice...”, Archivo Sapañol de Arte 105 (1954) 113.

19.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “El manuscrito valenciano...”, pp. LIII—LXIX.

20.— DOMíNGUEZBORDONA,J.: Manuscritos con pinturas. Notas para un inventa-ET
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río de los conservados en colecciones publicas y particulares de España, Ma—

drid, 1933, vol. 1, p. DOMíNGUEZBORDONA, J.: Miniatura, Madrid, 1962,

en vol. 18 del “Ars Mispanias”, p. 143.

21.— SORIANO, ti’. E.: “Un códice...’~, Archivo flsoaliol de Arte 105 (1954) 128.

22.— BOtILlAS, E>.: La ilustración y la decoracitn del libro manuscrito en Cata-ET
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luña. Periodo Gótico y Renacimiento, Barcelona, 1965, vol. 1, PP. 79, ¿30 y 84.

23.— LASt<E—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 131.

24.— DOMíNGUEZBORDONA,3.: Miniatura, PC 143.

25.— SORIANO, ti’. E.: “Vn códice...”, Archivo Español de Arte 105 (1954) 128.

26.— BOIIIGAS, E>.: La ihustracidn..., p. 80.

27.— SORIANO, ti’. E.: “Un códice. ..‘, Archivo Español de Arte 105 (1954) 114 y

128.

28.— BOlILlAS, E>.: La ilustración..C, p. 84.

29.— Se seguirá el mismo orden en las ilustraciones al final de cada volinun.
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PROLOGO: PRESENTACIONDEL AUTOR Y DE SU OBRA

.

1.— Retrato de autor

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzvklus des Breviarí d’Amor, tiuinchen, 1973, PC 21.

2.— LASKE—FIX, fC.: Der Bildzyklus..., PC 21.

3.— Transcripción del autor.

4.— Transcripción del autor.

5.— MENENDEZ?IDAL, G.: La España del siglo XILI leída en imágenes, Madrid,

1986, Pp. 67—70 y 84.

6.— ff. 218 r.—240 y.

7.— DOMíNGUEZRODRÍGUEZ, A.: “Poder, ciencia y religiosidad en la miniatura

de Alfonso X el Sabio. Una aproximación”, .~sientos 2 (1984) 34, fig. 1.

8.— DOMitNGUEZ RODRÍGUEZ, A.: “Imágenes de presE!ntación en la miniatura alfon—

si”, Goya 131 (1976) 289. DOMINGUEZRODRíGUEZ, A.: Astrología y arte en el La-ET
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pidario de Alfonso X el Sabio, Madrid, 1984, pp. 9—10. DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.:

“Poder...”, Fragmentos 2 (1984) 35—46. DOMINCIJEZ RODRíGUEZ, A.: “Algunas pre-

cisiones sobre el arte alfonsí1’ en volumen complementario de la edición facsí

mil de El Códice de Florencia de las Cantigas dLe Alfonso X el Sabio, Madrid,

1991, PC 147. GARNIER, F.: Le langage de l’imas:e au Moven Age. Signification

et symboligue, Paris, 1982, p. 170. Otros ejemplos similares de enseñanza se

encuentran en una miniatura de 1.109 que representa a Salomón enseñando la sa-

biduria, como ilustración al Libro del Eclesiastés de la <‘Biblia de Étienne

Harding” (Dijon, Bibí. mm., ms. 14, f. 56); en otra de un manuscrito de la

“Regla” de 5. Benito, del siglo XII, donde se muestra la enseñanza de la Ra—

gla a un novicio (Le tina, Bibí. mun., ma. 349, f. 2 Y.); en la inicial de una

letra capital de una Biblia Glosada del siglo XIII (Paris, Bibí. Mazarine, mg.

136, 1. 48 y.); en una ilustración de la “Bible Historiale” de Pedro Comestor,

del siglo XIV (Paris, Bibí. Sainte—Genevi~vs, ms. 22, f. 284 y.); en la de una

inicial del Libro del Eclesiástico de otra Biblia Glosada del siglo XIII (Reims,

Bibí. mun., ms. 187, f. 122); en todos estos ejnplos, el protagonista está sari
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tado. Este gesto volverá a aparecer en el “Breviarí”, aplicado a Ermengaud, en

el “Perilbos”; véase pp. 591—614 del tercer volumen de este estudio.

9.— OAftNIE¿, 0.: Le langage de l’image su Moyen Age. Signification et symboli

—

que, Paris, 1982, pp. 174—175.

10.— GARNíER, F.: Le langage de limage au Moyan Me. Granxnsire des gestas, Pa

ns, 1989, Pp. 69—72.

11.— GARNIER, F.: Le langage...Signification..., pp. 76—77.

12.— WEíTZMANN, K.: Ancient book illumination, Cambridge, Massachusetts, 1959,,

Pp. 126—127. DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: Astrologta y arte..., p. 10.

13.— WEíTZMANN, K.: Ancient book..., fig. 128.

14.— WEITZMANN, 1<.: Ancient book..., PP. 116—127 y fig. 127; con el tiempo,

las figuras de retrato de autor sentado fueron tomando mayor preponderancia

frente a las que aparecen de oía, sobre todo en las copias medievales de tex-

tos antiguos.

15.— En cuanto al hecho de ser profetas, se coriprobará su importancia y sentí

do en el “Brevianí” en la siguiente miniaturas, que sirve de complemento a ésta.

16.— WEITZMANN, K.: Ancient book..., p. 120.

17.— WEITZMANN, 1<.: Ancient book..., fig. 87.

18.— WEITZMANN, K.: Ancient book..., fig. 129.

19.— Ver nota 8.

20.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción’, volumen complementario a la edición

facsímil de “flrevisri d’Amor’. Manuscrito valenciano del siglo XV (Biblioteca

Nacional de Madrid), Valencia, 1980, Pp. 203—204.

21.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Imágenes de presentación...”, p. 287.
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22..— DUBY, O.: Guillermo el Mariscal, Madrid, 1990, p. 91. Aunque en un con-

texto muy diferente, es notable ver cómo el autor anónimo de la biografía lau

datoria del Mariscal escribe que éste se alababa de haber sido “señor y ‘irnes-

tro de su señor”, refiriéndose a Enrique el Joven, que “era efectivamente el

“señor” de Guillermo, quien, como todo vasallo, le debía fidelidad. Enrique,

sin embargo, le tení a por “su maestro”, en el sentido pedagógico de este tér-

mino: era su maestro de armas. De este magisterio procedí a el ascendiente que

hacia de Guillermo el “gire” de este muchacho, su señor. En latín, la palabra

que se utilizaría seria “dornínus”. Guillermo, hablando con propiedad, domina-

ba a Enrique, pero éste era el rey”.

23.— Véase, en primer lugar, una miniatura del siglo Xli de la “Historia Natu

ral” de Plinio (Le Mana, Bibí. mun., ms. 263, U. 10 v¿1 (reproducido en GAR—

NIER, E.: Le langage... SiRnification..., fig. 47), donde el autor, fuera de

toda órbita espacio—temporal, ofrece su obra al emperador haciendo un inicio

de genuflexión, frente a la majestad e hieratismo del monarca; dentro del si-

glo Xiii, las miniaturas de presentación o dedLcación de “Las Grandes Cróni-

cas de Francia”, de hacia 1275 (Paris, Bibí. Sainte—Genevi&v’e, mg. 782, ff.

1 y 362 y.) (reproducido en GARNIER, E.: Le langage... Signification..., fig.

106 y 141>, donde el copista, Primat, ofrece de rodillas la obra a Felipe iii

el Atrevido. Lo mismo en la imagen de dedicación de las “Eticas” de Aristóte-

les (Bruselas, Bibí. Roy., ms. 9505, f. 2 y.), donde el traductor aparece, tan

bién, de rodillas ante el rey. Véase, DOMINGUEZRODRíGUEZ, A.: “Imágenes de

presentación...”, p. 288.

24.— WEíTZMANN, 1<.: Ancient book..., p. 116.

25.— Hay una diferencia con el retrato de autor de las hojas sueltas de la “Bí

ble Moralisde” conservada en Nueva York (Pierpcnt Morgan Library, ¡xis. 248, f.

8), donde S. Luis, como promotor de la obra, tiene el principal protagonismo:

Aparece en lo alto de la miniatura con sus atributos regios (corona, cetro, es

fera), sentado junto a su esposa, Blanca de Castilla, coronada también y en

otro trono; en un nivel inferior del mismo folio, se muestra sentado en una cA

tedra el autor de las moralizaciones de la Biblia, un dominico que dicta, con

el dedo índice extendido, a un escriba. En el “Breviarí”, Ermengaud no dicta,

sino enseña; no aparece en un nivel inferior al de los comitentes, sino junto

a ellos, adoctrinándolos como un maestro; así, el protagonismo del autor es ma

yor. En los manuscritos franceses, hay un intermediario entre el texto y los
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comitentes; en el 5.1. n.3 escurialense, no: Ernengaud, como se verá en la si

guiente miniatura, es el único intermediario entre Dios y los hombres. Su cien

cia viene directamente de Dios y la explica inmediatamente a las gentes (que-

da claro que, en este sentido, no se está hablando de una relación o visión

mística).

26.— Un edificio similar, aparece en la miniatura de presentación del “Primer

Lapidario”, que a su vez adoptará el propio rey Sabio para mostrarse en este

tipo de miniaturas que se encuentran en numerosos manuscritos, como las “Can-

tigas” (Escorial, mg. 1.1.1 y ms. b.I.2) (reproducidas en MENE>¡DEZ PIDAL, O.:

La España..., PP. 47 y 48), la “General Estoria” (Vaticano, ma. Urb. lat. 539)

y el “Libro de los juegos” (Escorial, xis. T.i.5, fE. 1. r., 65 r. y 72 r.) (re

producida en MENENDEZPIDAL, O.: La España..., pp. 46—47), pero con otros sen

tidos complementarios. Véase, DOMíNGUEZRODRí&JEZ, A.: Astrología y arte...

,

p. 12.

27.— WEíTZMANN, K.: Ancient book..., fig. 132.

28.— Segén WEIIZMANN, K.: Ancient book..., Pp. 124—125.

29.— WEITZMANÑ, 1<.: Ancient book..., PP. 124—125.

30.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 22.

31.— Transcripción del autor.

32.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 115, fig. A.

33.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 115, fig. B.

34.— GARNIER, F.: Le langage... Orammaire..., ;‘. 43, fig. 12.

35.— GARNÍER, F.: Le lani~age... Signification..., PP. 113—114, 1-17, 128 y 213.

GARNíER, E.: Le langage... Grammaire..., p. 40.

36.— GARIUER, F.: Le langage... Signification..., p. 83.

37.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., fig. 28.
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38.— DOHUIGUEZRODRIGUEZ, A.: “Poder...”, !!nmentos 2 (1984) 35, fig. 2.

39.— DOMINGUEZRODRIGUEZ, A.: “Poder...”, ~~mentos 2 (1984) 40—41. DOMINGUEZ

RODRíGUEZ, A.: “Algunas precisiones...”, p. 149. No obstante, el significado

profundo de estas miniaturas de retrato de autor es muy diferente; primero,

porque el autor es un rey, y no hay modelos conparables; segundo, porque, a

través de estas miniaturas, importa tanto el aspecto de sabio medieval como la

expresión de sus ideales políticos de acuerdo con la ideología gibelina.

40.— En el 24~ verso del prólogo, Ermengaud de:lara que va “a explicar las fi

guras/obscuras del Árbol del Amor/que él mismo compuso/tal como Dios se lo ma-ET
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nifestd”.En lo que podría llamarse el primer capitulo, el autor ruega a Dios

que le conceda entendimiento para hacer ésta o~ra, de manera análoga a como

aparece en esta miniatura: “Por eso yo, con la~ manos juntas y de rodillas,

ruego al Padre omnipotente que, por su gran bondad, me conceda su gracia, y

que, por su gran piedad, infunde en mi inteligencia, fortaleza y voluntad pa-

ra que yo, en honor, gloria y loor suya, pueda realizar esta obra que cornien—

zo” (FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”, en volumen complementario a la cdi

ción facsímil de “Breviarí d’Amor”. Manuscritovalencianodel siglo XV (Biblio-ET
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teca Nacional de Madrid), Valencia, 1980, pp. 203 y 211); no obstante, el po-

der expresivo y significativo de las dos miniaturas del manuscrito S.l. n.3 es

curialense es mucho mayor en cuanto que Ermeng~ud, al estar inspirado par el

Espíritu Santo, no es quien escribe la obra, sino sólo su instrumento, tal y

corno se dice un poco más adelante: “Dad, pues, gracias a Dios todos los que a

El le leáis en este libro, y no a mí, ya que es obra de Dios Nuestro Señor,

aunque El lo quiso dictar a trav4s de mi entendimiento y escribirlo de mi pro

pía mano./Asi, como escribano suyo, escribo yo el bien que El dicta e infunde

en mi entendiemiento para ponerlo en este libro”; se trataría de un tópico de

la falsa modestia expresado literariamente en el texto y plísticamente en la

miniatura. A continuación, dentro de este “topos”, el autor dice no saber na-

da de los temas (teológicos, astrológicos, físicos) que se va a tratar en el

“Breviarí”, por lo que “no podría decir el bien que se halla en este libro por

sí mismo, sino por inspiración y virtud de la Santa Deidad... Y puesto que

Dios omnipotente es espíritu, inspira allí dond~ a El le place, y transmite gre

cia allí donde El quiere, e impulsa a hacer el ~ien a los que El se lo ha arde

nado. Y no ha querido llamar a hombre sabio ni de gran ciencia para escribir

el tratado de este libro, a fin de que supiésemos mejor que esto no proviene

de doctrina de hombre carnal, sino de la ciencia divina” (FERRANDO 1 FRANGES,
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A,: “Traduccidn’, Pp. 211—212).

41.— GARNIER, F.: Le lan a e... Signification..., fig. 14.

42.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., fig. 60.

43.— GARNIER, F.: Le langage... Grainmaire..., .~. 403, fig. 184.

44.— DOMÍNGUEZRODRÍGUEZ, A.: Astrología y art’t..., p. 10.

2.— Esquema del sentido general de la obra

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus..., p. 22.

2.— GOMBRICH, E. JI.: Imágenes simbólicas, Madrid, 1986, p. 219.

3.— Modelos similares aparecen en en la reprodtLcción aparecida en MEYER, E>.:

“Matfré Ermengau...”, p. 20 y en la miniatura ¿el “Breviarí d’Amor” del Lon-

dres, British Museuun, ms. Yates Thompson 31, f. 7 r. (reproducido en DOl4IN—

GUEZBORDONA, J.: Miniatura, p. 159, fig. 198), ambos en prosa catalana; pre-

sentan un nivel de significación análogo al del manuscrito 5.1. n.3 escuna—

lense y mayor que el del Res. 203 de la Biblioteca Nacional.

4.— Para resumir, la mayor parte de las palabras en occitano del manuscrito

S.l. n.3 escurialense está tornada de LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus..., Pp. 23—

24., y la del Res. 203 de la Biblioteca Nacional es transcripción del autor.

5.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., fig. 28.

6.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 109, fig. A (procede de un

manuscrito actualmente destruido, cuyos restos 3e conservan en Avesnes, Soci4

té historiqus).

7.— GARNIER, E.: Le langage... Signification.... p. 109, fig. B. El comentario

de 5. Ambrosio sobre el “Hexaemeron” (‘tEn ¡Iexaerxeron’~; PL.: 14, col. 150), que

utiliza las “Homilías” de 5. Basilio sobre el “Jiexaemeron”, y que poseían nume

rosas bibliotecas medievales, atribuye al Espíritu Santo en la creación un pa

pal que recuerda al de Plotino asignado al Alma universal: Vivificación y armo
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ni a ordenada. La acción del Espíritu Santo permite a las Causas primordiales

manifestarse en sus efectos, y hace surgir la virtud seminal invisible que se

realiza en las formas visibles y corporales constituidas en los cuatro elemen

tos. 5. Ambrosio identifica sin dudas al Espíritu de Dios con el Espíritu San

to. 5. Agustín añade más matices, y propone dos interpretaciones: O se debe

entender la acción soberana del Espíritu de Di~s sobre la materia que le está

sometida, y entonces se trata del Espíritu Santo; o se entiende a esta “vita—

lis creatura” en la que este universo visible ~ todos los cuerpos están cante

nidos y se mueven, a la que Dios Todo Poderoso le dio una cierta fuerza para

hacer sobre el desarrollo y la multiplicaci&n de los seres vivos. Este espín_

tu invisible es superior a todas las criaturas visibles, pero es una criatura.

Véase D’ALVERÑY, M.—TH.: “Le cosmos symbolique du XIIe sflcle”, Archives d’his

—

toire doctrinale et litt4raire du Mayen Age 28 (1953) 71 (y nota 1).

8.— MEYER, E>.: “¡Iatfr4 Ermengau...”, p. 19.

9.— Segxin MARLE, R. VAN: Iconographie de l’art profane au Moyen—Age et & la Re

—

naissance, New York, 1971, vol. 2, p. 419.

10.— Según MARLE, R. VAN: £conographie..., vol. 2, p. 419.

11.— Según PIARLE, It. VAN: Iconogranhie..., vol. 2, p. 419.

12.— PANOFSKY, E.: Estudios sobre iconología, Nadrid, 1980, p. 174, fig. 73.

13.— PANOFSKY, E.: Estudios..., p. 174, fig. 7¼ MARLE, It. VAN: Iconogreohie

,

vol. 2, p. 419.

14.— PA.NOFSKY, E.: Estudios..., PP. 143, 145, 151 (nota 41), 153 y 157. MATEO

GOMEZ, 1.: Temas profanos en la escultura gótica española. Las sillerías de co-ET
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ro, Madrid, 1979, Pp. 176—180; la autora sigue a Panofsky.

15.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”, en volumen complementario a la edí

ción facsímil de “Breviarí d’Arnor”. Manuscrito valenciano del siglo XV CBiblio-ET
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teca Nacional de Madrid), Valencia, 1980, Pp. 216 y 218.

16.— FERRANDO£ FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 212.

17.— FERRANDO£ FRANGES, A.: “Traducción”..., p~. 212 y 214.
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18.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 213.

19.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 215.

20.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 215.

21.— Se puede percibir ciertas consonancias entre las virtudes del Arbol de la

Vida las del de la Ciencia del Bien y del Mal; así, entre “caritat” y “largue

za” y entre “dreturia” y “forsa” con “sen e saber” y “bon coratge”.

22.— Igualmente, se percibe ciertas concomitanciasentre los vicios del orgu-

lloso y los del maledicente; así, “erguelh” y “descelar” (fanfarronería, corno

vicio derivado del orgullo), “avareza” en ambos, “huxuria” y “cocha” (esta úl

tima por buscar sólo e]. “fait” en la relación ~ntre hombre y mujer) y “pereza”

y “fadeza” (necedad,como fruto de aqu4lla).

23.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., i. 215.

24.— FERRANDO1 NANCES, A.: “Traducción”..., ,. 215.

25.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 215.

26.— GARNIER, E.: “Les conceptions de la folie d’aprls l’iconographie médiéva

le du psaume “Dixit insipiens” “, Actes du 102e Congris national des sociétés

savantes, Limoges, 1977, Paris, 1979, Pp. 215—222.

27.— GAANIER, E.: Le langage... Signification., ., fig. 77.

28.— Como puede verse en el tímpano de Autun (reproducido, en la parte de los

condeandos, en FOCILtftI, 1.: iloyan Aga ro-nan et gothigue, Paris, 1988, p. 252,

fig. 196).

29.— GARÑIER, E.: Le langage... Signification..., fig. 115.

30.— GAR~i1ER, E.: Le langage... Signification..., PP. 124, 137, 171—172, 232.

GARJIER, E.: Le langage... Grarnrnaire..., PP. 53—56.

31.— versión de V. Rabanal, Madrid, 1965, vol. 2, p. 595.
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32.— PANOFSKY, E.: Renacimiento y renacimientos en el arte occidental, Madrid,

1988, fig. 20. Sobre este terna, véase: TEIEREL, M—L.: “Les differents types

d’illustration des comxnentaires bibliques”, Les dossiers de l’archéologie 16

(1976) 28—35.

33.— CAMES, O.: Allégories et symboles dana l’tiortus Delicianurn, Leiden, 1971>

il. XXVI, fig. 41.

34.— HALE, E.: L’art religieux dii X£IIe si~cle en France, Paris, 1988, p. 364,

fig. 100 y p. 374, figí. 102.

35.— SC}ILAUCH, ti.: “The allegory of Church and Synagogue”, Specuhuxn 14 (1939)

456.

36.— Modelos similares de Iglesia coronada y con el estandarte de triunfo se

encuentran en las iniciales de dos Biblias hisl:oriadas del siglo XIII, una en

Besangon (Bibí. mun., me. 4, f. 271) y otra en Reims (Bibí. mm., rus. 35, f.

150 y.). Es interesante la similitud, por no d~cfr igualdad, entre la personí

ficación de Iglesia y la de la virtud teologal de Fe.

37.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 193, fig. D.

38.— GARNIER, E.: Le langage... Signification. .., Pp. 124, 137, 171—172, 232.

GARNIER, E.: Le langage... Gram~-naire..., PP. 52—56.

39.— Sobre este tema, véase: TRÉREL, M.—L.: “La “tenue & la coupe” dans les

images inspirées de l’Apocalypse”, Actes du 96e Congr~s national des soci4tés

savantes, Toulouse, 1971, Paris, 1976, Pp. 373—391.

40.— Es importante la influencia de 5. Bernardo, predicador contra la herejía

cátara, en Ermengaud; véase NELLI, It.: L’erotiqLie des troubadours, Tolouss,

1963, pp. 260—261 (y nota 25); asimismo, MONTOLLU, Pi. DE: “San Bernardo, los

trovadoresy la “Divina Comedia” “, Publicacionas de la Cátedra “Juan Boscán

”

2 (1956> 5—18.

41.— SC~tLAUGEL, ti.: “The allegory...”, Specuhurn 114 <1-939> 456.

42.— PANOFSKY, E.: Estudios..., p. 153.
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43..— PANOFSKY, E.: Estudios..., p. 175, fig. 76.

44.— Véase BLUPIENKRANZ, B.: “Géographie historique d’un th&me de l’iconogra—

phie religieuse: les représentations de Synagog~ en France”, Melanges offerts

A René Crozet, Poitiers, 1966, vol. 2, Pp. 1141—1157.

45.— PANOFSKY, E.: Estudios..., Pp. 153—156. HALE, E.: L’art...du XIIIe..., pp.

365—370.

46.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., fig. 81.

47.— Según BLUMENKRANZ, E • “Géographie...”, Malanges offerts A Ren4 Crozet

,

Poitiera, 1966, vol. 2, p. 1144.

48.— Un caso similar aparece en un manuscrito ‘:on la traducción latina (de Je

rónimo y Rufino) de homilías y comentarios sobj:e el Cantar de los Cantares de

Orígenes (Paris, Bibí. Nat., ma. lat. 1636, p. 75); véase BLUMENKRANZ, B..:

“Géographie...”, Mélanges offerts A René Crozel:, vol. 2, p. 1150, lárn. II, fig.

4.

49.— Los otros manuscritos del “Breviarí” anteg citados (véase nota 24), el re

cogido por 2. Meyer y el del British Museunx, presentan a Sinagoga cegada; en

general, esta es la forma más usual de rnostrarj.a a lo largo de la Plena y Ba-

ja Edad Media; puede preguntarse si se trata de una omisión del miniaturista

del manuscrito Res. 203 de la Biblioteca Nacional (lo que parece ser más 164

co) o de una forma más “tolerante” de tratarla (lo que es menos verosímil, da

do el carácter antí judío del “Breviarí”) como a la primera Esposa que al fin

de los tiempos se convertirá y recuperará su esplendor perdido, apareciendo

confundida con la Iglesia; según llonorius Augustodunensis (“Exp. iii Cant. Can

tic.”: 1, 11; PL.: 172, col. 376), las dos Iglesias aparecidas, una antes de

la Encarnación, la otra después, son en realidad una sola y bien amada, en

unión con Cristo por su cornun adhesión al mensaje evang4lico; véase CAllES, G.:

Allégories..., p. 48. Sin embargo, el hecho de dar la espalda a Cristo y a la

Iglesia es signo de obstinación y derrota, lo que unido al motivo de hacer pa

reja con el diablo en cuanto a ubicación y forma de moverse, da como conclu—

sión una serie de elementos peyorativos como para rechazar la conclusión pre-

cedente.
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50.— TOUBERT, II.: ‘Une fresqus de San Pedro de Sorpe (Catalogne) et le thlme

iconographiquede l’Arbor Bona—Eccíesia,Arbor Mala—Synagoga”,Cahiers Archéó

—

logipues 19 (1969) 177 (y nota 22).

51.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 163, fig. H.

52.— GAR=iIER, F.: Le langage... Signification..., p. 164.

53.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 164. GARNIER, F.: Le lan-ET
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gage... Graninaire..., PP. 99—102; el autor da el mismo sentidode rechazo, es

ta vez aplicado a un hombre que oye la predicaciónde Cristo y cierra su mano,

expresandoasí su reticencia en una inicial deL Cantar de los Cantares,“Oscu

letur me”, del “Comentarioal Cantar de los Cantares” de Beda (Le Mans, Bibí.

mun., ma. 20, f. 86 y.). Este mismo gesto, con el sentidode rehusar, se en-

cuentra en otras miniaturas: Como en una del s:Lglo XII de la “Vida de 5. Mar-

tin” de Sulpicio Severo <Tours, Bibí. mmx., ms 1018, f. 13) donde un persona

je, oponiéndosea la predicacióndel santo, se lleva, al igual que Sinagoga,

el puño izquierdo al pecho; en ilustraciones dc~ escenasde teatro donde un per

sonaje se defiende con energíaexpresandoun rschazocategórico: Terencio, “Pho

non”, V, 9 y “Adelphos”, y, 2, en un códice dE~l siglo XII (Tours, Bibí. mm.,

xis. 924, ff. 15 y., 76 y. y 50); también en la pintrua al fresco, como una del

siglo XII de la iglesia de Tavant que representaa Seúl en actitud de negación

(reproducidas en GARNIER, E.: Le langage... Si~nification...,, figs. 4, 73).

54.— D’ALVERNY, H.—TF{.: “Le cosmos...”, Archives d’histoire doctrinale et lí

—

ttéraire du Moyen Age 28 (1953) 35 (nota 2).

55.— NELLÍ, It.: L’erotigu&.., p. 259. D’ALVERNY, ¡4.—TE.: “Le cosmos...”, Ar—

chives d’histoire doctninale et littéraire du t4oyen Age 28 (1953) 39.

56.— Véase ciclo de Adán y Eva: ff. 68 v.—70 y. del manuscrito 5.1. n.3 escu—

rialense y 50 v.—51 y. del Res. 203 de la Biblioteca Nacional, así como las

páginas 67—114 del segundo volumen de este trabajo.

57.— Que guarda cierto parentesco con la del alna del mundo de Juan Escoto y

de Hononius Augustodunensis; véase: D’ALVERNY, 4.—LI.: “Le cosmos...”, Archi-

ves d’histoire doctrinale et littéraire du Moyevx Age 28 (1953) 69, 70, 73, 74,

80.
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58.— Véase pp. 626—631 del tercer volumen de este estudio.

59.— NELLI, It.: L’erotipue..., pp. 254—256 y 260. Se trata del comentario que

Guiraut Riquier hizo de la canción de Guiraut de Calanson (1200—1220) “Celeis

cuí arn de cor e de saber” (¿1204—1205?> por orden de Enrique II, Conde de Ita—

dez, en 1280.

60.— GRABAR, A.: Las vías de la creación en la iconografía cristiana, Madrid,

1988, Pp. 168—169.

61.— Para la exposición de lo que sigue, se seguirá el trabajo concluyente de

YATES, E. A.: El arte de la memoria, Madrid, 1?74, principalmente las PP. 13—

130 y 205—232.

62.— La personificaciónes un producto del pen3aiwiento y de la imaginación a

la vez; podría preguntarse si en este sentido ocupa el lugar intermedio dado

a la memoria según los teóricos medievales, y que es, como demostró It. Tuve

con algunos ejemplos de iconografía más tardía,, parte de la memoria artificial;

como se está viendo, la respuesta es afirmativa. V4ase TUVE, It.: “Notes on the

Virtues and Vices”, Jaurnal of the Warburg and Courtauld Institutes 26 (1963)

264—303 y 27(1964) 43—72.

63.— GOP{BRICH, E. T.: Imágenes..., p. 220.

64.— La memoria artificial, a partir del desarrollo que de ella hicieron los

oradores, atrajo la atención de los pensadores latinos hacia los aspectos fi-

losóficos y religiosos ae la memoria.

65.— DE LA FLOR, R. F.: “La imagen leída: retórica, Arte de la Memoria y sis-

temas de representación”, Lecturas de Historia del Arte 2 (1990) 103.

66.— Seria el caso de las obras de das frailes ingleses del siglo XIV: El fran

ciscano John Ridewall, con su “Fulgentius Metafiralis”, y del dominico Robert

holcot, con sus “Moralitates”. Ninguno de los manuscritos conservados de está

última obra está ilustrado: No se pensaba desttiar a la representación exter-

na las “pinturas” que describen: Eran iuiágenes invisibles de la memoria; no

obstante, F. Saxí encontró algunas de las de }lo.Lcot en dos manuscritos del si

4o XIV; véase SAXL, E.: “A Spiritual En’yclopaodia of the Latter Hiddle Ages”,

Jaurnal of the Warburg and Courtauld Institutes 5 <1942) 102, lárn. 23 a.
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67.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., pp. 213—215.

68.— DE LA FLOR, It. E.: “La imagen leída...”, Lecturas de Historia del Arte 2

(1990) 108.

69.— Este es un punto de coincidencia, posiblenente el único, con la filosofía

de Lulí, aunque las ideas de este autor, su concepción de la memoria y del sa

ber, así como su doctrina, son muy distintas da las de Ermengaud.Véase YATES,

F. A.: El arte..., pp. 205—232 y> sobre todo, ZALlES> F. A.: “Ihe Art of Rarnon

Lulí: Mi approach to it throug Lull’s Theory of the Elements”, Journal of the

Warbu.rg and Courtauld Institutes 17 (1954) 115-173.

70.— Los esquemasarbóreoscoetáneosa los de Zrmengaudson numerosos,inclu-

so algunos llevan nombres casi id4nticos, corno el llamado “L’arbre d’Amours”,

de 1277 (Paris, Bibí. Sainte—GeneviAve,rus. 2200, f. 198 y.) (reproducidoen

GARNIER, E.: Le langage... Signification..., f:ig. 96; véase,asimismo LAN~FORS,

A.: “Deux traités sur l’amour tirés du manuscr:it 2200 de la Bibliot!que 5am—

te—GeneviAve”, Romania 56 (1930) 361—388) y el “Arbre de Filosofía d’Amor” de

Ramón Lulí, de 1298 (Palma de Mallorca, Colleg:L de la Sapiencia, E. 129), ma-

nuscrito del siglo XIV (reproducido en SEBASTIAN LOPEZ, 5.: “La iconografía de

Ramón Lulí en los siglos XIV y XV”, Mayorga 1 (1969) fig. 15); el sentido de

ambas obras entre si y respecto a la de Ermengaud es muy distinto: La primera

de ellas, con un carácter puramente profano, representa, por medio de dos aman

tes en un árbol, el ascenso en los grados del amor entre hombre y mujer (desde

el rechazo al sentimiento reciproco); la de LuJ.l desarrolla, fundamentalmente,

el m4todo que ha de seguir el amante para ascenderhastaDios, de forma mucho

más esquemática que Ermengaud; dentro de la temática del amor, las raíces son

las definiciones, las mezclasy los pensarnientcsde amor con que se indaga lo

bueno y lo grandede este sentimiento; el tronco comprendela forma, la mate-

ria de amar y la conjunción de ambas; las ramas estánocupadaspor las condicio

nes, cuestiones y plegarias, la liberalidad, la belleza y el solaz de amor;

luego, los vástagos de las hojas (suspiros, llantos y temores) y las flores de

amor (altezas, loores y honores); el vástago más alto es el fruto del amor,

Dios, la obra de Dios y la bienaventuranza. La obra une la efusión lírica del

“Llibre de arnic e amat”, los procedimientos del arte general tornados del “Art

amativa”, el simbolismo del “Arbre de sciencia” y la forma alegórica y las uní

genes de los trovadores occitanos, sublimadasbajo el amor divino, dentro de

la órbita de obras surgidas tras la condenación llevada a cabo por ~tienne Iem

pier, obispo de París, en 1277. Seria interesante,y es algo que nos propone—
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mos, hacerun estudio de esta obra y ver los puntosde conexióncon el “Brevia

rí”; no obstante, no parece verosímil pensar que el “Arbre de Filosofía d’Amor”

surgiera por influencia de Ermengaud; creo, más bien, que su intención, al me

nos tras el bosquejo que se ha hecho, estaba dentro de las características de

autores catalanes y occitanos de fines del siglo XIII a la hora de abordar el

amor, particularmente entre los franciscanos, alrededor de cuya órbita se mue

ven Lulí y Ermengaud. Se puede hablar de una c~incidencia de circunstancias

que hace que dos autores escriban obras similares. Sin embargo, pese a que en

todas sus obras Lulí demuestra mayor grandeza de pensamiento, parece, a tenor

de lo visto en ambos diagramas arbóreos, que Ernengaud le supera con una teo-

ría más completa del amor que abarca no sólo la relación divina y entre sexos,,

sino también el apego a los hijos, a los biene3 materiales, las jerarquías del

amor, cuáles son sus divisiones, así como el acceso a sus frutos. Por último,

dentro de este sentido, véase LADNER, G. B.: “Medieval and Modern tJnderstan—

ding of Symbolism: A comparison”, Speculum 54 C1979) 251—253.

71.— Es verosímil pensar en una dependencia plástica del Árbol de Jes4 que ilus

tra la “Biblia Lambeth” (Londres, Lambeth Palace Library, ma. 3, f. 198>, don

de en medio del esquemaarbóreoque sale de Jeuéaparecela figura de la Vir-

gen dominando todo el conjunto de arriba a abajo, y que, al igual que en el

“Breviarí”, se une el tema de esquemaarbóreomnemónicocon el de la figura

human que sobresale,pese a ser en cuanto a su signficado muy distinto. Véase

KATZENELLENBOGEN,A.: Allegories of the virtuesi and vices in Mediaeval Art, pp.

69—70.

72.— Lo mismo ocurre con el “Breviarí” del British Museurn y con el recogido por

P. Meyer.

73.- DE LA FLOR, R. E.: “La mano mnemónica”, Fragmentos 19 (1991-) 170—171; el

autor añade al respecto que “no es sólo en el espacio plástico donde la figura

humana se utiliza como depósito dc otras imágenes y conceptos, sino que cier-

to tipo de discurso literario adopta articulaciones antropomórficas. para ir

situando el desarrollo retórico de una argumentación./En cualquier caso, den-ET
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tro de esta última referencia, sabemos que ciertos sermones recorrían un cuer-ET
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po imaginario, dado en este caso como artificio mnemotécnico, para ir encontran

do en él los puntos de su reflexión”. El subrayado es mio.

74.— Lo que daría lugar al gran desarrollo del ~ornbrezodiacal desde mediados

del siglo XIV; véase: SAXL, F.: “Macrocosmos y nicrocosmos en las pinturas me
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dievales”, en La vida de las imágenes, Madrid, 1989, pp. 67—68.

75.— SAXL, F.: La vida..., fig. 39 a.

76.— GO=IJ3RICIL, E. T.: Imágenes..., Pp. 225—226; véase asimismo RICO, E,: El oc—

queño mundo del hombre, Madrid, 1988.

77.— En este sentido, también corno antecedente, estaría el del Alma del mundo

de la “Clauis Physicae” de Honorius Augustodunansisen un manuscritodel siglo

XII (Paris, Bibí. Nat., ¡xis. lat. 6734) (reprodacidoen D’ALVERNY, M.—TH.: “Le

cosmos...”, Árchives d’histoire doctrinale et littéraire du Moyen Age 28 (1953)

49).

78.— LADNER, O. B.: “Medieval and...”, Speculurn 54 (1979) figs. 13—17.

79.— LADNER, 0. 3.: “Medieval and...”, Specuhuin 54 (1979) 243.

80.’- LADNER, O. 3.; “Medieval and...”, Specuhum 54 (1979) 242—245.

81.— D’ALVERNY, M.—TH.: “Le cosmos...”, Archiv¡~s d’histoire doctrinale et u

—

tt4raire du Moyen Age 28 (1953) 47.

82.— KATZEUELLE.NBOGEN, A.: Allegories..., p. 63 (nota 3). Un modelo de este ti

po lo constituye el “Dialogo de rethorica et v:Lrtutibus” de Alcuino de York

(Chartres, Bibí. mmx., ma. 77).

83.— GOMBRICH, E. 1.: Imágenes..., p. 219.

84.— SAXL, E.: “A Spiritual Encyclopaedia...”, Journal of the Warburg and Cour

—

tauld Institutes 5 (1942) 107.

85.— “Este árbol... tiene dos ramas: una es espiritual y la otra es temporal”,

versión de FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 213.

86.— GARtJIER, E.: Le langage... Signification..., pv. 88—91.

87.— Pese a tener todos estos tipos de diagramas el aspecto común de árboles,

como ya se señaló, son muy distintos en su concepción, y el del “Breviari” lo

es más al tratarse de un árbol de virtudes que, salvo el de la Vida, depende
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de la utilización que se le dé. En este sentido de variedad, me parece inútil

reflejar diagramas arbóreos de obras de distirtos autores. Para mayor informa

ción, véase: KATZENELLENBOGEN,A.: Allegories..., Pp. 63—68. FRIEDMAN, J. B.:

“Les images mn~motechniques dans les manuscrits de l’epoque gothique”, en Jewc

de m4’noire, Pp. 117—130. HALE, E.: L’art...XIIIe..., p. 213.

88.— SAXL, E.: “Enciclopedias medievales ilustradas> 2”, en La vida..., p. 219.

89.— LCATZENELLENBOGEN,A.: Allegories..., 1Am. XIV, fig. 27. Sobre Mitra: SAZ,

E.: “Mitra. Historia de una divinidad indoeuropea 1 y II”, en La vida..., PP.

21—47.

90.— Según KATZENELLENBOGEN,A.: Allegories..., p. 52 (nota 1).

92.— SAXL, E.: La vida..., il. 170 b.

93.— CANES, G.: All~gories..., 1Am. XVI, fig. 26.

94.— Predestinaciones, Voluntades divinas, Vir:udes creadas en el Logos único,

se puede captar cómo estas nociones, transpues~:as por un filósofo de espíritu

inventivo han llegado a la teoría de la NaturaLeza creada y creadora, ideas

activas y manifestaciones del Poder supremo, intermediarios por los que se rea

liza y organizael Cosmos; véase: D’ALVERNY, M—TH.: “Le cosmos...“, Archives

d’histoire doctrinale et littéraire da Moyen A~!. 28 (1953) ~

95.— BALTRUSAITIS, J.: ‘~L’image du monde c4lest:e du IXe au XIIe siAcle” en

Cosmographie chrétienne dans l’art dii Noyen—Age~, Paris, 1939, Pp. 15—26.

96.— CANES, O.: Allégories..., p. 17. NIETO ALCAIDE, V.: La luz, símbolo y sis-ET
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tema visual, Madrid, 1984. NIETO ALCAIDE, V.: “La vidriera y el clasicismo g~

tico en la época de Alfonso X”, Fragmentos 2 (1984> 58—70. Un buen ejemplo lo

constituiría el rosetón de la Catedral de Laon, aunque prácticamente rehecho

en el siglo XIX.

97.— FRIED=IAN, 3.: “Les inages...”, en Jeux de m&rnoire, p. 178, fig. 3.

93.— FRIEDNAN, J.: “Les images...”, en Jeux de iiérnoire, pp. 176 y 180—182.
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99.— SAXL, E’.: “Enciclopedias... 2”, en La vida..., p. 220.

PRIMERA PARTE: DIOS Y LA NATURALEZACREADA

.

1.a.— Dios.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus des Breviarí d’Arnor, MUnchen, 1973, o. 25.

2.— FERRANDO1 FRAflCES, A.: “Indice de miniatui:es”, en volumen complementario

a la edición facsímil de Breviari d’Amor”. Manuscrito valenciano del siglo XV

(Biblioteca Nacional de Madrid>, Valencia, 1980, p. 409.

3.— GARNIER, E.: Le langage de l’image au Moyen Age. Signification st svmboli

—

que, Paris, 1982, Pp. 38—106.

4.— GARNIER, E.:

5.— GARNIER, E.:

6.— GARNIER, F.:

7.— GARNIER, E.:

8. GARNIER, F.:

9.— GARNIER, E.:

Le langage... Signification...

Si gnification...,

Signification...,

Signification...,

Le lan gag e...

Le langage...

Le langage...

Le langage... Signification...,

Signification...,Le langage...

pp. 33, 106—107.

p. 163, fig. E.

PP. 113—119 y 212—213.

Pp. 165—166.

fig. 33.

Pp. 112—113 y 124—125.

10.— Comparar con la miniatura del manuscrito S.l. n.3 escurialense, f. 6 y.,

donde Ermengaudpide a Dios que le ilumine; véasePP. 75—79 de este estudio.

11.— GARNIER, E.: Le langage de l’image au Moyen Age. Gramrnaire des gestes, Pa

ns, 1989, p. 54.

12.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., fig. 4.

13.— GARNIER, E.: Le langage... Orsmnmaire..., p. 53.

14..— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 232. GARNIER, E’.: Le lan

—
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gage... Grammaire..., Pp. 54—57.

15.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., PP. 112—113. GAL’4IER, E’.: Le

langage... Gramrnaire..., p. 57.

16.— VICAIRE, M.—H.: “Les cathares albigeois vus par les polémistes”, Cahiers

de Fanjeauxs (1968) 1-24.; véase, asimismo, BONkCURSUS: Vita haereticorum, PL.:

204, col. 773.

17.— TIIOUZELLIER, C.: “La Bible des cathareslanguedocienaet son usagedans

la controverse au d4but du XIIIe sude”, Cahiera de Fanjeaux 3 (1968) 48. LA

BAL, P.: Los cátaros: Herejía y crisis social, Barcelona, 1988, PP. 38 y 44.

MITRE E’ERNANDEZ, E.; GRMIDA GALLEGO, C.: Las grandesherejías de la Europa cris-ET
1 w
320 516 m
553 516 l
S
BT


tiana, Madrid, 1983, p. 167. DUBY, O.: “Herejías y sociedadesen la Europa pre

industrial (siglos XI a XVIII), en El amor en la Edad Media y otros ensayos

,

Madrid, 1990, Pp. 195—198.

18.— Versión de Guillermo It. de Echandia, Madrid, 1987, p. 38.

19.— No se consigna el nombre del traductor, Madrid, 1982, p. 296.

20.— D’ALVERNY, 11.—TU.: “Le cosmos syrnbolique iu XIIe siAcle”, Archives d’his-ET
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toire doctrinale et ].itt4raire du Moven Age 28 (1953) 41—43.

21.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”, en volumen complementario a la edí

ción facsímil de “Breviarí d’Amor”. Manuscrito valenciano del siglo KV (Biblio-ET
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teca Nacional de Madrid), Valencia, 1980, p. 220.

22.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 25.

23.— GARNIER, E.: Le langage...Significstion...~ p. 113. Representacionestri

nitarias como ésta ilustran en particular el Salmo 109, “Dixit Dominus meo: se

de a dextris meis”.

24.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 25.

25.— Transcripción del autor.

26.— LASt<E—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 26.
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27.— Transcripción del autor.

28.— LASKE—E’IX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 26.

29.— Transcripción del autor.

30.— LASKE—FIX, K.: Ocr Bildzyklus..., p. 26.

31.— Transcripción del autor.

32.— WKE—FÍX, K.: Der Bildzyklus..., p. 26.

33.- GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 139, fig. B.

34.— Véase al respecto GAR=JIER, E’.: “Les concetions de la folie d’apr!s l’i—

conographie médiévale du Psaume “Dixit insipiens” “, en Actes dii 102e Congr~s

national des sociétés savanres, Limoges, 1977, Paris, 1979, Pp. 215—222.

35.— GARMIER, E’.: Le langage... Grammaire..., p. 79, fig. 63.

36.— GARNIER, E.: Le langage... Signification. ., p. 115, fig. E.

37.— GARNIER, E.: Le langage... Signification. ,., pp. 95, 98, 1-01—104, 11.4,

120, 124—128, 137, 141, 147, 175, 214. GARNIEL, E.: Le langage... Graurnaire...

,

73, 264—269.

38.— D’ACHILLE, A. 14.: “Suli’iconografia trinitaria medievale: La TrinitA del

santuario sul Monte Autore presso Vallepietra”, Arte Medievale 5 (1991) fig. 1.

39.— Según SCIILOSSER, J.: El arte de la Edad Media, Barcelona, 1981, p. 47.

40.— Según SCIILOSSER, J.: El arte.. • , p • 47.

41.— Según £4ENTRÉ, 1’!.: Création et Apocalypse, Paris, 1984, p. 142.

42.— PAMPLONA, O. DE: Iconografía de la Santísima Trinidad en el arte medieval

esoañol, Madrid, 1970, pp. 65—79.
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43.— PAMPLONA, O. DE: Iconografía..., p. 123, fig. 37.

44.— PAMPLONA, G. DE: Iconografía..., pp. 90—118.

45.— FERRANDOY FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 237. En este sentido es sign:L

ficativo el remate del Arbol de Jes4 de un fresco procedente del claustro de

la Catedral de Pamplona que decoraba el muro Sur (actualmente, en el Museo de

Navarra; reproducido en PAMPLONA, O. DE: Iconografía..., p. 131, fig. 47 a.,

p. 132, fig. 47 b. y p. 133, fig. 47 c.), de hacia el primer tercio del siglo

XIV, perteneciente al tipo iconográfico de ‘Trono de Gracia” y flanqueado por

la representación clara de dos Tronos, uno a cada lado.

46.— Una de las pruebas que muestra que los dos manuscritos no derivan de la

misma familia iconográfica radica no sólo en el hecho de las simplificaciones

que presenta el manuscrito Res. 203 de la Biblioteca Nacional frente al S.l.

n.3 escurialense, sino en la resolución de detarminados problemas: Así, el <nc

nuscrito 5.1. n.3 escurialense presenta el cir:ulo sirviendo como nimbo cric!

fero a las tres divinas Personas, englobíndolas aún más y apareciendo como un

elemento natural en la composición; en el Res. 203 de la Biblioteca Nacional,

es un elemento yuxtapuesto: El circulo está poc encima de la composición y el

único nexo que sirve para englobar las figuras es la gran corona que hay dentro.

47.— PAMPLONA, O. DE: Iconografía..., p. 18.

48.— E’ERRANDO 1 FRANGES, A.: “Traducción”..., pp. 222—223.

49.— D’ACHILLE, A. ti.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 50.

50.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., y. 223.

51.— Excepcionalmente, y sin que nunca haya hecho tradición en la Iglesia gris

ga, 5. Juan Crisóstomo (“Interpretat. in Danietem proph.”), ve al Dios Padre

en el “Antiquus dienurn” de Daniel (7, 9), y Andr4s de Cesarea de Capadocia (“Co

mment. in Apocal.”) lo ve en la visión apocalíptica del “Sedens in throno”.

52.— Hay qus señalar como excepciones, que siguen el sentido griego, a Tertu-

liano (“Adv. Praxearn.”), S. Hilario de Poitier5r (“De Trinitate”, IV) y a Aure

lío Prudencio (“Apotheosis”).
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53.— Al igual que Anselmo de Laon y Ruperto de Deutz.

54.— PAMPLONA, G. DE: Iconografía..., PP. 1—3, 5—6.

55.— S. Germán de Constantinopla (‘Epistola ad Iohanem episc. synadensem”), 5.

Juan Damasceno (“De Imaginibus, Oratio 1”), 5. Teodoro Studita (“Antirrhaticus

1 adv. Iconomachos”) y segi5n se advierte en el Segundo Concilio de Nicea (787)

en el sermón predicado ante la asamble conciliar por el obispo Juan de Salóni

ca.

56.— En este sentido, hay que recordar su ex4gesis trinitaria de la visión de

Mambre, y que él envio al monje Agustín a predicar entre los anglonormandos y

germano carolingios.

57.— GRABAR, A.: Las vías de la creación en la iconografía cristiana, Madrid,

1988, pp. 106—109.

58.— Aparece en el Baptisterio de Albenga con al monograma de Cristo entre el

“alpha” y la “omega”: Este esquema trinitario as de origen oriental, y se en-

cuentra en Occidente en el siglo XII, como en al “Libro de las Figuras’~ de Gios

chino da E’iore y en el último canto de la “Divina Comedia”; véase D’ACHILLE,

A. M.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 52.

59.— R¿au, L.: Iconographie de l’art chrétien, Paris, 1955, vol. 2, t. 1, p.

18.

60.— SAXL, E.: La vida de las imágenes. Madrid, 1989, il. 29 b.

61.— PAMPLONA, O. DE: Iconografía..., pp. 14—it

62.— LECE??Q, H.: Dictionnaire d’Archéologie Chr4tienne et de Liturgie, Paris,

1953, vol. 15, col. 2787.

63.— En la pintura de catacumbas, las tres Pernonas fueron reunidas mediante

símbolos separados: El Padre (omnipotencia), a trav4s de una mano que sale del

cielo para bendecir; el Hijo (redención), con un cordero, un león, a veces una

cruz; el Espíritu Santo (testimonio) con una paloma. Con el tiempo, la icono-

grafía trinitaria se enriquecerá y se hará más explícita: Uno de los símbolos

mds utilizados viene dado por los tres dedos de una mano abierta que bendice,
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incluso algunas letras del alfabeto griego corno el “alpha”, “omega” e “ypsilo:&’;

véase D’ACHILLE, A. ti.: “Sull’iconografia...’ Arte Medievale 5(1991) 51—52. En

un fresco de Eaouit fechado en el siglo VI, ararece un águila, semejante a la

imperial romana, con tres coronas dentro de las cuales aparece el “alpha” y la

“omega”, situadas una en la cabeza y las otras dos en cada una de las alas des

plegadas; el problema que ofrece esta representación, frente al anterior, que

acentuaba la separación o antinom.ta de las tres Personas, reside en que insis

te demasiado en su unidad y en las características del Hijo de Dios (el “al-

pha” y la ‘omega’); de todas formas, aparece un esquema abstracto (tres c!rcu

los, como se ve en la misma época en el mosaico ya citado del Baptisterio de

Albenga en Liguria) sobre un soporte utilizado tradicionalmente en la iconogra

fi a imperial romana: Las alas extendidas del ~guila solían soportar el busto

o el monograma del emoerador. Otras representaciones de la Trinidad se basan

en pasajes del Nuevo Testamento o en sus equivalentes veterotestamentarios:

Son representaciones que convinan conceotos abstractos y tomados de elementos

de escenas históricas, insistiéndose en los motivos trinitarios: En ocasiones,

para representar la Trinidad, se utilizará la Adoración de los ¡legos. Dentro

de este género, las mejor conocidas son las que muestran la aparición de los

tres Angeles a Abraham en Hambre (es probable que ya desde el siglo IV (pintu

ra del hipogeo bajo la Vía Latina de Roma) aluda a la representación de la

Santísima Trinidad), como puede verse en el mosaico de Santa Maria la Mayor de

Roma y en el de 8. Vital de Rávena; esta representación será más usual en Bi-

zancio para mostrar (alusivamente) el Dogma que nunca cayó en desuso en esta

zona; véase GRABAR, A.: Las vías..., Pp. 107—108.

64.— Por ejemplo, en la pintura mural románica catalana se percibe un alejamien

to de la ortodoxia trinitaria: La visión comprende, generalmente (como es el

caso de la decoración del ábside y de los arcos preabsidiales de Sant Climent

de Taijíl) la “Matestas Dominí”, la “Dextera Dei” y el “Agnus Dei”; véase SURE

DA, J.: La pintura románica en Cataluña, Madrid, 1959, Pp. 68—69.

65.— Así, los teólogos que guían a los artistas tenderán a señ3lar la indivi-

dualidad (modelo yuxtapuesto) o la solidaridad de los elementos del grupo (mo

delo vertical, superpuesto).

66.— GRABAR, A.: Las vías..., p. 108.

67.— Según D’ACHILLE, A. ti.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 52.
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6&.— D’ACHILLE, A. SI.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 52, fig.

3.

69.— Motivo conocido posiblemente a travAs de los cruzados o de obras de ori-

gen oriental o paleocristiano de las que se tuviera noticia, así como de las

derivadas de sarcófagos, con carácter clasicista, al menos en su tipología ge

neral, del tipode Letrán o Ludovisí que, como se verá, se conectan con estas

obras. De todas formas, el tipo mayoritario y más próximo a una zona como la

de Occitania estaría en el oriental y en sus derivados en Occidente: Santa Ha

ría la Mayor de Roma y 5.

70.— £PACHILLE, A. M.:

71.— D’ACHILLE,

31.

72.— D’ACIIILLE,

32.

73.— D’ACHILLE, A. ti.:

74.— D’ACHILLE,

21.

Vital de Rávena.

“Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 60.

A. M.: “Sull’iconografia...”, Arte rledievale 5 (1991) 64, fig.

A. H.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991) 64, fig.

“Sull’iconografia. . .“, Arte Medievale 5 (1991) 62—64.

A. ¡4.: “Sull’iconografia...”, Arte Medievale 5 (1991.) 61., fig.

75.— Como lo demuestra una de las miniaturas del “Libro de horas de Étienne

Cnevalier” de Jean Eouquet.

76.— Donde hay que distinguir dos variantes: En primer lugar, las dos primeras

Personas de la Trinidad son semejantes, mientras que el Espíritu Santo que las

une tiene forma de paloma (como en la Coronación de la Virgen de Charonton en

el Hospicio de Villeneuve—les—Avignon); en segundo, las tres personas son to-

talmente distintas, como en el relieve del retablo mayor de la Cartuja de Mi—
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456.— FERRANDO1 NANCES, A.: “Traducción”..., Pp. 241—242.

457.— Según Ermengaud: “Los diablos están en dc~s sitios, a saber en el aire y

en el infierno. En el aire están para tentarnos a nosotros, y en el infierno,

abajo, en el abismo, para atormentar a las atine de los pecadores... Has va-

yan donde vayan y estén donde est4n, llevan consigo los tormentos y penas del

infierno y, aunque ahora haya muchos en el aire, el día del juicio todos se

juntarán para ir a los profundos infiernos con los condenados, eternamente y

sin fin, y al lugar de los malditos”; v4ase FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”,

p. 241.

458.— SCHIERSE, E. 3.: “Satán’..., vol. 2, ,. 651.

459.— LASKE—FIX, K.: Der Bildziklus..., p. 31..

460.— Transcripción del autor.

461.— GARNIISR, E’.: Le langage... Signification..., Pp. 199—202.

462.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 205, figs. O y E.

463.— PIJOAN, J.: Arte gótico de la Europa occilental. Siglos XIII. XIV y XV

,

en vol. XI de la “Sunrna Artis”, Madrid, 1942, p~ 247, fig. 3.

464.— GARNIER, F.: Le langac~e... Signification. .., p. 175.
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465.— Esta figura de la mujer coronada, al igual que ocurrirá con las últimas

miniaturas del manuscrito S.l. n.3 escurialense, ff. 226 y 229 podría ínter—

pretarse como una imagen del amor; en este caso, únicamente carnal, como un hí

jo o derivación de Amor General; pero que, en 9ste contexto, adquiere un carác

ter peyorativo.

466.— KOSCHLIN, O.: Les ivores gothiquss frangais, Paris, 1924, vol. 3, u. 993.

467.— GktNIEt{, E.: Le langage... Grammaire..., Pp. 122 y 123, figs. 160—161.

468.— KATZENELLENBOGEN,A.: Allegories..., pp. 76, 77 (nota 3), 82 (nota 1) y

fig. 76. PIALE, E.: L’art... XIIIe sflcle..., pp. 232—233, fig. 57.

469.— PANOFSKY, E.: Renacimiento y renacirnientcs en el arte occidental, Madrid,

1983, p. 151 y fig. 71.

470.— Todos estos modelos están tornados de MARIE, R. VAN: Iconograohie..., vol.

1, pp. 474—476.

471.— HALE, E.: L’art relipieux dii XIIe si~cle en France. Étude sur les en 4

—

nes da l’iconograohie du tioyen Age, Paris, 1922, Pp. 373—374.

472.— PIALE, E.: L’art... XIIe..., p. 235.

473.— NELLI, 1?.: L’erotigue..., Pp. 247—250, 261—262, 265—267. Los subrayados,

salvo en el texto de las “Leys d’Amors”, son míos. Este terna será tratado más

profundamente en el vol. 4, PP. 547—591 de este estudio.

474.— Santos Padres..., p. 376.

475.— Santos Padres..., Pp. 380—381.

47o.— Santos Padres..., p. 378.

477.— Santos Padres..., p. 379.

478.— LAS{E—FIX, K.: Dar Eildzykhus..., p. 31.

479.— Transcripción del autor.
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480.— GA&NIE~{, E.: Le langage... Signification~> p. 191.

481.— GARNIER, E’.: Le langage... Signification..., Pp. 167, 170. Podría decir

se que el gesto de su dedo traduce un acto intermedio entre el de]. mandato y

la exDosicidn de ideas.

482.— KATZENELLEÁBDGEN,A.: Allegories..., op. 3—4, 6.

483.— SOHAPIRO, PA.: Estudios... románico, p. 33 (nota 17).

484.— SCHAPIRO, PA.: Estudios... románico, y. 44, fig. 7.

485.— RÉAU, U.: Iconoa,raohie..., vol. 1, ~v. 165—166.

486.— SCrIAPIRO, fl.: Estudios... románico, ~. 2~3, fig. 166.

487.— KATZENELLENBOG5L4, A.: Allegories..., p. 59 (nota 3), lb. KKXIV, fig. 57.

433.— FOCILLON, U.: Moven—Age..., PP. 248—249, fig. 194.

489.— FOCILLON, 1-1.: Mayen Me..., p. 252, fig. 196. PIIRANDA GARCíA, C.: “Virtu

des del rey para el buen gobierno: Aproximaciones a la iconografía de las cu-

biertas de marfil del Salterio de la reina Melisenda”, Cuadernos de Arte e Ico-ET
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nografía 7(1991> 121; lb. LXIV, fig. 1.

490.— YARZA LUACES, J.: El Pórtico..., fig. lB.

491.— MALE, E.: L’art... RUle..., Pp. 671, fig. 179 y 678, Hg. 183.

492.— V4ase uno de los frescos de la Capilla Scrovegni de Padua, obra de Gio-

tto (reproducido en SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 2, Hg. 54.

493.— PRUDENCIO, A.: Obras completas, pp. 34O—3~.1.

494.— RÉAU, L.: Iconogranhie..., vol. 1, p. 165.

495.— No obstante, en el manuscrito del ‘~Brevia::i d’Amor”, Londres, British Mu

seurn, ma. Yates Thompson, 31, f. 43 r., aparece bajo los rasgos de una mujer;
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prDbablernente por referencias directas a la personificación de este vicio con

el que, desde las ilustraciones de “Psicornaquia”, se estaba acostumbrado a ver

lo.

496.— Santos Padres..., vol. 2, p. 385.

497.— SAXL, E’.: “A spiritual encyclopaedia of the Later Middle Ages’~, Journal

of the Warburg and Courtauld Institutes 5 (1942) 109 (nota 2).

496.— SOHAPIRO, PI.: Estudios... románico ,p. 50.

499.— SCHAPIRO, ti.: Estudioso.. románico, p. 188 (nota 18).

500.— CALlES, O.: Allégories..., hm. XXX, fig. 48.

501.— KATZENELLENBOGE=J,A.: Allegories..., p. 16 (nota 2).

502.— KATZENELLENBOGEN,A.: Allegori~s..., p. 16 (nota 2).

503.— SONAPIRO, PI.: Estudios.., románico, Pp. 49—50.

504.— LABAL, it: Los cátaros..., p. 21.

505.— SCHAPIRO, LI.: Estudios.., románico, p. 273, figs. 166—167.

506.— Según SOHAPIRO, PA.: Estudios... románico, p. 90 (nota 24).

507.— SCEA?IRO, =1.: Estudios.., románico, p. 50

5%.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzvkhus..., p. 31.

509.— Transcripciún del autor.

510.— BERIRA10, 5.: La taoisserie de Baveux et la mani~re de vivre aix XIe si!

—

cíe, Paris, 1966.

511.— CAÑES, O.: All4gories..., 1Am. XXXV, Hg. 57.
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512.— VIGOÑELLI, G.; BACCEJESCEII, E.: La obra..., 1Am. XXXVII.

513.— f4iSISS, ti.: Pintura..., fig. 74.

514.— PIALE, E.: L’art... XIIIe..., Pp. 228 y ZSO (nota 86).

515.— Santos Padres..., vol. 2, Pp. 385—386.

516.— PRUDENCIO, A.: Obras completas, pD. 336—337.

517.— GEOFFREYDE MONMOUTh: Historia de los Reves de Britania, versión de L.

A. de Cuenca y Prado, Madrid, 1984, p. 211.

518.— CAÑES, G.: AllAgories..., hm. XXXV, fig. 57.

519.— LABAL, P.: Los cátaros..., PP. 21—22, 152 y 134.

520.— LASKE—FIX, 1<.: Der r3ildzyklus..., p. 31.

521.— Transcripción del autor.

522.— MARLE, R. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 304.

523.— MARLE, 1?. VAN: Iconograohie..., vol. 1, p. 315, Hg. 309.

524.— MARLE, it. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 305.

525.— MARIJE, R. VAN: Icono~raphie..., vol. 1, p. 290.

526.— MARE, it. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 291.

527.— PIARE, it. VAN: Iconographie. ~, vol. 1, p. 306.

528.— MA:tLE, 1?. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 290.

529.— MARE, it. VAN: Iconogranhia..., vol. 1, p. 292.

530.— PANOFSU, E.: Renacimiento..., fig. 70.



74.

531.— Según se lee en el anónimo Libro de Alexandre, edición de E. Janer: “yra

...ICon coragon raixioso de refiertas cargada/.../Como se le acaege se alguno

la castiga,/Tornal corno se fusse su mortal eneniga”, p. 249.

532.— Santos Padres..., vol. 2, p. 461.

533.— LASi(E—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., o. 31.

534.— Transcripción del autor.

535.— SCHIERSE, F. 3.: “Satán”..., vol. 2, pp. 651—652. GRAF, A.: llití,..., o.

98. Ermengaud dice: ‘Y los diablos desean, especialmente, que tengamos una ma

la muerte. Por eso levantan grandes ternpestade3 en el mar a fin de que la gen

te perezca. Pero, si bien ellos hacen los mayoi:es esfuerzos posibles, no pue-

den matar a nadie si la Deidad no consiente a causa de nuestras culpas y paca

dos. Iambi4n, a menudo, los diablos, corromoen el aire y destrozan los bienes

que la tierra produce. Y esto lo harían más a nenudo si no fuera oorque los

ángeles buenos lo impiden”; v4ase FERRANDO1 FRANGES, A.: “traducción”..., 241.

536.— FERRANDO1 NANCES, A.: “Traducción”..., p. 242.

537.— FERIANDO 1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 242.

538.— SANTO TOMAS DE AQUINO: Suma Teológica, v~rsión de E. Barbado Viejo, Ma-

drid, 1959, vol. 2—3, p. 865.

539.— SEÑECA, L. A.: “De la Providencia’, en De la brevedad de la vida y otros

diálogos, versión de 3. C. García Borrón, op. 6—86.

540.— FERRANDO17 FRANGES, A.: “Traducción”,..., p. 242.

541.— VICAIRE, >1.—E.: “Les catnaras...”, Cahiers de Fanjeaux3 (1968) 125.

542.— lIANSELLÍ, it.: “Églises...”, Caniers de Fanjeaux 3 (1968) 141.

543.— Ti{OUZEtJLIEÑ, C.: “Un traité cathare inedit du début du XIIIe sflcle”,

~iblioth!rn.ie da la Revue d’histoire 4cclssiasti4ue 37 (1961) 154.
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544.— NELLI, R.: Le ph4norn&ne..., pp. 73—80.

545.— NEbLí, it.: “Le catharisrne...”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968) 189—193.

1.b.III.— LA NATURALEZACREADA MATERIAL

.

1.b.III~— Primera parte: La naturaleza creada material, imoerecedera, incorrup-ET
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tible e inalterable

.

1.— Diagrama del Universo

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., o. 32.

2.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de miniatuces”..., p. 409.

3.— No se ha seguido la transcriocidn de K. L3ske—Fix por parecer defectuosa;

a partir de ahora, ni esta autora ni A. Ferrando i Francés dan la transcrip—

ción de las inscripciones de esta miniatura; s~rá, pues, la mía la que se si-

ga.

4.— La última cifra está prácticamente borrada,

5.— Según LA.SKE—FIX, L: Ocr Bildzvkhus..., p. 183 (nota 112).

6~.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “TraduccIón”..., p. 242.

7.— PLATON: Tirneo, versión de E. de E. Samaranch, Buenos Aires, 1966, PP. 93

103. ABETII, G.: Historia de la Astronomía, México, 1966, p. 45.

8.— Respecto a su forma, Ermengaud dice: “el cielo y el mundo son redondos por

naturaleza. £1 cielo cae hacia nosotros, envuelve la tierra y el aire de arrí

be y de aoajo, y la tierra está en el centro”; v4ase, FERRANDO1 FRANGES, A.:

“Traducción”..., p. 242.

9.— Según GROt4BIE, A. C.: Historia de la Ciencia: De San Agustín a Galileo

,

vol. 1, Ps 77: “El comportamiento natural de los cuerpos dependía de su Lugar

actual en el universo tanto como de la sustancie de la que estaba cornouesto”.
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10.— ABETTI, G.: Historia..., pp. 43, 45, 46. LORROJAMENENDEZ, J. ti’.: £1 sis-

tema del mundo desde la AntigUedad hasta Alfonso X el Sabio, Madrid, 1930, Pp.

34—38, 40. CROMBIE, A. O.: Historia da la Cien:ia..., p. 78.

11.— PLATON: Timeo, p. 94.

12.— TORROJAMENENDEZ, J. PA’.: El sistema..., p. 41—42.

13.— TORROJAMENENDEZ, 3. Mt: El sistema..., ‘. 42.

14.— TORROJAMENENDEZ, J. Mt: El sistema..., i. 37.

15.— Arquímedes, posteriormente, señalaría que el centro de gravedad de la Tie

rra debe coincidir con el centro del 1Iiando.

16.— ABEITI, G.: Historia..., p. 61.

17.— TORROJAMENENDEZ, J. Mt: El sistema..., p. 59.

18.— TORROJAMENENDEZ, 3. Mt: El sistema... ,p. 59.

19.— TORROJAMENENDEZ, 3. Mt: El sistema..., pp. 79—80.

20.— VERNET, 3.: Estudios sobre historia de la ciencia medieval, Barcelona,

1979, p. 195.

21.— EOLYWOOD,3.: Tractado de la Sphera, Sevilla, 1545.

22.— ABETTI, O.: Historia..., p. 71.

23.— HOLYWOOD,3. DE: Tractado..., 1. 1, c. 4, p. XXVIII y.

24.— HOLY~00D, 3. DE: Tractado..., 1. 17, c. 3, op. XIX r.—XIX y.

25.— I{OLY~40DD, J. DE: Tractado..., 1. 1, c. 3, p. XX r.

26.— TOÑROJAMENENDEZ, 3. PAt: El sistema..., p. 38.

27.— HOLYWOOD,J. DE: Tractado..., 1. 1, c.3, o. XX y.
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23.— TORROJAMENENDEZ, J. PA’.: El sistema..., o. 58.

29.— HDLYWOOD,J. DE: Tractado..., 1. 1, c. 4, p. XXIII y. y 1. 1, c. 1, p. XI y.

30.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., 3. 242.

31.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., ~. 243.

32.— FERRAI400 1 FRANGES, A.: “Traducción”..., 3. 245.

33.— A este raspecto, ha de señalarse que Ermengaud se aparta del significado

etimológico que da 5. Isidoro a este vocablo; ara el arzobispo de Sevilla, fir

memento viene de estar quieto, firme; mientras que oara Ermengaud significa to

do lo contrario, que gira, que se mueve.

34.— HOLYWOOD,3. DE: Tractado..., 1. 1, c. 1, p. 10 r.—v. FERRANDOI NANCES,

A.: “Traducción”..., p. 243. Juan de dolywood o Sacrabosco, en su “Tractado de

la Sphera”: 1. 1, c. 4, p. XXV r., al aducir p~:uebas sobre la redondez de la

tierra dice que los ooservadores terrestres “t:Lenen tambien otras (estrellas)

que siempre les estan occultas, como son las que estan conjunetas al Polo An—

tarctico”.

35.— ROLYvJOOD, 3. DE: Tractado..., 1. 1, c. 1, p. XIV r.; al referirse al mo-

virniento de las esferas de las estrellas erranl:es, señala que los polos y ejes

de 4stas, correspondientes y conc4ntricos a la eclíptica, distan 23 30’. ANO

ROS PORTaLES, J. L.: “Ciencia en el Lapidario de Alfonso X el Sabio”, en volu

men complementarioa la edición facsímil del Primer Lapidario de Alfonso X el

Sabio. bis. h. 1. 15 de la Biblioteca de El Escorial, Madrid, 1982, p. 174: “el

polo Norte nuestro,..., no coincide con el polo Norte de la eclíptica, que es

sencillamente la intersección del eje de la esfera celeste con aquella otra.

Este eje es la perpendicular al plano de la ecJ.íDtica trazada desde el centro

de la tierra”.

36.— HOLYIIOOD, J. DE: Tractado..., 1. 17, c. 1, p. XIII r.

37.— TORROJA 4ENENDEZ, 3. PI~.: El sistema..., Pp. 38—39. Igualmente, ocra Ave

rroes, es de Dios de quien emana el movimiento de las esferas; no obstante, es

tablece argumentos fuera de la ortodoxia para trobar esta aseveración; véase
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TOaÑOJA MEÑENDEZ, 3. PI’.: El sistema..., p. 140.

3d.— 0’ALVEÑN~, ZI.—Tit: “Le cosmos.. .“, Archives d’histoire doctrinale et 11

—

tt4raire dii Noven Age 28 (1953) 67—63 (y nota 6).

39.— DANTE ALIGHIERI: La Divina Comedia: Paraiuo, Canto XXXIII: “el Amor que

mueve el Sol y las demás estrellas”, p. 382.

40.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: Astrología..., p, 21. DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.:

“Iconografía de los signos del Zodiaco en seis Libras de Horas de la Bibliote

ca Nacional”, Revista de la Universidad Complutense 22 (1974) 66. DOMíNGUEZ

RODRíGUEZ, A.: “Poder, ciencia y religiosidad en la miniatura de Alfonso X el

Sabio. Una aproximación”, Fragmentos 2 (1984) ti. VOSS, G.: Astrología y cris-ET
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TIANISMO, Barcelona, 1985, o. 44. GARIN, E.: EJ. zodiaco de la vida. La ooWni

—

ca astrológica del Trescientos al Quinientos, Larcelona, 1981, no. 49—50; es-

te autor aporta la idea que se tenía de las estrellas como signos y mensajeros

de Dios, función corresoondiente a los ángeles.

2.— Las doce constelaciones zodiacales

.

1.— LAS&E—FIX, it: Der Bildzyklus..., p. 10.

2.— V4ase p. AtO de este estudio.

3.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Com-ET
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plutense 22 (1974) 31—39.

4.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 243.

5.— Sobre estas imágenes rrnernónicas, v4ase YATEi, E. A.: El arte de la memoria

,

Madrid, 1974, Pp. 46, 71—72, 85—Lló, a propósito de las imágenes agentes, y es

pecialmente los capítulos IV y V. GOMBRICH, 5. 1.: Imágenes simbólicas..., pp.

223—226 y 253, fig. 147.

6.— BOI3ER, ji.: “Ihe zodiacal miniatures of the ‘Tr!s Riches Heures” of the Dii

ka of Berry. Ita siurces and meaning”, Journal cf the vlarburg and Courtauld

Institutes II. (1943) 32.
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7.— SAXL, E’.: “Enciclopedias medievales ilustradas. 1. La herencia clásica”,

en La vide de las imágenes, p. 206.

8.— Se trata del primer día de esta estación (es decir, el 24 o el 14 (según

texto e inscripciones de las miniaturas, respectivamente) de Marzo) cuando, se

gún Ermengaud, comenzó la redacción de su obra: “comenzó el primer día de xi

mavara, al alba/este BREVIARIO DE AMOR,...”, fecha que ha de tornarse como sim

bólica y que marca el comienzo de las cosas: En este caso, de la vida de la na

turaleza y de la composición de la obra; v~ase FERRANDO1 FRANCES, A.: “Tra-

ducción”..., p. 202. DOMíNGUEZRODRIGUEZ, A.: Astrología..., D. 34. ¿‘¡ALE, E.:

L’art... XIIIe..., p. 88.

9..— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: Astrolo4a..., p. 34.

10.— LAS~(E—FIX, K.: Dar I3ildzvklus..., p. 32.

11.— FERRANDO1 FRA/CES, A.: “Indice de miniatures”..., x,. 409.

12.— SCdAPIÑO, ti.: Estudios.., arte de la AntigUedad..., p. 38, Hg. 8.

13.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografia...”~ Revista de la Universidad Com-ET
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plutense 22 (1974), fig. 9.

14.— CU=IONT, E.: “Astrologica”, Revue archéologigue 1 (1916) 12, fig. 4.

15.— SAXL, E’.: La vida..., u. 161 b.

16.— SAXL, E.: La vida..., il. 161 a.

17.— SAXL, E.: “Enciclopedias... 1...”, en La ‘dde..., 212—217.

18.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Corn

—

plutensa 22 (1974) fig. 9.

19.— SAXL, E.: La vtda..., it. 39 a.

20.— DO=IINGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Reviste de la Universidad Com

—

pIutensa 22 (1974) fig. 138. WAÑLE, &. VAN: Icoriograohffi.., vol. 2, o. 327,
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fig. 359. Se trata de una ilustración del “Liber Scivias” de Heidelberg de Sta.

ilildegard von fUngen; véase BALrRU~AInIS, 3.: ~osrnograohie..., p. 20, fig. 19.

21.— DOSIIÑGUi¿ ¿tODitIGUTEZ, A.: Astrología..., p. 68, u. 2 a—b. DOHIÉJGU¿Z RO—

UÑIGLIEZ, A.: “El Libro de los Juegos y la miniatura alfonsí”, en volumen com-

plementario a la edición facsímil de ALFOt50 X EL SABIO: Libros del Ajedrez

,

Dados y Tablas, Liadrid, 1937, u. 87, 3Am. 25. JO=IINGUEZ RODRÍGUEZ, A.: “Icono

grafía...”, Revista de la Universidad Conrnlutease 22 (1974) fig. 38.

22.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Com

—

ohutense 22 (1974) fig. 13.

23.— BUEIDIA, R.; LONGNON, J.; CAZELLES, It.: L:•is muy ricas horas del Duque de

Berry, I4adrid, 1989, p. 14.

24.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Com-ET
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plutense 22 (1974> 38.

25.— PANOFSKY, E.: Estudios sobre iconología, tiadrid, 1980, o. 119, fig. 36.

26.— SAXL, E.: La vida..., u. 20 a.; para el estudio de Piltra: SAXL, E’.: “Mi

tra. Historia de una divinidad indoeuropea, 1 y II”, en La vida..., pp. 21—47.

27.— SAXL, E.: La vida..., 11. 41 c. SEZNZC, J. : Los dioses de la antigUedad

en la Edad Hedía y el Renacimiento, Madrid, 1987, u. 60, fig. 16. Para el es-

tudio de esta miniatura, v~ase SAL, E.: “Macrocosmos y microcosmos en las pin

turas medievales”, en La vida..., p. 69 y SEZNEO, 3.: Los dioses..., u. 61.

28.— SAL, E.: La vida..., 11. 35 a.

29.— DO~iINGUEZ RODRIGIJEZ, A.: “Iconografía...”, Revista d3 la Universidad Corn

—

olutense 22 (1974) fig. 43.

30.— IIN{LE, 1. >1.: “lbs coamic and Terrestrial cycles of the Virgin Portal at

Notre—Dan, The Art Bulletin 49 (1967) fig. 2.

31.— PIALE, E.: L’art... XIIIe..., p. 148, fig. 34.
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32-.— “Carnero de cuernos grandes vueltos y aguzados. Uno da sus cuernos se di

rige al septentrión y otro mira. al mediodía... Lleva la cabeza levantada como

sí quisiera herir, corno es costumbre en los carneros... Siendo el primer signo

que asoma a la tierra, participa del movimiento general de todo el ochavo cia

lo con su cueroo que se dirige del este al oeste, pero gira la cabeza volvían

do la cara al oriente; v4ase DOMíNGUEZRODRIGUZZ, A.: Astrología..., o. 34. No

es en absoluto probable que Ermengaud conocien ninguna de las obras de Alfon

so X (aunque si algunas fuentes Arabes, muy posiblemente sólo por referencias>;

lo único que se quiere dejar en claro es el paralelismo de ambas figuras y la

relación textual que subyace en ambas, por lo lemas, sumamente similares.
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221.— SAXL, E.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

p. 83.

222.— SEZNEG, J.: Los dioses..., p. 44. MÉLY, 1’. DE: “Dii role des pierres gra

vées au Moyen Age”, Revue de l’art chrétien (1E193) 3—33.

223.: SEZNEC, 3.: Los dioses..., PP. 43—44.

224.— ROMANO, D.: “La transmission...” Cahiers de Fanjeaux 12 (1977) 363—382.

225.— La astrología occidental hizo textos que seguían de cerca las traduccio

nes de autores Arabes, y en conjunto ofrecían un cuadro uniforme y poco ori4

nal.

226.— SAL.., E’.: “Sí renacimiento de la astrología a fines de la antIgUedad”,

en La vida..., p. 73.

227.— Véanse Pp. 413,414, 415, 517—418, 425, 427, 430—431, 438—439 de este es

tudio.

228.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., ,p. 243, 244 y 246.

229.— Véanse Pp. 554—564 de este estudio.

230.— Sobre los mitógrafos, véanse PANOFSKY, E. Estudios..., PP. 125133. SEZ

NEC, 3.: Los dioses..., Pp. 92—94. KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, E.: Sa-

turno..., Pp. 179—182. Sobre la utilización de autores musulmanes, particular

mente en el Midí y especialmente Abu Ma’Iar y MaEallah, KLIBANSKY, R.; PANOFS

¡(Y, E,; SAXL, E’.: Saturno..., p. 189 (nota 187) y METER, ¡¼: “Traités”, Roma-ET
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fha 26 (1897) 247, 275.

231.— Sobre este tema, véase KLIBANSKY, R.; PANC’FSKY, E.; SAXL, E’.: Saturno...

,

PP. 188—189.
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232.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia..., vol. 1, pp. 48—54.

233.— KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, F.: Siturno..., Pp. 192—193.

234.— SEZNEC, J.: Los dioses..., Pp. 61—67.

235.— SAL.>, E’.: “El renacimiento de la astrología de finales de la antigUedad”,

en La vida..., PP. 74—75.

236.— Ya que fisiología y psicología son inseparables, los temperamentos de-

terminan fatalmente los carácteres; véase SEZNEG, J.: Los dioses..., PS 56.

237.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 246.

238.— KLIBANSLCY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, E’.: SELturno..., PP. 139—140, 153—154.

239.— SAXL, F.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

p. 83.

240.— SAXL, E.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

p. 83.

241.— Lactancio: “De Divina Institutione” (PL.: 6, cols. 336 ss.), 5. Agustín:

“De Civitate Dei”: 1. 5, c. 7; véase SEZNEG, J.: Los dioses..., p. 45 (y nota

32).

242.— SEZNEC, J.: Los dioses..., pp. 44—50. KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL,

E’.: Saturno..., Pp. 168—170.

243.— SEZNEG, J.: Las dioses..., pp. 54—55.

244.— Véase nota 232.

245.— KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAZ, E.: Saturno..., Pp. 184—185.

246.— SAXL, E’.: “La creencia en las estrellas eii el siglo XII”, en La vida...

,

pp. 87—89.
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247.— SAXL, E’.: “La creencia en las estrellas mu el siglo XII”, en La vida...

,

248.— KLIBANSKY, R; PANOFSKY, E.; SAXL, E’.: Saturno..., p. 191.

249.— SAXL, F.: “El renacimiento de la astrolo4a de finales de la antigUedad”,

en La vida..., p. 79.

250.— KLIBANSiCL, R.; PANOFSKX, E.; SAL.., F.: Saturno..., PP. 183—184.

251.— SAXL, F.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

PP. 87—88.

252.— KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, E’.: Saturno..., p. 185.

253.— KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, E’.: S&turno..., Pp. 185—186.

254.— Sobre el desarrollo de la polémica cristiana del libre albedrío con res

pecto a influjos astrales, véase MIRANDA GARCíA., G.: “ “Astra inclinant, non

necessitant”: Aproximaciones a la iconografía del calendario del “Libro de Ho

ras Moralizante” (Vit. 24—3) de la Biblioteca Nacional de Madrid’, a aparecer

en Actas del VIII Congreso del C.E.H.A

.

255.— SAXL, E’.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

p. 89.

256.— Sobre la opinión de Sto. Tomás de Aquino icerca de las influencias este

lares, véase KLIHANSKY, ¡U; PANOFSKY, E.; SALXL, E.: Saturno..., p. 188 (y no-

tas 183—185).

257.— SEZNEG, 3.: Los dioses.,., PP. 55—58,

258.— “Sunna Theologica”: 1. 1, qu. 115, art. 4; véase LCLIBANSKY, R.; PANOFS—

¡(Y, E.; SAXL, E’.: Saturno.., p. 188.

259.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., Pp. 251, 253—254: “no es del to

do cierto lo que dicen los astrólogos cuando ju:~gan según la constelación y el

punto y la hora en que se nace quien será bueno o malo, afortunado o desafortu

nado, pues Dios Nuestro Señor, que es fuente de toda bondad, sin cambiar su na
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t~raleza, a menudo convierte el mal y la desgracia que se ha recibido al na-

cer en buena suerte, y en un enorme bien, por su gran poder y misericordia...

Y no piense nadie que alguna estrella, o Marte, o el Sol, o la Luna, o los otros

planetas tengan tal poder sobre nosotros que nos puedan hacer malos ni buenos,

ni que nos puedan hacer por naturaleza afortunados o desafortunados, ni que

tenganpoder para obligarnosnecesariamentea hacerel bien ni tampoco a ha-

cer el pecadoo el mal. Y si bien nosotros recibimos de los planetas y de los

cuerpos celestiales algunos influjos naturales entre los que hay unos buenos

Y otros malos, de la misma manera cada cual den pensar para sí que Dios Nues

tro Señor nos ha concedido raz6n y conocimient~ natural para escoger el bien

y el mal. También nos ha dado saberpara conocerlo, si queremos.Y nos ha da-

do poder para hacer frente a las malas inclinaciones, si queremoshacerlo. Y

aún nos dio poder para seguir el bien. ha dejado a nuestraelección que Po-ET
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damos seguir los influjos naturales. buenos o nalos, que queramos.

”

260.— véasevol. 2, Pp. 112—114 de este estudit~.

261.— DELARUELLE, E.: “Létat actual des étudesi sur le catharisme”, Cahlersde

Fanjeawc 3 (1968) 36—39.

262.— VERNET, 3.: La cultura hispanoárabe en Otiente y Occidente, Barcelona,

1975, p. 127. Sobre el terna de la creencia en los astros en una aldea occita—

na que fue sometida a un proceso inquisitorial por sospecha de catarismo, véa

se LE ROY LADURIE, E.: Montaillou..., Pp. 428—430. Sobre el papel de los ju-

díos en la transmisión de la cultura astrológica en Occitania: ROMANO, D.:

“La transmission...”, Cahiers de Fanjeaux 12 (1977) 363—382.

263.— SAXL, E’.: “El renacimiento de la astrologfa de finales de la antigUedad”,

en La vida..., p. 77.

264.— METER, P.: “Traités...”, Roinania 26 (1897> 225—275; en la p. 234, se di

ce que en el folio 79 r. de este manuscrito aparece un esquema que, como mu-

chos otros, no tiene relación con el conjunto, y que reproducelas leyendasms

critas en la ilustración del “Árbol del Amor”; pese a faltar las figuras, to-

dos los medallones, con sus leyendasen occitano, estánea sus lugares respee

tivos; el vuelto de este folio está en blanco. Otro tratado de magia es el que

se encuentra en un librito provenzal, compuesto de ocho hojas, que se conserva

en la Biblioteca Nacional de Paris (ms. franqai5l, 14771) de hacia el año 1300,
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Y donde se proponenprocedimientosde adivinación a través de la Astrología
(PO 237).

265.— Sobreel nombre del autor, véase las conjeturasde MEYER, 2.: “Traités...”,

Romania 26 (1897) 244.

266.— MEYER, 2.: “Traités...”, Rornania 26 (1891) 247.

267.— METER, 2.: “Traités”..., Romania 26 (189~> 246—247.

l.b.III.2.— Segunda parte: La naturaleza creada material, perecedera, corrup-ET
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tible y transitoria: Los elementos y la Tierra

.

1.— Los elementos

.

1.a.— El Agua

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 39.

2.— FERRANDO 1 FRANGES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 410.

3.— MENENDEZ PIDAL, G.: “Mozárabesy asturianosen la cultura de la Alta Edad

Media en relación especial con la historia de los conocimientos geográficos”,

Boletín de la Real Academia de la Historia 134 (1954) 171. SEBASTIÁN LOPEZ, 5.:

Iconografía medieval, Donostia, 1988, p. 9.

4.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., Pp. 256—257.

5.— MENENDEZPIDAL, G.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) lAme. III a. y IV a.

6.— Debo la información de fechasy localización a la amabilidad del profesor

Mr. G. D. Greeniade College of William and Mary de Virginia.

7.— Segun descripción de LASKE—FIX, KL.: Der BilcLzyklus..., p. 184 (nota 131).

8.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 257.
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1-. b.— La Tierra como planeta y elemento

.

1.— LASKE—E’IX, 1<.: Ocr liuldzyklus..., p. 40.

2.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de miniatui:es”..., p. 410.

3.— LASKE—E’IX, K.: Ocr Bildzyklus..., p. 40. En la medida del radio, no se ha

seguido a la autora, ya que en su obra se lee “mas .ccl. milhars”, siendo su

transcripción correcta “MMM .ccl. milhars”, ya que es, con toda lógica, la mi

tad de la medida del diámetro. La investigador~i ha hecho una lectura defectuo

sa que da como consecuencia un resultado absurdo.

4.— La transcripción es del autor de este estudio.

5.— Como, según se vio, tantas otras astronómicas de ambos manuscritos del “Bre

viarí”. Asia recibía este nombre en recuerdode una mujer que tuvo el imperio

del Oriente. Africa fue la tierra ocupada por un descendientede Abraham, lía

mado Afer. Europa tuvo este nombre en recuerdode una hija de Agenor, raptada

por Júpiter y llevada a la isla de Greta; véaseSEBASTIÁN LOPEZ, 5.: Iconogra-ET
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fía..., p. 9.

6.— SEBASTIÁN LOPEZ, 5.: Iconografía..., pp. 9, 13.

7.— HENENDEZPIDAL, G.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) 189—190.

8.— Véase Pp. 396—397, 400 de este estudio.

9.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) 190.

10.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la HIs-ET
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toria 134 (1954) lám. II.

11.— MENEI4DEZ PIDAL, O.: “Mozárabes...”, Boletír de la Real Academia de la ¡lis

-

tocía 134 (1.954) lIra. III a.

12.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la ¡lis

—
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toria 134 (1954) lám. IV a.

13.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozírabes...”, Bolet.Cn de la Real Academia de la His-ET
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toria 135 (1954) 171.

14.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozárabes...”, Bolet:En de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) hm. 4 a.

15.— En Asia, se lee: SEM ACEPT! TERRAl! TEMPERATAN; en Libia, CÁN TERRAl’! CALI

O»! y en Europa JAFET TERRAM FRIGIDAM; véaseMENENDEZ PIDAL, O.: “Mozárabes...”,

Boletín de la Real Academia de la Historia 134 (1954> 172.

16.— MENENDEZPIDAL, O.:

toria 134 (1954) 172.

17.— MENENDEZ PIDÁL, O.:

toria 134 (1954) 173.

18.- MENENDEZPIDAL, O.:

toria 134 (1954) 173.

“Mozárabes...”, Boletin de la Real Academia de la ¡lis

—

“Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la ¡lis

—

‘~Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la ¡lis

—

19~r SEBASTIÁN LOPEZ, 5.: Iconografía..., PO 15.

20.— VV. AA.: Cartes et figures de la Terre, Paris, 1980, p. 76.

21.— MENENDEZPIDAL, O.: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) 173. Para la difusión del mapa isidoriano desde el siglo XV

y durante el Renacimiento, véase, de la misma obra las Pp. 173—176, así como

el esquema de familias de la p. 192.

22.— MENTRÉ, M.: Gréstion..., p. 55.

23.— Sobre la complejidad que fue adquiriendo ej. esquema isidoriano con el cur

so del tiempo Y que dio lugar a nuevas familias, véase MENENDEZPIDAL, O.: “Mo

zárabes...”, Boletín de la Real Academia de la EI.storia 134 (1954> 177—189, así

coma el árbol de familias de la p. 192.

24.— Sobre la familia cartográfica de los beatos, véase MENENDEZPIDAL, O.:
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“-Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la Historia 134 (1954) 193—279

y el esquema de familias de la p. 278.

25.— MENENDEZPIDAL, CL: “Mozárabes...”, Boletín de la Real Academia de la His-ET
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toria 134 (1954) 191, 193.

26.— Para mayor información sobre la representación del mundo en la Plena y

Baja Edad Media, véase DESTOMBES, M.: Mappemondes A. D. 1200—1500, Amsterdam,

1964.

27.- SEBASTIÁN LOPEZ, 5.: Iconografía..., PS 13.

28.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p~ 257.

29.— MANSELLI, R.: “Églises...”, Cahiers de Fateaux 3 (1968) 168—169, 112.

30.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzvklus..., p. 40.

31.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de miniaturas”..., p. 410.

32.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., p. 257.

33.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258.

34.— Nótese el contraste con una obra puramentE~ científica como es el “Lapida

río” alfonsino donde los colores, en la mayoría de los casos, son decorativos,

haciendo juego con algunas de las prendas del íabio que manda cogerlas; esto

es debido al carácter secundario que su repres~ntaci6n reviste en esta obra;

véaseDOMINGUEZ RODRíGUEZ, A.: Astrología..., pp. 17, 55, 57.

35.— En las escenas de los personajes que se ocupan de su obtención: DOMINGUEZ

RODRíGUEZ, A.: Astrología..., pp. 56—61.

36.— Sobre la relación del “Primer Lapidario”, con el Segundo y Tercero, véase

DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: Astrología..., pp. 96-104.

37.— DOr4INGUEZ RODRíGUEZ, A.: Astrología..., p. 55.
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38.— Para la transcripción de las piedras el autor de este estudio sigua la rea

lizada, correctamente, por LASKE—FIX, 1<.: Der 3ildzykhus..., p. 40.

39.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., i,. 258. NELLI, R.: Les troubadours

,

Toulouse, 1966, vol. 1, Pp. 672—673.

40.— BAISIER, L.: The Lapidaire Chrétien. Its composition, its influence, its

sources, Washington, 1936, p. 121.

41.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”, p. 258. NELLI, R.: Les troubadours

,

pp. 672—673.

42.— PANNIER, L.: Les Lapidaires Francaisdu Mayen Me des XI¡e. XIIIe et XIVe

sueles, Paris, 1882, p. 80.

43.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les troubadours

,

Pp. 672—673.

44.-’ PANNIER, L.: Les Lapidaires..., PP. 77—78.

45.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., ;>. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, Pp. 672—673.

46.— PÁNNIER, L.: Les Lapidaires..., p. 79.

47.— FERRÁNDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trauba

—

dours, Pp. 672—673.

48.— BAISIER, L.: Ihe Lapidaire..., PS 123.

49.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, vol. 1, PP. 674—675.

50.— PANNIER, L.: Les Lapidaires..., p. 79.

51.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., p. 118.

52.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., PO 116.
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53.— PANNIER, L.: Les Lapidaires.., p. 79.

54.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, vol. 1, Pp. 674—675.

55.— Ver notas 52 y 53.

56.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, vol. 1, Pp. 674—675.

57.— PÁNNIER, L.: Les Lapidaires..., p 79.

58.— BAISIER, L.: The Lapidaire... ,p. 114.

59.— PÁNNIER, L.: Les Lapidaires..., p. 79.

60.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., 1>. 258. NELLI, It.: Les trouba

—

dours, vol. 1, Pp. 674—675.

61.— BAISIER, L.: me Lapidaire..., PS 119.

62.— Ver nota 59.

63.’- FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, vol. 1, PP. 674—675.

64.— PÁNNIER, L.: Les Lapidaires..., p. 79.

65.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., PP. 117, 118.

66.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—

dours, vol. 1, PP. 674—675.

67.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., p. 118.

68.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., PO 114.

69.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción’50.., p. 258. NELLI, R.: Les trouba

—
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dours, vol. 1, Pp. 674—675.

70.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., PO 113.

71.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., PS 121.

72.— FERRANDOE FRANGES> A.: “Traducción”..., . 258. NELLE, It.: Les trouba

—

dours, vol. 1, PP. 676—677.

73.— PANNIER, L.: Les Lapidaires..., PS 80.

74.— BAISIER, L.: The Lapidaire... ,p. 121.

75.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 258. NELLI, It.: Les trouba

—

dours, vol. 1, Pp. 676—677.

76.— véase nota 74.

17.— MÉLY, F. DE: “Du role...”, Revue de l’art clirétien (1983) 9.

78.— Como es el caso contrario del “Lapidario” alfonsino.

79.— Sobre este tema, véase MÉLY, E. DE: “Du role...”, Reme de l’art chrétien

(1893) 3—33.

80.— MiÉLY, E. DE: tu role...”, Reme de l’art chrétien (1893) 5—6.

81.— frIÉLY, E’. DE: “Dii role...”, Reme de l’art chrétien (1893) 9.

82.— Recuérdese el proceso de Toulouse de 1335 donde varias personas fueron

condenadas a diversas penas por la Inquisición a causa de prácticas mágicas re

lacionadas con talismanes; véase SÁXL, E’.: “El renacimiento de la astrología

de finales de la antigilsdad”, en La vida..., p. 77.

83.— TORROJAMENENDEZ, J. L.: El sistema..., 153—166. VERNET, J.: Estudios so-ET
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bre historia..., 195—196. ROMANO, D.: “La transrnlssion. .2’, Cahiers de Fanjeaux

12 (1977)363—382.
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84.— CERVERA VERA, L.: “El “Enchiridion” de Marbodeo en la Biblioteca de Juan

de Herrera”, Traza y Baza 8, p. 87.

85.— BAISIER, L.: The Lapidaire..., p. 4.

86.— Véase BAISIER, L.: The Lapidaire..., p. 16 (nota 94), que remite a un tra

bajo que se encuentra en el Jahrburch fur Rom. Literatur, Series 1, IV (1862)

78.

87.— VERNET, J.: La cultura hispanoárabe..., p. 257.

88.— BAISIER, L.: me Lapidaire..., PP. 9—19.

89.— PÁNNIER, L.: Les Lapidaires..., p. 231.

90.— A diferencia del “Lapidario” alfonsino.

91.— CERVERA VERA, L.: “El “Enchiridion”...”, :oraza Y Baza 8, p. 84.

92.— FERRANDO 1 FRANGES, A.: “Traducción”, p. 258.

2.— Esquemade la esfera del Universo

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., Po 41.

2.— FERRANDO 1 FRANGES, A.: “Indice de miniatuzes”..., p. 410.

3.— Las inscripciones para estos dos últimos elementos no son correctas en

LÁSKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 41, por le’ que se ha seguido la trans-

cripción del autor de este estudio.

4.— A partir de aquí, se sigue la transcripción de LASKE—FIX, K.: Der Bildzy

—

klus..., PS 41, salvo en Júpiter, donde la autora corneteun error. Se segui-

rá con la transcripción del autor de esteestudio para las inscripciones del

manuscrito Res. 203 de la Biblioteca Nacional al no darla A. Ferrando 1 Fran-

cés.

5.— Comparar con la miniatura del manuscrito S.L n.3 escurialense, f. 38 y.
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y con la ilustración del Res. 203 de la Biblioteca Nacional, E. 27 y.

6.— véase p. 375 del volumen primero y nota 34Z de este estudio.

7.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., p. 257.

8.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 256.

9.— Véase vol. 1, Pp. 438—439 de este estudio.

lO.~ Véase vol. 1, p. 431 de este estudio.

11.— Véase vol. 1, p. 427 de este estudio.

12.— DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “El “Libro de loa Juegos” y la miniatura alfon-

sí”..., PS 63.

13.— véasevol. 1, p. 425 de este estudio.

14.— Coincide de nuevo con el “Libro de los Juegos”y con el texto de Ermen—

gaud; véasevol. 1, p. 418.

15.— V4ase vol. 1, p. 415 de este estudio.

16.— Véase vol. 1, Po 413 de este estudio.

17.— Salvo este detalle, la ilustración del manuscrito Res. 203 de la Biblio-

teca blacional es prácticamenteigual a la miniatura del 5.1. n.3 escurialense,

incluso en el aspectode los ángelesque sujetan (o mueven) la esferadel Uni

verso (sólo que en el manuscrito 5.1. n.3 escuzialense están de pie). Tampoco

es probable que se trate de un procedimiento sintético de representación de los

elementos, ya que, en el circulo interior, junto con la tierra, está figurado

el aire, lo que no obedeceal esquemaideal que aparecedado por los antiguos

y reflejado posteriormenteen la miniatura del manuscrito5.1. n.3 escurialen

se, en que el agua es más pesadaque el aire, con lo que aquélla iría en el

orden, inmediatamente después de la tierra; lo lógico habría sido una superfí

cíe rocosa, con árboles, y a su lado una masa de agua o un cauce de río. No

parece posible que se trate de la desigual forma en que se distribuyen los ele

mantos, ya que hay dos círculos alusivos al esquema ideal de la ordenación de
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éstos.

18.— Para todos estos ejemplos, véase LASKE—FIK, 1<.: Der Bildzyklus..., PO 184

(nota 133).

19.— VV. AA.: Cartes et figures..., p. 77.

20.— PLATON: Umeo, p. 98

21.— Véase vol. 1, p. 312 de este estudio.

22.— TORROJAMENENDEZ, 3. L.: El sistema..., p. 38.

23.— TORROJAMENENDEZ, 3. 1>.: El sistema..., p. 79.

24.— Que, aunqueno aparecerecogido en ambasminiaturas de los dos manuscri-

tos, puede considerarsecorno una esferaexteri~r a la del Universo segúnla

forma y el orden en que aparecedentro del “Br3viari” y de este esquemadel mm

do creadopor Dios; a su vez, la esfera de los Bienaventuradosaparecedividí

da en otras nueve (o tres, si se sigue el sistema de agruparlosunernónicamente

como en el “Breviarí”) correspondientes a las jerarquías angélicas.

25.— Para Beda, la Tierra está rodeada por la esfera del aire, la del éter, el

olimpo, la esfera del fuego, la de los cuerpos celestes, el Cielo de los áng~

les y la Trinidad. No es el esquema que se sigue en el “Breviarí”, pero, con—

ceptualmente, en los dos últimos puntos ofrece, al igual que en 5. Isidoro, co

mo ya se vio, este orden sitiar al aparecidoon la obra de Erinengaud.

26.— Hay una concepciónde materia prima en el “Tinco”.

27.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia...,, vol. 1, p. 122. Véase, asimis

mo, WICKERSEEIMER, E.: “Figures médico—astrologiqnes...”, Janus 19 (1914) 157—

159 (y figs. 1—5).

28.— TORROJAMENENDEZ, 3. L.: El sistema..., p, 31.

29.— TORROJAMENENDEZ, 3. L.: El sistema..., pp. 39—45.

30.— HOLrviooD, 3. DE: Tractado de la Sphera, G¿sa de Juan de León, SevIlla, 1545.
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31.— ¡IOLYWOOD, 1. DE: Tractado..., 1. 1, c. 4, PPo 26 r y 27 r.

32.— HOLYWOOD,J. DE: Tractado..., 1. 1, c. 4, p. 27 r.

33.— HOLYWOOD,3. DE: Tractado..., 1. 1, c. 4, pp. 26 r. Y 27 r; estas prue-

bas están tomadas de “De Generatione”: 1. 1, ce. XIII, XXVIII de Aristóteles.

34.— HOLYWOOD,J. DE: Tractado..., 1. 1, e. 1, p. 11 y.

35.— ¡{OLYWOOD, J. DE: Tractado..., 1. 1, c. 1, p. 11 y.

36.— 3. de Holywood o Sacrobosco habla de las distintas formaciones Y mezclas

que dan lugar a vientos, nubes, lluvias y montañas.

37.— TORROJAMENENDEZ, J. L.: El sistema..., PP. 35—38 y 39—42.

38.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia..., vol. 1, pp. 39—43.

39.— TORROJAMENENDEZ, J. L.: El sistema0.., PDo 36, 41.

40.— CROMBIE, A. G.: Historia de la Ciencia.0., vol. 1, Po 79.

41.— TORROJAMENENDEZ, 3. L.: El sistema..0, p. 41.

42.— véase vol. 1, Pp. 309—319 de este estudio.

43.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., ,. 257.

44.— Clara tesis anticátara: La vida en la tie:ra tiene lugar por el poder y

voluntad divinos, no por los de un principio malo; véaseNELLI, R.: Le phéno

—

m4ne..., PP. 27—33, acerca de la concepción de los herejes.

45.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 257.

46.— CAlLES, O.: Allégories.’., láin. 1, fig. 1.

47.— Así, en la misma ilustración, el Fingo, ¡~>r llamas; el Aire, por el pro-

cedimiento tradicional de un ser alado que sak de una nube y sopla; el Agua,



143.

por una masa sinuosacon peces.

48.— No se trata de tres lecturas, sino de una~ serie de ideas complementarias

que tiene la imagen.

49.— FERRANIYY 1 FRANGES, A.: “Traducción”.,., p. 247.

50.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 247.

51.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 247.

52.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 247.

53.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción..., p. 248.

54.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 249.

55.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 250.

56.— Véase vol. 1, Pp. 533—564.

57.— Como viene

trológicos que

siendo frecuete, Ermengaudhacemás referencia a los temas as

a los astronómicos;busca más el sentido interpretativo de los

planetasque el científico. Así, frente a obras contemporáneas, como la de Juan

de Holywood o Sacrobosco y la de Alfonso X el Sabio, se advierte un desfase, un

no estar en consonanciacon las corrientes más científicas que recogenobras

de autores clásicos y árabes (como las experiencias directas de éstos) y con

las cuestiones astronómicas contemporáneas.

58.— “También encontraréis aquí las pruebas de Ptolomeo, Almogesto, Misael y

Aufrages”; “En esta estánde acuerdolos filósofos y lo podemosleer en los

textos de Ptolomeo y en los de Almagesto”; véase FERRANDO1 FRANGES, A.: “Tra

ducción”..., PP. 243, 246.

59.— El orden admitido por Anaxágoras e Hiparco era: Tierra, Luna, Sol, Venus,

Mercurio, Marte, Júpiter, Saturno, estrellas fijas, que es también el orden ad

mitido por PLATON: Timeo, p. 106; véase ABETTI, G.: Historia..., p. 73.
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60.— FERRANDO 1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 248.

61.— TORROJÁ MENENDEZ, 3. L.: El sistema..., p,, 65. No obstante,Ptolomeo, en

el “Almagesto”, admite que, al no podersedete~rniinarlos paralajesde los pía

netas, es imposible saber si estearden es ciento o no.

62.— Véase su continuación plástica en el fresco de Pietro di Puccio, hacia

1390, en el Gaxnpo Santo de Pisa; MENTRÉ, 14.: C,:éation..., p. 55.

63.— ALBEtfI, O.: Historia..., p. 73. TORROJA MJ~NENDEZ, 3. L.: El sistema...

,

Pp. 79—80.

64.— BOECIO: La consolación de la filosofía: 1. 2, prosa 7’, 3, versión de 2.

Masa, Madrid, 1984, p. 83. No obstante, esta c:Lta~ más que un sentido astronó

mico, posee uno mora]. para refrenar los deseosde ambición y orgullo del hom-

bre, tema que se haría tópico de la Edad Media. Se ha querido citar este tex-

to para demostrarque Boecio conocíaeste aspectode la pequeñezde la tierra,

propugnadodesde la Antigiieddd (en la misma prosa, un poco más adelante,se alu

de a Ptolomeo, al que el mismo Boecio tradujo), Y que, a través no sólo de esta

obra, Y de su persona, sino también de otros autores, pasarla al conocimiento

de la Edad Media; véase CROMBIE, A. O.: Histori.a de la Ciencia..., vol. 1, p.

26.

3.— El mundo sublunar

.

3. a.— Los fenómenos atmosféricos: Esquema de Jos vientos

.

1.— LAKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 41.

2.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Indice de miniatures”..., PO 410.

3.— LASKE—FIX, K.: Der Bidlzyklus..., p. 41 para la transcripción del manus-

crito 5.1. n.3 escurialense; para la del Res. 203 de la Biblioteca Nacional,

la transcripción es del autor de este estudio.

4.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus..., p. 41.

5.— Transcripcióndel autor de este estudio.

6.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 259.
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7.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 259.

8.— BALTRL7~AITIS, 3.: Cosmographie..., p~ 28, fig. 30.

9.— BALTRU~AITIS, 3.: Gos¡nographie...,p. 29, Eig. 31.

lOo— Según descripción de BALTRU~AITIS, J.: Coainographie..., p. 28.

11.— D’ANCONA, 2.: La miniature italienne dii Xe su XVIe sflcle, Paris—Bruxelles,

1925, p. 76.

12.— BALTRU~AITIS, 3.: Cosmographie..., p. 28.

13.— BALTRLJ~AITIS, 3: Gosmographie..., p. 29, fig. 32.

14.— SobreMitra, véaseSAL>, E’.: “Mitra. Histc’ria de ima divinidad indoeuropea,

It y It’, en La vida..., PP. 21—47.

15.— BALTRU~MTIS, 3.: Iconographie..., PO 29.

16.— MARtE, R. VAN: Iconographie..., vol. 2, p. 295.

17.— Según cita de t4ARLE, It. VAN: Iconographie..., vol. 2, p. 295.

18.— Según cita de MARLE, R. VAN: Iconographie..., vol. 2, p. 296.

19.— Según cita de MARLE, It. VAN: Iconographie..., vol. 2, p. 295.

20.— SAXL, E.; MEIER, ¡1.: Catalogue... in Engliah Libraries..., lb. LVII.

21.— Según LASKE—FIX, K.: Ocr Bildzyklus.,. ,p. 184 (nota 134).

22.— MARLE, It. VAN: Iconographie..., p. 297.

23.— BALTRUgAITIS, 3.: Gosmographie..., p. 30, 1ig. 33.

24.— BALTRU~AITIS, 3.: Cosmographie..., p. 30.
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25.— BALTRISAITIS, 3.: Cosmographie..., pp. 30-31.

26.— BALTRU~AITIS, J.: Cosmographie..., PP. 32-37.

27.— BALTRU~AITIS, 3.: Cosmographie..., PP. 27-32.

3.b.— La temporalidad como característica de la naturaleza creada material

.

1.— D’ALVERNY, M.—TE.: “Le cosmos...”, Archives d’histoire doctrinale et Ii

—

ttéraire du Moyen Age 28 (1953) 61.

2.— SAN AGUSTíN: Del Génesis a la letra incompleto. versión de 3. Martin, Ma-

drid, 1957, p. 507.

3.— SAN AGLISTIN: Sermones, versión de L. Cirelluelo, 14. Mt Garnpelo, O. Morán

y 2~ Luis, Madrid, 19 , vol. 5, Pp. 228—229.

4.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 4, p, 355.

5.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, p. 49.

6.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, Pp. 753—754.

7.— THOUZELLIER, O.: “La Bible0..”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968) 48. MANSELLI,

It.: “Églises...”, Gahiers de Fanjeaux 3 (1968) L37. NELLI, It.: Le phénom&ne...

,

pp. 20 (nota 4), 26, 29, 34 y 38.

8.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 5, p,. 526.

9.— SAN AGUSTíN: Del Génesis contra los maniqueos, versión de 3. Martin, Ma—

d±id, 1957, PP. 389—390.

10.— SAN AGUSTíN: Del Génesis a la letra incompleto, PO 541.

11.— SAN AGUSTIN: Del Génesisa la letra, versión de B. Martin, Madrid, 1957,

p. 657.

12.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 6, PP. 341—342.
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13.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol.. 4, p. 355.

3.b.I.— Las horas, su configuración en el día >r la diferencia cuantitativa de

luz segúnlas estaciones

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 42.

2.— FERRANDO 1 FRANGES, A.: “Indice de miniatuces”..., p. 41.0.

3.— Las transcripciones son del autor de este astudio.

4.— FERRK”JDO It FRANGES, A.: “Traducción”..., p, 261.

5.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 261.

6.— HIÉRAIL, C.: “La mesure du temps”, L’Oeil 51 (1959) 61.

7.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 261.

8.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 6, Pp. 383—384.

9.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia..., vol. 1, p. 1.94.

10.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, Madrid 1959, vol. 30, p. 707.

11.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 233.

12.— La santificación de las principales divisiones u horas del día con la ora

ción en común, según costumbre judía, confirmadas en la Iglesia por tradición

apostólica, recibió el nombre de Horas canónicas en la “Regla” de 5. Benito

(c. 67), llamándose así desde el siglo VI, en virtud de la difusión de los es

critos de 5. Isidoro de Sevilla (“De eccíes. Officiis”: 1. It, c. 19), pues es

tan impuestas por las leyes o cánones de la Iglesia y ordenadas según sus nor

mas o cánones. Los oficios u Horas canónicas del día son siete: Laudes (auro-

ra), Prima (a las siete), Tercia (a las nueve), Sexta (al mediodía), Nona (a

las tres), Vísperas (al anochecer), Completas (ya entrada la noche). Los ofi-

cios de la noche son únicamente los maitines, dLvididos en dos o tres noctur-

nos, según las fiestas y según los Breviarios. %os laudes son propiamente di—
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chos el oficio de la alborada.

13.— CROMBIE, A. O.: Historia de la Ciencia..., vol. 1, p. 167.

14.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia.... vol. 1, p. 194.

3.b.II.— La semana

.

15.— LASKE—FIX, K.: Ocr Bildzyklus..., p. 42.

16.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniaturest.., p. 410.

17.— Véase vol. 1. Pp. 410—439 de este estudio.

18.— MENENDEZPIDAL, G.: La España del siglo XIII..., PO 181.

19.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 42.

20.— No se trata de una representación solar con rasgos antropomorfos: Primera,

porque la iconografía del Sol bajo este aspecto ya ha sido vista Y difiere de

lo que aquí aparece; segundo, en este circulo interior, el rostro no aparece

rodeado de rayos sinuosos, lo que seria normal para la iconografía de un sol

antropornórfico en este manuscrito.

21.— BALTRUgAITIS, 3.: La Edad Media..., Pp. 138—141.

22.— Véase vol.. 1, Pp. 419—425 y 432—438 de est~ estudio.

23.— BALTR[J~AITIS, J..: La Edad Media..., p. 138 (nota 127).

24.— BALIRU~AITIS, 3.: La Edad Media..., p. 139 (y nota 132).

25.— VILLARD DE HONNECOURT:Cuaderno, hm. 36.

26.— BALTR[JgAITIS, 3.: La Edad Media..., pp. 139 (y nota 137), 140, fig. 94 D.

27.— BALTRIJ~AITIS, 3.: Cosmographie..., p. 17, iig. 15.
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25.— BALTRU~AITIS, 3.: Cosrnographie..., p. 19, fig. 18.

29.— BALTRUgAITIS, 3.: Cosmographie..., p. 18, fig. 17.

30.— BALTRLJ~AITIS, 3..: Cosmographie..., pp. 19-22, 34—35 y 41.

31.— PRESSOUYRE, L.: “Le cosmos platonicien de la Cathédrale d’Agnani”, ¿cole

Francaise de Rome 78 (1966) PP. 574, 575 (nota 1).

32.— SEZNEO, 3.: Los dioses..., PP.. 41—44.

33.— SEZNEC, 3.: Los dioses...., PP. 44—45 (y nota 27). ICLIBANSKY, It.; PANOFS—

¡(Y, E.; SAXL, E’.: Saturno..., PS 171 (nota 120>.

34.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada,, vol. 30, PP. 707—705.

1.— El caso especial del manuscrito Res. 203 dc~ la Biblioteca Nacional

.

35.— CLNOtil, E’.: “Astrologica”, Revue archéolo4gue 1. (1916) 7—5.

36.— Véase vol. 1, Pp. 445—447 de este estudio.

37.— WICKERSHEIMER, E.: “Figures médico—astrolcgiques...”, Janus 19 (1914) 157—

155, fig. 1.

38.— WICKERSHEIMER, E.: “Figures médico—astrologiques...”, Janus 19 (1914> 159,

fig. 2 y 160, fig. 3.

39.— WICICERSHEIMER, E.: “Figures médico—astrologiques...”, Janus 19 (1914) 162,

fig. 5.

40,— WICKERSIIEIMER, E.: “Figures médico—astrolo4ques...”, Janus 19 (1914) 161,

fig. 4 Y PP. 157—159.

41.— CANES, G.: Allégories..., lám. 1, fig. 2.

42.— CANES, G.: Allégories..., hm. 1, fig. 1.

43.— Hay que apuntar que lo aparecido en el “Breviarí”, como en los manuscrí—
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tos de Prtifening y del ‘Hortus Deliciarum”, estámás en relación con la metáfo

ra que con la “melothesia” en si, que, como rei,artición de los astros del cuer

PO humano, estámás próxima a la miniatura de un manuscrito de la Biblioteca

Real de Copenhague (me. Gí. ¡(gí. 5. 78, f. 8 r; véase SAXL, E’.: La vida...

,

ib 39 c.), donde la cabeza del hombre es el Sol; su mano derecha, Júpiter; su

izquierda, la Luna; el pecho, Venus; la cintura, Marte; las rodillas, Mercurio;

los pies, Saturno.

44.— CA1
14E5, G.: Allégories..., p. 11.

45.— D’ALVERNY, M.—TH.: “Le cosmos...”, Archiv¿~s d’histoire doctrinale et lí

—

ttéraire du Moyen Age 28 (1953) 79 (y nota 2.). SAXL, F.: La vida..., u 37 a.

46.— SÁXL, E.: La vida..., u. 37 b.

47.— El tema, algo ya modificado, continúa en el siglo XV en un manuscrito grie

go conservado sri Francia (Paris, Bibí. Nat., ms. gr. 2180, f. 108 r.; véase

SÁXL, E’.: La vida..., it 31 c.), donde ninguna aureola separa la cabeza del

cuerpo del hombre, aunque los signos de los planetas, distribuidos a su alre-

dedor, se relacionen con las siete aberturas por lineas que salen de ellos.

48.— Se aprecia una preponderancia de la imagen frente a la palabra escrita.

49.— SAXL, E’.: “Macrocosmos y microcosmos en las pinturas medievales”, en La

vida..., Pp. 59—60.

50.— CROKR¡E, A. O.: Historia de la Ciencia..., vol. 1, PP. 122—123.

51.— VOSS, G.: Astrología..., p. 38.

52.- SANTA HILDEGAROVON BINGEN: Heilkunde. Das Buch von dem Grund und Wesend

und der Heilung der Krankheiten, versión de E. Schipperges, Salzburgo, 1957,

Po 87.

53.— RICO, E.: El pequeño mundo del hombre, Madrid, 1988, p. 12; para todo el

pensamiento helénico, véase, de la misma obra, las PP. 13—24.

54.— Véase ilustración de una miniatura consevada en Burgo de Osma (Bibí. capí

tular, cod. 7, f. 114 y.), representada en RICO, E.: El pequeño..., fig. 2.
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55.— SEZNEC, 3.: Los dioses..., p. 46.

56.— véase cuadro de correspondencias en SEZNED, J.: Los dioses..., PS 47.

57.— TORROJAMENENDEZ, 3. it: El sistema..., p. 78.

58.— RICO, E.: El pequeño..., Pp. 24—25.

59.— BOECIO: La consolación de la filosofía, p. 119.

60.— SAXL, E.: “Macrocosmos y microcosmos en lis pinturas medievales”, en La

vida..., PS 59.

61.— RICO, E.: El pequeño..., p. 32.

62.— RICO, F.: El pequeño..., p. 34.

63.— SEZNEC, J.: Los dioses..., p. 46.

64.— GARIN, E.: El Zodíaco de la vida. La polériica astrológica del Trescientos

al Quinientos, Barcelona, 1981, Pp. 48—49.

65.— SEZNEC, 3.: Los dioses..., p. 48.

66.— RICO, E’.: El pequeño..., PP. 27—28.

67.— RICO, E’.: El pequeño..., p. 36.

68.— GARIN, E.: El Zodíaco..., Pp. 39, 57, 60 y 64.

69.— RICO, E.: El pequeño..., p. 41.

70.— E’. Rico no consigna que se trata de una obra sólo atribuida al arzobispo

hispalense; sobre este tema, véase BEAUJOUAN, C.: “Le symbolisme des nombres

A l’époque romane”, Ca}-iiers de Civilisation Mddi~vale 4 (1961) 161 y 162 (nota

15, con bibliografía).

71.— RICO, F.: El pequeño..., Pp. 40—41.
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72.— Según Casiodoro: “vultus voluntate”.

73.— A su vez, esto continuará aún en “Corbacho”, cuando el Arcipreste de Ta-

lavera hable de la correspondencia física Y ps:Equica de cada uno de los hombres

según su temperamento.

74.— El micro—macrocosmos neoplatónico se basa en esta relación o correlación

armónica de todos los elementos de la Creación entre si.

75.— Según este principio del ,nacro—microcosmofl que desarrolla una armonía cós

mica.

76.— CROMBIE, A. C.: Historia de la Ciencia..., vol. 1 ,pp. 24—39.

77.— ThORNDIKE, L.: A History of Magic and Experimental Science, London, 1923,

vol. 1, p. 689.

78.— SAXL, E’.: Macrocosmos y microcosmos en las pinturas medievales”, en La

vida..., p. 61.

79.— WICKERSHEIMER, E.: “Figures médico—astrologiques...”, Janus 19 (1914) 164—

177.

80.— Las traducciones que se realizaron entre los años 400 y 1300 en Europa son:

Una para los siglos 1V y V; dos para el VI; una para el VIII; una para el XI;

treinta para el XII; veinte para el XIII y una para el XIV, según CROM13IE, A. C.:

Historia de la Ciencia..., vol. 1, pp. 48—54.

81.— Los reinos cristianos del Norte de la Peniasula, conocedores del desarro

lío científico alcanzado en el Califato de Córdoba, mantenían relaciones con

Este, enviando embajadas desde los reinos de Le5n y Cataluña, lo que permiti6

que entraran en contacto con los logros de la ciencia del Califato, regresando

con copias o traducciones más importantes. Traa el centro de Ripoilí, se crea

ron otros de análogas características en 5. Juan de la Peña, Valvanera y otros

distribuidos por Castilla, León Y Galicia, de donde surgirían más tarde los es

tudios de Palencia y Salamanca. Los judíos de los reinos hispánicos crearon es

cuelas propias en Córdoba, Toledo, Lisboa y en otras ciudades andaluzas y ara

gonesas.
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82.— TORROJA MENENDEZ, 3. L.: El sistema..., p. 155.

83.— FOCILLON, H.: El año mil, Madrid, 1987, Pp. 158—170.

84.— Hacia la segunda mitad del siglo X, se siguen traduciendo libros: Mas.

Albeldense (976, del cenobio de Albelda), Emilianense (992. 5. MillAn de la Co

golla) y el de “MathematicaAlhandrei sumndJ astrologi’, que fueron conocidos

en Europa gracias a Gerberto d’Aurillac y a las grandes relaciones mantenidas

entre los monasterios.

85.— TORROJAMENENDEZ, 3. L.: El sistema..., Pp. 153—166. CROMBIE, A. C.: His-

toria de la Ciencia..., vol. 1, PP. 48—54.

86.— TORROJAMENENDEZ, J. L.: El sistema..., pp. 159—160.

87.— ROMANO, D.: “La transmission...”, Cahiers de Fanjeaux 12 (1977) 363—382.

88.— SEZNEO, J.: Los dioses..., p. 49.

89.— VOSS, G.: Astrología..., PP. 38, 41,55.

90.— GARIN, E.: El Zodíaco..., PP. 65—67.

91.— SEZLNEC, J.: Los dioses...,.pp. 51—52. MÉLY, E. DE: “¡Xi role...”, Revue de

l’art chrétien (1893) 3—33.

92.— Véase vol. 1, Pp. 445—463 de este estudio,

93.— SAXL,

pp. 87—88.

94.— SAXL,

p. 89.

E.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

E’.: ‘0La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

95.— SAXL, E.: La vida..., lís. 36 a., d.

96.— SEZNEO, 3.: Los dioses..., p. 59.
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97.— SAXL, F.: La vida..., il. 35 b.

98.— SAMSO MO’fA, J.: “Alfonso X y los orígenes de la astrología hispánica”> día

curso de recepción leído por el Dr.. Julio Sainad Mo a Real Academia de Buenas

Letras de Barcelona, 1981: “Es obvio que la Asi:rologia ha sido como una discl.

plina sospechosa por parte de la ortodoxia tanl:o cristiana como musulmana y ju

día. Consideraremos únicamente un ejemplo, ya que se trata de un autor contem

poráneo de Alfonso X: Se trata del teólogo Y pc~leraista Ab; ‘AlA. ‘Umar b. Mutis

mmad al—Sakunl al—Ilbilí. ~0 Dos obras suyas... contienen pasajes de un cierto

interés en los que el autor ataca violentamente~ la Astrología... el miedo que

astrónomos y astrólogos debían sentir frente a teólogos y alfaquíes, incluso

en un ambiente tan ilustrado y favorecedor de las investigaciones astronómi-

cas corno el de la corte de ‘Adud al—Dagla... nc hay duda del lado en que se

encuentra la ciencia que nos aparece aquí claramente aliada a la astrología...

Vemos, pues, con claridad que —dada la estrecha relación existente entre As-

tronomía y Astrología a lo largo de toda la Edad Hedía— el rechazo de la As-

trología no implica necesariamente una actitud racionalista y científica tal

como cabria esperar” (Pp. 13, 20).

99.— SAXL, E.: “Macrocosmos y microcosmos en las pinturas medievales”, en La

vida..., Po 63.

100.— Este fue, seguramente, el modo generalizado de pensar en la Europa del

siglo XII, salvo en España, donde, por influencta árabe, este proceso se desa

rrollará más rápidamente. No obstante, esta actLtud fracasó cuando los traduc

tores en España, y árabes y judíos del Sur de F::ancia empiezan a informar a

Occidente sobre las teorías cosmológicas y la p:Ictica de la Baja Antiguedad:

Se extiende así el carácter dinámico de la cosmología helenística, las ideas

de astrología y adivinación paganas.

101.— SAXL, E.: “La creencia en las estrellas en el siglo XII”, en La vida...

,

PS 86.

102.— Ptolomeo, en su introducción al “Tetrablidos” o “Quadripartitum”, había

observadoque la ciencia de los astros constade~ dos partes: La primera en or

den e importancia estudia la configuración y aptrición de los movimientos del

Sol y de Ja Luna y de los cuerpos celestes en general, tanto en sus relaciones

mutuas como respecto a la Tierra. Esta es la única ciencia autónoma, con un m4
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tQdo demostrativopropio, deseable por si misma inés allá de todo resultadoprác

tico. La segunda,dependientede la primera, menos rigurosa en sus procedimien

tos, trata del complejo de los acontecimientossublunaresque quiere averiguar

con la máxima probabilidad a partir de sus configuraciones celestes; véase GA

RIN, E.: El Zodiaco..., p. 20. Se trataría, pues, de la división de la Astrono

mía en matemática(tratada en la “Syntaxis” o ‘~Almagesto”) y judiciaria (influen

cia de los cuerpos celestessobreel hombre y su posibilidad de predecirla).

103.— GARIN, E.: El Zodiaco...., p. 63.

104.— SANTO TOMAS DE AQUINO: Suma Teológica, versión de F. Barbado Viejo

vol.3 , p. 997. GARIN, E.: El Zodiaco..., PO 65 (nota 8).

105.— SAXL, E’.: La vida..., ji. 39 a.

106.— Compíresecon un caso de “melothesia” planetaria como el manuscrito de

Copenhague (Kongel, Bibí., Cl. Kgl. 5. 78, f. 3 r.); v4ase SEZNEC, J.: Los dio-ET
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..... •, p. 62, fig. 17. Las representaciones del hombre zodiacal tienen un ca

rácter pedagógico (se trata de conexiones entre macrocosmos y microcosmos de

la forma más plástica y unitaria posibles para que no se olviden) y práctico:

Algunas de las representacionesdel hombre del Zodiaco, generalmentelas que

aparecen en tratados medicinales, se realizaron para señalar bajo qué signos

se podían practicar las sangrías; al menos, siempre hubo un aspecto fisiológ

co en esta imagen; véase DOMíNGUEZRODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de

la Universidad Complutense 22 (1974) 75—78. Vd!ase BOBER, E.: “me zodiacal mi

niature. •~0, Journal of the Warburg and Courtanld Institutes 11 (1948) 8—9, 15,

31.

107.— Compárese con el texto del Libro de Alexandre, j,. 266, que sigue la pos

tura ortodoxa.

108.— FERRANDO1 FR.ANCES, A.: “Traducción”..., p. 246.

109.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”..., PS 251.

110.— BOECIO: La consolación de la filosofía, pp. 195—219.

111.— SAN AGUSTíN: De Fide, de Spe, de Chantan, versión de y. Capanoga, Ma—
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drid, 1971, p. 409..

112.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., Pp. 251—252.

113.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p.. 251.

114..— FERRANDOIt FRANCES, A.: “Traducción”..., p. 251..

115.— Véase miniaturas de las obras de misericrdia: Manuscrito S.l. n.3 escu

rialense, f. 183 y.; manuscrito Res. 203 de la Biblioteca Nacional, f. 64 r.

116.— FERRANDO1 FRANGES, A..: “Traducción”..., p. 252. Como se ve, se parte de

la idea senequista de la desgraciacomo pruebapara modelar los caracteres Y

hacerlos fuertes; véase SENECA, L. A.: “De la Providencia”, en De la brevedad

de la vida, Pp. 65—79.

117.— MIRANDA GARCíA, O.: “Astra inclinant, non necessitant”: Aproximaciones

a la iconografía del calendario del ‘0Libro de loras Moralizante” (Vit. 24—3)

de la Biblioteca Nacional de Madrid”, que aparecerá en Actas del VIII Congre-ET
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so del C.E..H.AO, Cáceres, 1990.

118..— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p.. 253.

119.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 254.

120..— SEZNEG, 3.: Los dioses..., Pp. 50—52.

121.— SEZNEC, 3.: Los dioses..., Pp. 51—54. SARI., E.: “El renacimiento de la

astrología de finales de la Antiguedad”, en La vida..., PP. 77—79. GARIN, E.:

El Zodiaco..., pp. 53—84.

122.— Cabe preguntarse si, en determinadas oca4ones, numerosos relieves de ca

tedrales francesas donde aparece la oposición vicio—virtud, la Idolatría revis

te este sentido de reprobación de ritos de magRa operativa (un hombre adoran-

do un mono o un monstruo), o si, por el contrario, hacen referencia a la adhe

sión a una determinada herejía, ya que, como tendrá ocasión de verse, herejía

e idolatría son equiparables (véase vol. 2, pp. 134—142 de este estudio), en

ciertos momentos, en el pensamiento ortodoxo de la Iglesia.
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123.— Sobre Tomás Bradwardino, véaseROWLAND, B.: ~‘Bishop Bradwardine on the

artificial memory”, Journal of the Warburg and Courtauld Institutes 41 (1978)

307—312. véase, asimismo, GARIN, E.: El Zodiaco....., Pp. 38—39.

124.— GARIN, E.: El Zodiaco...., PS 45.

125.— SAXL, E’.: “El renacimiento de la astrología de finales de la Antiguedad”,

en La vida..., PS 78 y lbs. 47 a., b. e il. 40 a.

126.— SAL, E’.: “MacrocosinQay microcosmos en las pinturas medievales”, en La

vida..., p. 68.. SAXL, F..: “El renacimiento de La astrología de finales de la

antigUedad”, en La vida...., p. 78; il. 41 c.

127.— VOSS, t: Astrología..., p. 70.

128..— GARIN, E.: El Zodiaco...., p. 55.

129.— GARIN, E..: El Zodíaco..., p.. 57..

130.— GARIN, E.: El Zodiaco..., pp. 47—48.

131..— GARIN, E.: El Zodiaco..., p. 48.

132.— El sentido del “Breviarí d’Anor” en torno a 1400 se emparenta,en cierta

forma, con lo que serán las teorías de 5. Bernardino de Siena que acepta la As

trologia únicamente en un plano físico, relativo sólo al mundo de los cuerpos.

En el Campo Siena, predicaba, en 1427, que los planetas y constelaciones gobier

nan los cuerpos. No obstante,y al igual que Ennengaud(siguiendo la línea or

todoxa de la Iglesia), defiende el libre albedrío: “El otro reino es el espín_

tual, que es el alma; y este alma está por encima de todas las cosas tempora-

les.... está por encima de toda la tierra, sobre~ el agua, sobre el fuego, sobre

el aire y sobre todas las cosas que tengan que ver con los referidos elementos.

El alma estápor encimadel cielo de la Luna y de Mercurio, de Venus, del Sol,

de marte, de Júpiter y de Satlurno, de todos lis signos que hay en ellos; está

por encima de las setentaY dos constelaciones”; véase GARIN, E.: El Zodiaco....

,

p. 56. A su vez, ya en Castilla, en 1438, el Arcipreste de Talavera, en “Cor-

bacho” mantiene la misma postura ideológica respecto al libre albedrío, siguien

do la línea ortodoxa de la iglesia; véase Corbacho, Pp. 161—217..
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3.b.III— Las estaciones

.

133.— LASKE—FIX, 1<.: Der ]3ildzyklus..., p. 43.

134.— FERRANDO1 flANCES, A.: “Indice de miniatures”..., PO 410.

135.— Sobre este tema decorativo, véase ¡LERAS Y NUÑEZ, MB. A. DE LAS: “La más

cara que arroja dos hacesde cauliculos por su boca”, Cuadernosde Arte e Ico-ET
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nografía 3 (1989) 87—91 y láms. XVI—XIX.

136.— Las transcripcionespara el manuscritoS.l. n.3 escurialenseson de LAS

KE—FIX, K.: Der Bildzyklus...., p. 43; para las del Res. 203 de la Biblioteca

Nacional, son del autor de este estudio.

137.— véase, manuscrito 5.1. n.3 escurialense, f. 58 r.; no es igual al mes de

Abril del Res. 203 de la Biblioteca Nacional, :~. 43 r.; el ilustrador de este

manuscrito se basóen un modelo en que Primave,:aaparecíacomo rey.

138.— MENENDEZ PIDAL, G.: La

56, fig. II Aa.

139.— MENENDJiZ PIDAL, G.: La

304).

140.— Como en la Cantiga 312

España del siglo XIII..., PP. 61—62 (notas 64, 65),

España del siglo XIII...., p. 86 (y notas 298. 299 y

a (según MENENDEZ 21DM., G.: La España del siglo

XIII..., PS 101 (nota 471)).

141.- MENENDEZPIDAL, G.:

142..— MENENDEZPIDAL, 6.:

143..— MENENDEZ PIDAL, 6..:

144.— MENENDEZPIDAL, G.:

145.— MENENDEZ¡‘ThAI., 6.:

La Españadel siglo XIII...,

XIII...,

XIII....,

XIII...,

XIII...,

XIII....,

La Españadel siglo

La Españadel siglo

La España del siglo

La Españadel siglo

La España del siglo

p. 101.

pp.. 66 (y nota 118)—67.

pp. 96.. 98.

PS 62.

p. 66.

146.— MENENDEZPIDAIJ, 6..: pp. 68—69.
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147..— Manuscrito 5.1.. n..3 escurialense, ff. 59 y.; 58 r.

148.— ManuscritoRes. 203 de la Biblioteca Nacional, f. 44 r.

149.— Véase vol. 1, pp. 524—533 de este estudio..

150.— BALTRUgAITIS, 3.: Cosmographie..., PO 31, fig. 34.

151.— BALTRU~AITIS, 3.: Cosmographie...,p.. 31, fig.

152.— BALTRUgAITIS, 3.: Cosmographie...,p. 28, fig.

35..

30.

153.— BALTRUgAITIS, 3.: Cosmographie...., pp.. 31—33.

154.— Paramás modalidades,véase, BALTRUgAITIS, 3.: Cosmographie...., pp. 33—

38.

155.— PRESSOUYRE, L.: “Le cosmos platonicien....”, ¿cole Fran~aise de Rome 78

(1966) 555—556.

156.— DOMIUGUEZ RODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Com-ET
1 w
369 390 m
548 390 l
S
BT


plutense 22 (1974) 30. BOBER, ¡1.: “The zodiacal miniatura...0’, Journal of the

Warburg and Courtauld Institutes 11 (1948) 29—32.

157.— HANFMANN, O. M. A.: “The Seasons in John of Gaza’s Tabula Hundí”, Lato—

mus 3 (1939) 113, 115.

158.— STERN, Ii.: “Poésiesa représentations cirolingiennes st byzantines des

mois”, Revuearchéolopiaue45 (1955) 145. OVIDEO, 2.: Metamorfosis, versión de

A. Ruiz de Elvira, Barcelona, 1983, p. 38.

159.— ¡{ANFMANN, O. =1.A..: “me Seasons...”, Ls~omus 3 (1939) 111—113..

160.— HIANFPIANN, G. 14. A.: ‘5The Seasons....”, Latornus 3 (1939) 1.14.

161.— HANFMANN, O. 14. A.: ‘0The Seasons...”, Lazomus 3 (1939) 115.

162.— HANFlIM4U, O. 14. A.: “me Seasons....”, La:omus 3 (1939) 116.
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163.— STERN, E.: “Poésies....”, Revue arch4olog.Lc~ue45 (1955) 152.

164.— STERI4, H..: ‘Poesies...”, Revue archéolog.Lque 45 (1955) 160; para el caso

francés en que se produce esta contaminación, ,. 175 (nota 1). WEBSTER, J. C.:

Tbe Labors of the Months in Antigue and Mediae’,al Art. lo the end of the Ivel

—

fth Century, Princeton, 1938, p. 33..

165.— HINiCLE, W. 14.: “me Cosmic...0~, me Art Bulletin 49 (1967) 287.

166.— ADHÉMAR, 3.: InfluencesAntigues dans l’urt du Moyen Age Fran~ais. Recher

—

ches sur les saurces et les th&mes d>inspiration, London, 1939, p. 196, 1Am
0

71, fig. 69.

167.— Según descripción de AnEblAR, 3.: Influerices...., p.. 196.

168.— DOMINGLIEZ RODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Com-ET
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plutense 22 (1974) fig. 138. MARLE, It. VAN: Icc>nographie...., vol. 2, p. 327,

fig. 359. BALTRU~AITIS, J.: Cosmographie..., p~ 20, fig. 19.

169..— ADHÉMAR, 3.: Influences... ~9 pp.. 196—197.

170.— Sobre este tema, con sus particularidadesL (entre otras, la de la apari-

ción de cinco estaciones), v4ase I-IINKLE, W. 14.: “me Cosmic.....”, Ihe Art Bulle

—

tin 49 (1967) 287—290, y figs. 4—6.

171.— SAL, F.; MEIER, H.: Catalogus... manuscziptsin English Libraries.....

,

1Am.. LXXXVII. KLIBANSKY, It.; PANOFSKY, E.; SARI, E’.: Saturno..., fig. 78.

172.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., PP.. 262—263.

173.— PRESSOUYRE, L.: “Le cosmos platonicien...”, ¿cole Francaise de Rome 78

(1966) 573.

174.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., Pp. 262—263.

175.— WICKERSIIEIMER, E..: “Figures médico—astrologiques...”, Janus 19 (1914)

158, fig.. 1.
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176.— Según descripción de WICKERSIIEIMER, E..: “Figures médico—astrologiques...

Janus 19 (1914) 157.

177.— WICKERSffEIMER, E.: “Figures médico—astrologiques...”, Janus 19 (1914)

160, fig. 3.

178.— WICKERSIfEIMER, E.: “Figures médico—astrologiques.... “ • Janus 19 (1914)

162, fig.. 5.

179.— WICKERS¡{ELMER, E.: “Figures médico—astrotogiques...”, Janu.s 19 (1914)

161, fig. 4..

180.— Véase vol. 1, Pp.. 309—318 de este estudio.

181.— Tampoco hay relación en el esquema que p:esenta SEZNEO, J.: Los dioses...

,

p. 47.

182.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, p. 673.

183..— BEAUJOAN, G.: “Le symbolisme des nombres ...“, Cahiersde Civilisation Mé

diévale 4 (1961) 163..

3.b.ItV.— Los meses

.

1..— Empleada por HALE, E.: L’art... XIIIe si~c).e...., p. 147. MABLE, R. VAN:

Iconographie......, vol. 1, Po 373.

2..— LORRIS, G. DE: El Libro de la Rosa, versión de C. AWax y 3. Muela, Madrid,

1986, p. 24: “mayo, tiempo de amor y de gozo.... Es el momento en que los jóve

nes empiezan a estar contentos y se enamoran gracias al suave y dulce tiempo”.

3.— Término, más apropiado, empleado por RÉAU, L.: Itconographie..., vol.. 1, p.

145 y MATEO GOMEZ, 1.: Temas...., p. 226.

4.— Manuscrito 5.1. n.3 escurialense, f. 38 r.; manuscrito Res.. 203 de la Bi-

blioteca Nacional, E. 27 r.

5.— FERRANDOIt FRANCES, A.: “Traducción”..., p. 263.
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6.— R¿AU, L.: Iconographie..., vol. 1, p. 145. Pata el verdadero sentido, DO—

MINGUEZ RODRíGUEZ, A.: “Iconografía...”, Revista de la Universidad Compluten-ET
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se 22 (1974) 60.

7..— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, Madrid, 1959, vol. 34, p. 997.

8..— Vlase LE GOFE, J.: Tiempo, trabajo y cultuira en el Occidente Medieval, Ma-

drid 1989.

9.— Así pues, es lógica la aparición del esqueria relativo a las cuatro esta-

ciones antes de estudiar los meses, ya que las tareas del campo son las diii—

cas que cambian con las estaciones, estando en íntima conexión con ellas, se-

gún se lee en ARCIPRESTE DE liliA: Libro de Bueii Amor (no consta qui4n ha cLac

tuado la versión), Madrid, 1982, Pp. 120—123; donde, al describir la tienda

del Amor, se dice: “El tablero e la tabla, la cLanga e la carrera/son quatro

tenporaradas del aflo del espera;/los ornes son J.os meses, cosa es verdadera,!

andan e non se alcanqan, atiéndense en carrera”; lógica dependencia de las es

taciones sobre los meses.

10.— MARLE, R.. VAN: Iconographie....., vol.. 1, p.. 145.

11.— HALE, E..: L’art.... XIIIe...., PP. 142—143.

12..— REAU, L..: Iconographie..., vol. 1, p.. 149.. WEBSTER, J. C..: The Labors....

,

Pp. 93—94..

13.— ¡lARIJE, It. VAN: Iconograuhie..., vol. 1, p. 373.

14.— STERN, E.: “Po~sies.,.”, Revue archéologigue45 (1955) 162, fig. 10.

15..— STERN, It.: “Poésies...”, Revue archéologigue45 (1955) 163, fig. 11.

16.— STERN, 1-1.: “Poésies....”, Revue archéologic~ue45 (1955) 161.

17.— KLIBANSKY, It.; PANOFSKY, E.; SAXL, F.: Saturno..., fig. 105.

18..— STERN, E.: “Po~sies.. .o”, Revue arch4ologigue 45 (1955) 152 (nota 3)..
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19..— STERN, II.: “Poésies.. .“, Revue archéologigue45 (1955) 151, fig. 2.

20.— STERN, E.: “Poésies...”, Revue archéologigue 45 (1955) 160166.

21.— MABLE, It.. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 379.

22..— MARLE, R. VAN: Itconographie..., vol. 1, Pp. 379—382.

23.— HALE, E.: L’art.... JULIa...., p. 147.

24.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, Madrid, 1959, vol. 30, Pp. 708—

710.

25,— LASKE—FIX, SC.: Der Bildzyklus..., p. 43..

26.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatLires”..., p. 410.

21.— HALE, E.: L’art... XIIIe...., p. 146.

28.— SAN ISIDORO DE SEVILLA: Etimologías, 1.5 , c.. 33, 7 , vol..l , p 545.

29.— En otros casos, es la cabeza de un ancian~ (el año que pasó) y de un jo-

ven (el que comienza).

30..— NARLE, It. VAN.: Iconographie..., vol. 1, ~. 380..

31.— WEBSTER, 3. C..: The Labors..., 1Am. XXI, Eig. 35.

32..— WEBSTER, J. C..: me Labors..., 1Am. XXVI, fig. 40.

33.— Según WEBSTER, 3. 0.: Ihe Labors...., p. 141.

34..— Según WEBSTER, 3. 0.: me Labors..., p. 1.2.

35.— WEBSTER, 3. 0..: me Labora..., 1Am. XXIX, fig.. 48.

36.— Según WEBSTER, 3.. 0.: The Labors..., PS 116.
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37.— VIÑAYO, A..: 5. Isidoro de León, León, 19fl, diap. 26.

38.- WEBSTER, 3. C.: The Labors..., 1Am. LVI, Eig. 90.

39.— WEBSTER, J. O.: me Labors..., 1Am. LVIII, fig. 92 y 1Am. LIX, Hg.. 93.

40..— WEBSTER, J. C.: The I.abors..., lb.. LXII, fig.. 96.

41.— MABLE, R.. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 381..

42.— MABLE, It.. VAN: Iconographie....., vol. 1, p. 381.

43.— HABLE, R. VAN: tconographie..., vol. 1, p. 381.

44..— HALE, E.: I.’art... XIIIte..., p. 145, Hg. 33; p. 190 (nota 24).

45.— HARLE, R. VAN: Ico2ographie...., vol. 1, p. 384..

46.— MARLE, R. VAN: Iconographie....., vol.. 1, p,, 381.

47..— MAtE, E.: L’art.... XItIIe......, p. 190 (nota 24).

48.— MAtE, E.: Lart... XIIIe..., p. 190 (nota 24)..

49.— CAROBAROJA, J.: “Representaciones y nombres de meses (A propósito del me

nologio de la Catedral de Pamplona)”, Príncipe de Viana 25 (1946) 637.

50.— LASKE—FIX, 1<..: Der Bildzyklus..., p. 44.

51.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p.. 410.

52..— MENENDEZPIDAL, G.: La España del siglo XIII..., Pp. 65—67, 84.

53.— MENENDEZPIDAL, G..: La España del siglo XIII...., pp.. 70—73, 85—86.

54.— HALE, E.: L’art... XItIe..., p. 149..

55.— MAtE, E.: L’art.... XIIIe..., p. 149.
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56.— WEBSTER, 3. 0.: The Labors...., p.. 99.

57.— R¿AU, L..: Iconographie...., vol. 1, p. 150.

58.— WEBSTER, J.. 0.: The Labors....., 1Am.. VI, Hg.. 12.
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223.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., D. 152.

224.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., 1Am. XLI, fig. 61.

225.— MARIDE, R. VAN: Iconograpitie...., vol.. 1, ;. 380, fig. 378.
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278.— VIÑAXO, A.: 5.. Isidoro...., diap.. 29..

279..— WEBSTER, 3.. C.: Tite Labors.00, 1Am. LIII, fig. 85.

280..— WEBSIER, J. 0..: Tite Labors..., 1Am. LIV, fig. 88.

281.— MALE, E..: L’art.... XIIIe..., p. 153, fig. 38.

282.— CARO BAROJA, 3.: “Representaciones..’”, Princioe de Viana 25 (1946) 1Am..

III.

283.—

XVI..

CARO BAROJA, 3.: “Representaciones...”, Príncipe de Viana 25 (1946) 1Am.
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284.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., pp. 175—178; en resumen, en Italia y Fran

cia la siega del trigo con la hoz aparece representada, en los siglos XII—XIII,

en el 81’5 por cien de los calendarios monumentales y en el 62’5 por cien de

los iluminados; véase MANE, P.: “Comparaison....’, Cahiera de Civilisation M4

—

diévale 29 (1986) 263.

285.— FERRANDO¡ FRANCES, A..: “Traducción”..., Ps 264.

286.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus...., p.. 46.

287.— FERRANDOIt FRANCES, A.: “Indice de miniatures”...., PS 410.

288.— HALE, E.: L’art... XIIIe..., p.. 154.

289..— BALTRUgAITIS, J.: Cosmograpitie..., p. 19, fig. 18.

290.— WEBSTER, 3. 0.: Lic Labors..., lám. XXiVI.[, fig. 44.

291.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois...., 1Am. XXXI, fig. 50..

292.— WEBSTER, 3. 0..: Tite [ahora..., 1Am. KXXV~I, Hg. 56.

293..— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., p. X52.

294.— WEBSTER, 3. C.: Tite Labora..., láni. XL, fig. 59..

295.— WEBSTER, 3. C.: Tite Labora...., 1dm. XLI, fig. 61..

296.— MABLE, It.. VAN: IconograDitie..., vol. 1, p. 380, fig. 378.

297.— Según WEBSTER, J. C.: Tite Labars....., p. 156.

298.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois.., p 151..

299.— WEBSTER, 30 0.: Tite Labors...., lira. XLIII, fig. 65.

300..— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., PS 1570
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301.— WEBSTER, 3. C..: Lic Labois....., 1Am. XLV, hg.. 67.

302.— Según WEBSTER, 3. C.: Tite Labois..., p.. 158.

303.— Según WEBSTER, 3.. 0.: Lie Labors..., p. 159.

304.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors....., p. ~57.

305.— 4EBSTER, J. 0.: Lic Labors...., 1dm. XLVLEI, fig. 76.

306.— Según WEBSTER, Jo C.: The Labois..., p. 162.

307.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., 1Am. XLIX, p. 78.

308..— WEBSTER, J. 0.: Tite Labois....., Hm. L, Hg.. 81.

309.— PALOL, P. DE: “Une broderie....’, Cahiers Arch4ologiQues 8 (1956) 177,

hg. 1.

310.— VIÑAYO, A..: 5. Isidoro..., diap. 29.

311.— WEBSTER, 3. 0..: Tite Labors...., 1Am. LIII, fig. 85.

312.— Según HALE, E.: L’art... XIIIe...., PS 154.

313.— HALE, E.: L’art... XIIIe....., PS 153, fig. 37.

314.— Según HALE, E.: L’art..... XIIIe..., PO 190 (nota 39>.

315.— CARO BAROJA, 3.: “Representaciones...”, Príncipe de Viana 25 (1946) 1Am.

III’

316.— WEBSTER, 3. 0.: Thp T.4hnr4 pp. 176—177. En resumen, la representación

de Agosto batiendo el trigo aparece en el 75 por cien de los calendarios monu

mentales de los siglos XII—XIII en Francia e Italia y en el 50 por cien de los

iluminados; véase MA=JE, P.: ‘000mDaraison....”, Cahiers de Civilisation ?lédi4va

—

le 29 (1986) 264..
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317.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p. 264..

318.— LASKE—FIX, 1<.: Der ]3ildzyklus..., PO 46..

319.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de rniniatures”..., Ps 410.

320..— SIBRN, A.: “Po4sies...”, Revue arch4ologtgue 45 (1955) 151, Ug.. 2..

321..— WEBSTER, J.. 0..: Tite Labors..., 1Am. IX, ?ig. 20.

322.— Según WEBSTER, 3.. 0.: Tite Labors..., p. 128.

323..— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois.., 1Am. X, f:Lg. 22..

324.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., p. 129.

325..— Según WEBSTER, 3.. 0..: The Labors..0, p. J.32.

326.— WEBSTER, J. C..: Tite Labora...., 1Am. XV, irig. 31.

327.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors....

,

1Am. XXIIJ , fig. 37.

328.— WEBSTEII, 3. 0.:

329.— WEBSTER, J. 0.:

Tite Labois. a.., 1Am. XXIV, fig. 38.

Tite Labors..... 1Am. XXV, fig.. 39..

330.— Según WEBSTER, JO 0.: me Labors..., PS 141..

331..— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., PO 144.

332.— WEBSTER, J. 0.: Tite Labois...., 1Am. XXXVIII, fig. 47 y 1Am. XXXIX, fig.

48.

333.— WEBSTER, 3. 0..: Tite Labors...., 1Am. XXX, fig. 490

3340— WEBSIER, 3. 0.: me Labors0•., 1Am. XXXI, fig.. 50.

3350— WEBSTER, 3. C.: Tite Labors..., 1Am. XXXII, fig. 51.
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336.— MARLE, It.. VAN: Iconograpitie..., vol.. 1, i.. 381, fig.. 380..

337.— WEBSTER, J. C.: Tite Labors..., 1Am. XXXIV, fig. 530

338.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois...., p. k49.

339.— MARIDE, It. VAN: Iconograpitie...., vol.. 1, p. 380, fig.. 378.

340..— Según WEBSTER, 3.. C.: Tite Labors..., p. 1.57.

341.— SegúnVEBSTER, 3. 0.: Tite Labora....., p. 158.

342.— WEBSTER, 3. 0..: Tite Labors..., p. 159.

343..— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., hm. XLVII, ng. 73.

344.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors....., pp. 1.62, 164.

345.— WEBSTER, JO 0.: Tite Labois..., 1dm. L, flg. 81.

346.— PAiLOL, PO DE: “Une broderie...”, Cahicis Archéo1ogic~ues 8 (1956) 177, fig.

lo

347.— VIÑAYO, A.: 5. Isidoro...., diap. 30.

348.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., 1Am. LII, fig. 84; 1dm.. LIII, fig. 85.

349.— Según WEBSTER, J. 0..: Tite Labors..., p. 167.

350.— WEBSTER, 3.. 0.: Tite Labois..., 1Am. [.1V, fig. 88.

351.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., lira. LVIII, Hg. 92.

352.— WEBSTER, J.. 0.: Tite Labors....., 1Am. LX, ftg. 94.

353.— Según WEBSTER, J. 0.: Tite Labois...., p. 114.

354.— RÉAU, L..: Iconograpitie...., vol. 1, p. 147,
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355.— HERRERACASADO, A..: “El calendario...”, Traza y Baza 5 (1974) 40.

356.— CARO BAROJA, 3.: “Representaciones. .2’, Príncipe de Viana 25 (1946) 1Am..

Iv’

357.— WEBSTER, J. C.: Tite Labois..., Pp. 176—179.. En resumen, en Francia e Ita

lía, la recolección de las uvas en Septiembreapareceen el 26’5 por ciento de

los calendariosesculpidosy en el 26 por ciento de los iluminados, durante los

siglos XII—XIII; véase MANE, P.: “Comparaison...”, Caitiere de Civilisation M4

—

di4vale 29 (1986) 264.

358.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Traducción”..., p.. 264.

359.— LASKE—FIX, 1<..: Dei Bildzyklus. S0~ p. 46.

360.— FERRANDO1 FRANGES, A: “Indice de miniatures”..., p. 409.

361.— MENENDEZPIDAL, G.: La España del siglo XIII..., PP. 179—180. CARO BARO

JA, 3.: “Los arados españoles’, Revista de dialectología y tradiciones popula-ET
1 w
265 410 m
540 410 l
S
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res 5 (1949) 3—96.

362..— La ilustración del manuscrito Res. 203 de la Biblioteca Nacional deriva

de una fuente iconográfica en que se resume la escena obviando el arado y con

siderando que la mera acción de echar semillas para lo cual la tierra ya tie

ne que estar preparada, es suficiente.

363.— A su vez, este es uno de los meses en que aparece mayor diversidad de

tareas, como, por ejemplo, el trasvase del vino fermentado en toneles (así, en

la zona de la Borgoña (Semur) y de la Champaña (Reims), regiones fundamental-

mente vitivinícolas)..

364.— WEBSTER, J. 0.: Tite Labors..., 1Am. VI, Aig.. 12.

365.— Según WEBSTER, J.. 0.: Tite Labors..,, p. 144.

366.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labore...., 1Am. VI, Iig. 12.

367.— WEBSTEa, J. 0.: Tite Labois...., 1Am. XIV, fig. 28.
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368.— WEBSTER, J. C.: Tite Labois...., 1Am. XXIII, fig. 37.

369.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., 1Am. XXV, fig. 39.

310..— Según WEI3STER, 3.. C.: Tite Labors..., p. L44.

371.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors.., lira. XXVIII, fig. 47..

372.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., 1Am. XXX, fig. 49.

373.— WEBSTER, J. 0..: Lie Labors..., 1Am. XXXI, fig. 50.

374.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois...., 1Am. XXXJLE, fig. 51.

375.— Según WEBSTER, Y G.: Tite Labois..., p. :L68.

376.— WEBSTER, 3.. 0.: Tite Labois..., 1Am. LVII:S, fig. 92 y 1Am. LIX, fig. 93.

377.— WEBSTER, 3. 0..: Tite Labors...., 1Am. LXI, fig.. 95.

378..— 1{INKLE, Vi. H.: “Tite Cosmie...”, Tite Art Bulletin 49 (1967) fig. 12.

379.— HALE, E..: L’art.... XIIIe..., p. 190 (nota 41).

380.— Según HALE; E..: L’art... XIIIe..., p.. 155.

381.— HALE, E.: L’art... XIIIe...., Po 156, fig. 41..

382.— CARO BAROJA, J.: “Representaciones....”, Príncipe de Viana 25 (1946) 1Am.

XIX.

383.— Según LASKE—FIX, K.: Dar Bildzyklus...., Ps 184 (nota 144).

384.— Como el trasvase de vino a toneles, la pisa de las uvas, la vendimie y

el engorde de los cerdos.

385.— WEBSTER, 5. C..: Tite Labois...., PP.. 176, 118—179. En resumen, durante los

siglos XH—XIII, en Francia e Italia, el 21’5 por cien de los calendarios es—

culpidos y el 10 por cien de los iluminados representan la siembra en Octubre;
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véase MANE, 2.: “Comparaison...”, Cahiers de Civilisation Médiévale 29 (1986)

264.

386.— Con lo que la ilustración del manuscrito 5.1.. n.3 escurialense, que ana

de la acción de arar, se acerca menos al texto que la del Res. 203 de la Biblio

teca Nacional.

387.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”, Ps 264.

388.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 47.

389.— FERRANDOIt FRANGES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 410.

390.— Según HALE, E..: L’art... XIItIe..., p. 156.

391.— Según HALE, E.: L’art... XIIIe..., PP. 156—157, 191 (nota 43).

392.— Según MAtE, E.: L’art.... XIIIe..., p.. 157.

393..— Según XJEBSTER, J. C.: Tite Labore..., Po 129.

394..— Según WEBSTER, Y. C.: Tite Labore...., p. 144.

395.— WEBSTER, J.. C..: Tite Labors..., 1Am. XXXI, fig. 50.

396.— Según WEBSTER, J. 0.: Tite Labors..., PS 150.

397.— Según I~EBSTER, J. 0.: Tite Labois..., p.. 162.

398.— WEBSTER, J.. 0.: Tite Labors00., 1Am.. LIII, fig. 85..

399.— WEBSTER, J. 0.: Tite Labore..., 1Am. LVI, fig. 90.

400.— WEBSTER, J. 0.: Tite Labore..., 1Am. LX, Eig. 94.

401..— KINGSLEY PORTER, A.: Romanesgue Sculptur~ of tite Pilgrimage Roada, Ros—

ton, 1923, p.. 255, fig. 560..
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402.— HINRIDE, W. M.: “The Cosinic...”, Tite Art Bulletin 49 (1961> fig. 12.

403.— Según MALE, E.: L’art... XIIIe...., p. 155.

404.— HALE, E.: L’art... XIIIe..., p, 156, fig. 41. WEBSTER, 3. C.: Tite Labois

..., PP. 176—179. En resumen, el engorde de lo:; cerdos en el mes de Noviembre

aparece en el 28 por ciento de los calendarios esculpidos y en el 77’5 por cien

de los iluminados en Francia e Italia durante Los siglos XII—XIII; véase PlANE,

P.: “Go!nparaison...”, Cahiers de Civilisation liádiévale 29 (1986) 264.

405..— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., PP. 264—265.

406.— LAStCE—FIX, 1<.: Dei Bildzyklus..., p. 47.

407.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de miniat:ures’..., Po 410.

408.— RÉAU, L.: Iconograpitie...., vol. 1, p. 148.

409.— Manuscrito S.l. n..3 escurialense, f. 57 ;‘.; manuscrito Res. 203 de la Bí

blioteca Nacional, f. 42 y. RÉAU, ID..: Iconograpitie...., vol. 1, p. 148.

410.— STEIU, SL: “Poésies....”, Revue arch4ologigue 45 (1955) 151, fig. 2.

411.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., 1Am. XIV, fig. 28.

412.— WEBSTER, J.. 0.: Tite Labois...., 1Am. XVI, fig. 32.

413.— BALTRtI~AITIS, J.: Cosmograpitie..., p. 19, fig. 18.

414.— 1#EBSTER, 3. 0..: Tite Labors..., lii. XXII, fig.. 36.

415.— WEBSTER, J. 0.: Th3 Labors..., 1Am. XXIII, hg. 37..

416.— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., p. 142.

417.— Según WEBSTER, J. O.: Lie Labois..., p. 143.

418..— Según WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., Po 144..
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419..— Según WEBSTER, J.. 0..: Tite Labois...., p. 144.

420.— WEBSTER, J. C.: Tite Labois...., lb. XXX, fig. 49.

421.— WEBSTER, 3. C.: The Labors...., 1dm.. XXXII, fig.. 51..

422..— MARIDE, It. VAN: Iconographie..., vol. 1, p. 381, fig. 380.

423..— WEBSTER, 3.. 0.: The Labois...., 1dm. XXXV’, fig. 54.

424..— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labore...., 1dm. XXXVI, fig. 55.

425.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labois..., 1dm. XL, fig. 59..

426.— Según WEBSTER, 3. 0.:

421.— Según WEBSTER, 3. 0..:

428..— Según IJEBSTER, J. 0.:

429.— Según WEBSTER, J. 0.:

430.— Según WEBSTER, 3.. 0.:

431..— Según WEBSTER, 3.. 0.:

Tite Labois...

,

p~ 154.

Tite Labors..., p. L57.

Tite Labois..., p. 162.

Tite Labors

.

Tite Labors....

,

Tite Labore.....

,

PS 159..

Po 167.

p. :L68.

432.— DOL4INGUEZ RODRíGUEZ, A.: “Iconografía...’, Revista de la Universidad Com-ET
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plutense 22 (1974) fig. 10..

433.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors...., 1dm. LVI, fig. 90.

434.— WEBSTER, 30 0.: Tite Labors..., 1dm. LIX, fig. 93..

435.— WEBSTER, J. G.: Tite Labors..., 1dm. LX, 1~ig. 94.

436.— WEBSTER, 3. C.: Tite Labore....., 1Am. LXI, fig. 95.

437.— RÉAU, L.: Iconograoitie..., vol. 1, p. 147.
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438.— MARLE, It. VAN: Iconograpitie...., vol. 1, ,. 380, fig.. 379.

439.— WEBSTER, J.. 0..: Tite Labors...., 1Am. LII, fig.. 84.

440.— Según CARO BAROJA, J.: “Representaciones...”, Príncipe de Viana 25 (1946>

646.

441.— CAROBAROJA, 3.: “Representaciones....”, ?rincipe de Viana 25 (1946) 1Am..

III.

442.— WEBSTER, 3. 0.: Tite Labors..., PP. 176—119.. En resumen, durante los si-

glos XII—XIII, en Francia e Italia, se representa la matanza del cerdo en el

39’5 por cien de los calendarios monumentales ‘i en el 75 por cien de los ilu-

minados; véase MANE, P.: “Comparaison...”, Cait.Lers de Civilisation M4di4vale

29 (1986) 264.

443.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Traducción”...., p.. 265.

444.— WEBSTEP., 3.. 0.: Lis Labors..., 1dm. XXVII, fig. 44.

445.— Según ~‘JEBSTER,J. O.: Tite Labors..., p. Á44.

446..— WEBSTER, 3. 0.: me Labors..., 1Am. xxxv::í, fig. 56.

4470— Según WEBSTER, Y, O.: Lic Labors...., p. 156.

448.— Según WIEBSTER, J. 0.: Tite Labors..., p. 1.62.

449.— WEBSTER, J. 0.: Lie Labois....., 1Am. LIII, fig. 85.

450..— HERRERACASADO, A.: “El calendario...”, Traza y Baza 5 (1974) 32—33, 35—

36, 39—40..

451..— CAROBAROJA, 3.: “Representaciones...”, Príncipe de Viana 25 (1946) Urna.

11—111.

452..— CARO BAROJA, 3.: “Representaciones”..., Príncipe de Viana, 25 (1946) Urna.

XI-XXI.
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453..— MALE, E.: L’art.... XIIIe..., Po 151, fig. 35; p. 156, fig. 41.

4540— Según HALE, E.: L’art.... XIIIe..., PP. 147—157.

455..— HINKLE, Vi. 14.: “Tite Cosrnic....”, Tite Art Bulletin 49 (1967) figs. 2, 1,

12, 14.
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SEGUNDA PARTE: LA NATURALEZA CREADA ESPIRITUAL Y MATERIAL: EL HOMBRE (DESDE SU

CAlDA A SU REDEgOION)

.

2.a.— Pr6logo: Esquema de las edades del mundo o de la Iglesia

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus des Breviarí d’An>or, Miinchen, 1973, p. 48.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de ministres”, en: ERMENGAUD,L: Brevia—

rí d’Amor. Manuscrito valenciano del siglo XV (Biblioteca Nacional de Madrid)

,

edicidn facsímil, Valencia, 1980, p. 410 del volumen complementario.

3.— BALTRU~AlTIS, J.: Coamographie chrétienne, Paris, 1939, PP. 26—27, 38.

4.— Véase vol. 1, Pp. 124—126 de este estudio. FRIEDMAN, J. B.: “Les images

nm4motecbniques dans les manuscrita de l’époque gothique”, en Jeux de mémoire

,

Montrésí, 1985, pp. 176—177, 180—183. LADNER, G. B.: “Medieval and modern un—

derstanding of symbolisrn: A comparison”, ~~~jum 54 (1979) 251.

5.— BALTRUgAITIS, J.: La Edad Media fantástica, Madrid, 1987, Pp. 251—257; p.

256, fig. 173 (se trata del manuscrito Paris, Bibí. Nat., ma. ir. 857, f. 56

Y.).

6.— SAXL, E..: “Enciclopedias medievales ilustradas. 2. La transformacidn cris

tiana”, en La vida de las imágenes, Madrid, 1989, p. 219.

7.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 48.

8.— Tranacripcidn del autor de este estudio.

9.— KLIBANSKY, R.; PANOFSKY, E.; SAXL, F.: Satui:no y la melancolía, Madrid,

1991, fig. 9.

10.— PANOFSKY, E.: Estudios sobre iconología, Madrid, 1980, p. .96, 91, 119 (fig.



191.

36). Sobre Mitra, véase SAXL, F.: “Hitra. llistoria de una divinidad indoeuro-

pea. 1, II”, en La vida..., Pp. 21—47.

11.— Véase vol. 1, Pp. 180—184 de este estudio.

12.— Proceso que, por otra parte, no es ajeno a la iconografía general del “l3re

viarí”; buena prueba de ello es la representación del signo zodiacal cte Virgo.

13.— Es conocido cdrao la representación del LLiros” clásico (el momento bre-

ve y decisivo que marca un pinto crucial en la vida de los seres humanos o en

el dearrollo del Universo) pasó a simbolizar, ya en el siglo XII y conservan-

do la mayoría de sus atributos, aunque modificando otros (como las ruedas que

se substituyenpor alas) una alegoríade la vida humana,como muestraun reile

ve de este siglo XI de la Catedral de Torcello; véase PANOFSKY, E.: Estudios...

,

p. 96 (y nota 4).

14.— PANOFSKY, E.: Estudios..., p. 97.

15.— PSELJDO—DIONISIO AREOPAGITA: La Jerarquía Celestial, Madrid, 1892, p. 321:

“le pluma indica la velocidad para llegar 4 lo alto y el curso de la vida ce-

lestial, que tiende siemprea las cosas superiores y más altas, y que dirigién

dosea lo elevado, huye de lo terreno. Porque el pequeñopesode las plumas in

dica 1 aquello que en maneraalguna es terreno, sino que todo ello, sin mez-

cíe ni influencia alguna de la gravedad,es llevado hacia arriba”.

16.— PANOFSLCY, E.: Estudios..., pp. 103, 104, 1V. (fig. 50).

17.— véasevol. 1, PP. 510—516 de este estudio.

18.— PANOFSLCY, E.: Estudios..., Pp. 94, 96, 97, 104, 105, 119 Cfig. 36), 124

(Hg. 50), 125 (fig. 52).

19.— LECLERCQ, II.: “Anges”, en Dictionnaire d’aitchéologie ebrétienne et de 11

—

turgie, Paris, 1924, vol. 1, t. 2, col. 2116, f:Lg. 636.

20.— LECLERCQ, It.: “Angest.., vol. 1, t. 2, col. 2116, fig. 631.

21.— véase vol. 1, pp. 182—183 de este estudio.
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22.— GRABAR, A.: Las vías de la creación en la iconografía cristiana, Madrid,

1988, fig. 86.

23.— STERN, U.: “Poduies et representations carolingiennes et byzantines des

mois”, Revue archéologigue 45 (1955) 151, fig. 2.

24.— MAIRLE, R. VAN: Iconographie de l’art prof¡mne au Mayen Me et a la Renai

—

asance, New York, 1971, vol. 2, p. 326, fig. 358.

25..— BALTRUgAITIS, J.: Coamagraphie...., Ps 20, fig. 19.

26.— WEBSTER, J. C.: The Labars of the Months :Ln Antigua and Mediaeval Art

.

‘¡o tbe cad of the Twelftb Century, Princeton, 1938,p. 123, 1Am. Y, fig • 11.

27.— WEBSTER, J. C.: me Labore..., 1Am. XXI, 1’ig. 35.

28.— WEBSTER, 3. C.: The Labore..., p. 169, 1Am. LV, fig. 89.

29.— PALOL, 2. DE: “Une broderie catalane d’epcque romane: La Genfise de Géro—

nC, Cahiere Archéologic~ues 9 (1957) 221, figs. 1, 2.

30.— PALOL, 2. DE: “Une broderie...”, Cahiera Archéologiques 9 (1957) 220.

31.— MARLE, R. VAN: Iconographie..., vol. 2, p. 312.

32.— PALOL, 2. DE: ¶Jne broderie...”, Cahiere Archéalogigues 9 (1957) 220.

33.— SEZNEC, 3.: Los dioses de la antigUedad en la Edad Media y el Renacirnien

—

to, Madrid, 1987, p. 131 (nota 8). Hay que señalar la semejanza, meramente for

mal, pero también con un aspecto criscianizante, de una miniatura del “Lapide

río” de Alfonso X el Sabio (Vaticano, Bibí. Apo,tolica, Cod. Reg. lat. 1283,

f. 28 y.; reproducido en SAXL, E.: La Vida..., ti. 46 1,.), que representa la
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2.c.— Historia de la Redención.

2.c.I.- Lo que el hombre ha de hacer para salvarse

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 52. La miniatura del manuscrito 5.1.

n.3 escurialense es contigua a la siguiente, la adoración del becerro de oro

por parte de los israelitas; no obstante, se ha preferido separarlas por dos

razones: La primera, por tratarse del prólogo de lo que el hombre ha de hacer

para salvarse, siendo las dos siguientes la exposición de ello; la segunda,

para hacer el análisis paralelamente a las ilustraciones del manuscrito Res.

203 de la Biblioteca Nacional, donde esta escena esté concebida, lógicamente,

como individualidad, separada de la anterior.
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3.— LASKE—FÍX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 52 (el autor de este estudio ha corre

gido una palabra de esta transcripción).
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2 70—211.
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tornada casi literalmente de 5. Agustín: “Los nandarrdentos de Dios están conte

nidos en un decálogo, porqueen este ndmero se encierrael misterio grandede

la perfección. Los diez preceptos de la ley fueron escritos en tablas de pie-

dra por el dedo de Dios, o sea, por el Espíritu Santo; en una tabla están los

preceptos que se refieren a Dios, en la otra los que se refieren al hombre.
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gún otro y prohibe fabricar ídolo alguno. El segundo: “No tornarás el nombre del

Señor tu Dios en vano”. El tercero: “Observa el sábado”, pero espiritualmente,

no carnalmente como los judíos. Estos tres preceptos se refieren al amor de Dios;

mes como “de estos dos preceptos”, dice, “pende toda la ley y los profetas”, es

decir, del amor a Dios y el amor al prójimo, después de haber oído lo que co-

rresponde al amor de Dios: la unidad, la verdad, el descanso, pon atención a

lo que corresponde al amor al prójimo: “Honra a tu padre y a tu madre”: aquí

tiene el cuarto precepto. El quinto: “No cometerás adulterio”; el sexto: “No

matarás”. El séptimo: “No robarás”. El octavo: “No dirás falsos testimonios”;

el noveno: “No codiciarás los bienes de tu prójimo”; e). décimo: “No desearás

a la mujer de tu prójimo” <Sermón 250, 3, en Sermones, vol. 4, p. 534). Hay que

decir que la alteración del orden de los mandamientos es frecuente en 5. Agus

tin, así en los sermones 9, 3 y 32, 2—4.

20.- SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 3, p. 391.

21.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 3, p. 350.

22.— Véase vol. 2, pp. 23—27 de este estudio.

23.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 3, p. 350.

24.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 2, p. 437.

25.— THOUZELLIER, O.: “La Bible...”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968) 45.

26.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 3, p. 651.

27.— SAN AGUSTíN; Sermones, vol. 3, pp. 392—39~.
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28.— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 3, pp. 63—64.

29.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 3, p. 386.

30.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 776.

31.— SAN AGUSTÍN: Escritos antipelagianos, vol. 3, p. 184.

32.— SAN AGUSTíN: Escritos antipelagianos,vol. 3, p. 224.

33.— TEQUZELLIER, C.: “La Bible...”, Cah.iers de Fanjeawc 3 <1968) 45.

34.— SAN AGUSTÍN: Sermones, val. 2, Pp. 437—433.

35.— SAN ISIDORO DE SEVILLA: Sentencias, en “Santos Padres Españoles: 5. Lean

dro, 5. Isidoro, 5. Fructuoso”, versión de J. Campos Ruiz e 1. Roca Melia, Ma

drid, 1971, vol. 2, p. 276.

36.— SAN ISIDORO DE SEVILLA: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 237.

37.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 3, p. 145.

38.— Véase VICAIRE, 24.—fi.: “Les catharesalbigeois vus par les polemistes”, Ca—

hiera de Fanjeaux 3 (1968> 105—112. VICAIRE, 14,—li.: “ “Contra Judacos” nieridio

naux au début du XIIIe sflcle. Alem de Lille, Évrard de Béthune, Guillaume de

Bourges”, Cahtersde Fanjeaux 12 (1977) 271—274.

39.— NELLI, R.: Le phénom~ne..., PP. 36—37. T}IOUZELLIER, C.: “La Bible...”, Ca—

hiera de Fanjeaux 3 (1968> 53—54. DUVERNOY, 3.: “La religion cathare..2’, en

Les cathares en Occitanie, Pp. 206—207.

40.— Según los cátaros, por estos pecados Cristo no podía nacer de la estirpe

de David.

41.— Sobre la forma de predicar de Alanus de Insulis y lo que éste conocía de

las cátaros, véase VICAIRE, H.—1f.: “ “Contra Judaeos”...”, Cahiera de Fanjeawc

12 (1977> 271—274.
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42.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 52 <no es del todo correcta la trans

cripción de esta autora).

43.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniaturest.., p. 410.

44.— Véase vol. 2, Pp. 257—263 de este estudio.

45.— GARNIER, F.: Le langage... Signification., ., p. 196.

46.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 5, p. 655.

47.— GARNÍER, E.: Le langage... Signification..., fig. 23.

46.— CANES, EJ.: Allérgories..., p. 76.

49.— Véase vol. 1, Pp. 326—329 de este estúdio.

50.— CANES, EJ.: Allégories..., lám. XXKÍ, fig. 49.

51.— CANES, EJ.: AIlégories..., p. 57.

52.— EJARNIER, F.: Le langage... Grammaire..., Pp. 183—184.

53.— PAWOFSKY, E.: Renacimientoy renacimientosen el arte occidental, Madrid,

1988, p. 143 (nota 99).

54.— HALE, É.: L’art... XlIIe..., p. 374, flg. 102.

55.— SCHLOSSER, J. VON: El arte de la Edad Media, Barcelona, 1981, fig. 69.

56.— ERLANDE—BRANDENBURG,A et ahí: Le monde gothigue..., p. 201, fig. 169.

57.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 3, p. 770.

58.— DEYERHOND, A.: Edad Media, vol. 1 de “Eistcria y crítica de la literatura

española”, al cuidado de E. Rico, Barcelona, 19E0, Pp. 184—186. MIRANDA GARCÍA,

O.: “Aproximaciones a la iconografía de los vicios del libro de horasVit. 24—

10, n2 893 de la Biblioteca Nacional de Madrid”, en Actas del Congreso de 16

—

venta historiadores y geógrafos, Madrid, 1990, vol. 1, p. 154.



238.

59.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 533.

60.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p. 563. En la miniatura del manuscrito 5.1.

n.3 escurialense aparece representada perfectamente esta cita, con todo el aña

dido dramático que supone la entrega de las Tablas de la Ley a Moisés mientras

el pueblo adora al becerro de oro.

61.— Es decir, de pervertir el sentidode las Escrituras; véase las opiniones

de Raoul de Coggeshall y de Durand de Huesca en THOUZELLÍER, Ca “La Bible...”,

Cahiersde Fanjeawc3 (1968) 48.

62.— Como se ha visto, uno de los nombres por el que eran conocidos los cátaros.

63.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 5, pp. 641—’S49.

64.— Véase vol. 2, pp. 267—283 de este estudio,

65.— LASKE—FIX, K.: Dar Bildzyklus..., p. 53.

66.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 410.

67.— VICAIRE, 24.—U.: 0La place des oeuvres de mis4ricorde dans la pastoral en

pays d’oc”, Cahiers de Fanjeaux 13 <1978) 25.

68.— EJARNIER, E.: Lelangage... Gramrnaire..., ;p. 68—69, 72. GARNIER, F.: Le

langage... Signification..., p. 106.

69.— EJARNÍER, F.: Le langage... Signification..., p. 69.

70.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 112.

71.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 113.

72.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 212.

73.— MENENDEZPIDAL, EJ.: La España del siglo XIII..., PP. 66, 84

74.— MENENDEZPÍDAL, G.: La Espafla del siglo XIII..., PP. 65, 70, 73.
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75~~— MENENDEZPIDAL, EJ.: La España del siglo XÍII..., p. 62.

76.— Véase vol. 1, Pp. 184—185 de este estudio.

77.— WEITZKANN, K.: El rollo..., fig. 78.

78.— Véase vol. 3, pp. 164—166 de este estudio.

79.— WEITZMAM, K.: El rollo..., PP. 75—76; también se verá en la serie de mi

niaturas del manuscrito 5.!. n.3 escurialense,E. 215 r.—v. que representael

mal uso del amor.

80.— El Nuevo Testamento,version de la Vulgata latina por F. Torres Amnat, Bil

bao, 1923, Pp. 56—57.

81.— Véase vol. 2, Pp. 460—463 de este estudio~

82.— El Nuevo Testamento, pp. 16, 23.

83.— El Nuevo Testamento, PP. 518, 520.

84.— El Nuevo Testamento, p. 7.

85.— VICAIRE, ¡‘1.—It: “La place...”, Cahiersde Fanjeaux13 <1978) 23—24.

86.— RiAl), L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 747

87.— SANTO TOMAS DE AQUINO: Suma Teológica, versión de E. BarbadoViejo, Ma-

drid, 1959, vol. 7, p. 959.

88.— VICAIRE, ¡4.—U.: “La place...”, Cahiers de ~anjeaux 13 <1978) 42 (nota 2).

89.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 748.

90.— DÍDRON, A. N.: Iconographie..., vol. 21, p 197.

91.— MIRANDA GARCíA, C.: “Virtudes del rey para el buen gobierno: Aproximacio

ma a la iconografía de las cubiertas de marfil del Salterio de la reina Melí
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senda”, Cuadernos de Arte e Iconografía 7 <1991) 122—123 y 1dm. LXV’, fig. 2.

92.— KATZENELLE&BOGEU,A.: Allegories of the virtues and vices in Mediaeval Art

,

Liechtenstein, 1968, fig. 39. GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

93.— CAMES, EJ.: Allégories..., lb. XXKVIII, ftg. 64.

94.— Sobre el complejo simbolismo del Carro de Misericordia, véase CAMES, EJ.:

Allégories..., Pp. 67—72.

95.— KATZENELLENBOGEN,A.: Allegories..., p. 60 (nota 3>.

96.— DIDRON, A. N.: Iconographie..., vol. 21, i,. 209.

97.— KATZENELLENBOGEN, A.: Allegories..., p. 6<) (nota 4).

98.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 748.

99.— RiAl), L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 748. VICAIRE, 14.—E.: “La pía

ce...”, Cahiers de Fanjeaux 13 (1978> 25, 42 (nota 20).

100.— DIDRON, A. 14.: Iconographie..., vol. 21, p. 199.

101.— Corno el arnaldismo, valdismo y, posteriormente, los “Fraticellí”; véase

MITRE FERNANDEZ, E.; GRANDAGALLEGO, O.: Las grandes herejías..., PP. 105, 116—

122 y MEISS, ¡4.: Pintura en Florencia y Siena después de la peste negra, Madrid,

1988, Pp. 105—106, 108—109, 111, 114—116, 126.

102.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 6, p. 521.

103.— SAN JUAN CRÍSOSTOMO: Homilías sobre 5. Mateo • versión de D. Ruiz Bueno,

Madrid, 1956, vol. 2, p. 541.

104.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 6, Pp. 114—115.

105.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 302.

106.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 612.
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107.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 6, p. 308.

103.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 6, p. 309.

109.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 308.

110.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, Po 419.

111.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 4, p. 587—589.

112.— SAN JUAN CRISOSTOMO: Homilías sobre5. Mateo, vol. 2, p. 565.

113.— SAN JUAN CRISOSTOHO: Homilías sobre S. Hiteo, vol. 2, p. 545.

114.— SAN CIPRÍANO: Tratados ascéticos, versión de J. Campos Madrid,

1958, p. 235.

115.— SAN CIPRIANO: Tratados ascéticos, pp. 232—234.

116.— SAN BERNARDO: Sermones sobre el Cantar di! los Cantares,versión de 1.

Aranguren, Madrid, 1987, vol. 5, p~ 351.

111.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padr.!s...”, vol. 2, p. 308.

118.— SM GREGORIOMAGUO: Obras, p. 751.

119.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, p. 751.

120.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 81.

121.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 6, p. 289.

122.— SAN BtJENAVENTIJRA: Obras, vol. 3, p. 531.

123.— SAN JUAN CRISOSTOMO: Hornillas sobre5. Mateo, vol. 2, Po 570.

124.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 6, p. 127
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125.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 448.

126.— SAN CIPRIANO: Tratados ascéticos,Pp. 249—250.

127.— SAN JUAN CRISOSTOMO: Homilías sobre 5. Nateo, vol. 2, p 568.

128.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol.1 , p. 423.

129.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 3, p. 261.

130.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p. 746.

131.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 3, p. 533.

132.— NELLI, R.: “L’aumone dans la littérature occitane. Le “Breviarí d’Amor”

de Matfre Ermengau”, Cahiers de Fanjeaux13 <1978) 46—48.

133.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padrss...”, vol. 2, p. 310.

134.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol.’ , p. 436.

135.— Véase vol. 1, Pp. 276—304 de este estudi,.

136.— SAN CIPRIANO: Tratados ascéticos ,p. 242.

137.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 309.

138.— SAN JUAN CRÍSOSTOMO: Homilías sobre 5. Mnteo, vol. 2, p. 570.

139.— VICAIRE, ¡4.—ii.: “La place...”, Cahiers du Fanjeaux 13 <1978) 25.

140.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p. 715.

141.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padr~’s...”, vol. 2, p. 309.

142.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padre~s...”, vol. 2, p. 309.

143.— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 2, p. 603.
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144.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 6, pp. 114—115.

145.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 53.

146.— Transcripción del autor de este estudio.

147.— EJARNIER, F.: Le langage... Signification..., pp. 166, 170.

148.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 53.

149.— Transcripción del autor de este estudio.

150.— GARNIER, F.: Le langage... Signification, p. 217. GARNIER, F.: Le langa

—

ge... Gramnmaire..., Pp. 152—154.

151.— GARtJIER, Fa Le langage... Signification.., p. 219, flg. E y fig. 32.

152.— GARNIER, E.: Le langage... Granimaire..., p. 153, dibujo 220.

153.— SAN ISIDORO: Sentencias,en “Santos Padres...”, vol. 2, pp. 322 y 466.

154.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 466.

155.— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 3, p. 614.

156.— DURIEUX, F.—R.: “Approches de l’histoire franciscaine dii Languedoc au

XIÍIe siacle”, Cablera de Fanjeaux 8 <1973) 81-86.

157.— SAN BERNARDO: Obras, vol. 5, pp. 803, 805—807.

158.— SAN BERNARDO: Obras, vol. 5, p. 805.

159.— SAN BERNARDO: Obras, vol. 5, p. 805.

160.— SAN BERNARDO: Obras, vol. 5, p. 815.

161.— SAN BERNARDO: Obras, vol. 5, p. 817.

162.— NELLÍ, R.: “Le catharisme vu...”, Cablera de Fanjeaux 3 (1968) 189.
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163.— Transcripción del autor, la de LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 54

es incorrecta.

164.— Transcripción del autor de este estudio.

165.— DIDRON, A. N.: Iconographie..., vol. 21, p. 202.

166.— DÍDRON, A. N.: Iconographie..., vol. 21, p. 202.

167.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 749. MIRANDA GARCíA, C.: “Vir

tudes del rey...”, Cuadernos de Arte e Iconografía 7 (1991) 122.

168.— MIRANDA CAROlA, C.: “Virtudes del rey...”, Cuadernos de Arte e Iconogra-ET
1 w
367 525 m
540 525 l
S
BT


fía 7 (1991) 122—123.

169.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

170.— SAN JUAN CRÍSOSTOMO: Homilías sobre 5. Mateo, vol. 2,p. 543.

171.— SAN JUAN CRISOSTOHO: Homilías sobre 5. Háteo, vol. 2, Pp. 542—543.

172.— SAN CIPRIANO: Tratados ascéticos, p. 251.

173.— SAN JUAN CRISOSTOMO: Homilías sobre5. Mateo, vol. 2, p. 549.

174.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, pp. 793—794.

175.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p. 733.

176.— Transcripción del autor de este estudio, la de LASKE—FIX, 1<.: Der Bild

—

zyklus..., p. 54 es incorrecta.

177.— Transcripcióndel autor de este estudio.

178.— GARNÍER, E.: Le langage... Signification..., p. 199.

119.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 166.

180.— DÍDRON, A. N.: Íconographie..., vol. 21, p. 202.
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181.— MIRANDA GARCÍA, C.: “Virtudes del rey...”, Cuadernos de Arte e Iconogra-ET
1 w
364 740 m
537 740 l
S
BT


fía 7 (1991) 122.

182.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

183.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 6, Po 321.

184.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 3, p. 697.

185.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p. 794.

186.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 3, p. 757. la hospitalidad podría aplicarse,

igualmente, en sentido figurado, corno afirma 5, Agustín sobre el buen saniari—

tano: “Te llevó (Cristo) a la posada: eres curado en la Iglesia... todos noso

tros hacemos lo mismo, desempeñando la función de posaderos” <Sermón 179 A,

7—8). En este sentido, la Íglesia ha de recibir a todos, y amonestar y case—

fiar al que yerra; lo que ha de entenderse, adenís, como labor individual, ya

que todo fiel forma parte de la Iglesia y el hureje se cura en ella.

187.— Transcripción del autor de este estudio, la de LASKE—FIX, K.: Der Bild

—

zyklus..., p. 54 es incorrecta.

188.— Transcripción del autor de este estudio.

189.— MENENDEZPÍDA1~, G.: La España del siglo ~CIÍÍ..., p. 60.

190.— DÍDRON, A. N.: Íconographie..., vol. 21, p . 202.

191.— MIRANDA GARCÍA, C.: “Virtudes del rey...”, Cuadernos de Arte e ÍconoRra

—

fía 7 (1991) 122.

192.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

193.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 3, p. 729.

194.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, pp. 635—63.

195.— Lo que se ha visto se incluye dentro de lo necesario para la vida del hom
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bre: Así, el tener alojamiento, tanto como la comida y la bebida, incluso el

vestido. A su vez, si esta necesidad se entiende en un sentido figurado (que

es lo que se pide en el “Pater”), el alimento, el techo y la ropa significan

la Eucaristía necesaria para la vida del alma (5. Agustín: Sermón 58, 5; esta

idea eucarística se encuentra también en los sermones 56, 10 (aplicada a la

palabra de Dios), 57, 7 y 59, 9.

196.— SAN ISÍDORO: Sentencias,en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 518.

191.— SAN JUAN CRISOSTOMO: Homilías sobre5. hateo, vol. 2, p. 570.

198.— SENECA, L. A.: De la Providencia, en “De la brevedadde la vida”, ver-

sión de J. C. García Borrón, Hadrid, 1984, Pp. 65—86.

199.— LASKE—FÍX, K.: Der Bildzyklus..., p. 54.

200.— Transcripcióndel autor de este estudio.

201.— Sobre este tema, véase MORALEJO, 5.: “La rencontre de Salornon et de la

reine de Saba: De la Bible de Roda aux portails gothiques”, Les cahiers de Salnt

—

Michel de Cuica <1981) 91—93. CHOMENIOVSKAJA, O.: “Le cornput digital. Histoire

d’un geste dans l’art de la Renaissance italieiine”, Gazette des Beaux—Arts (1938)

157—172.

202.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 55.

203.— Transcripción del autor de este estudio.

204.— GARNIER, E.: Le langage... Grammaire, p. 241.

205.— MENENDEZPIDAL, G.: La España de]. siglo XIII..., p. 122.

206.— MIRANDA GARCíA, C.: “Virtudes del rey...’, Cuadernos de Arte e Iconogra-ET
1 w
367 163 m
540 163 l
S
BT


fía 7 <1991) 123.

207.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

208.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 399.

209.— SAN ISIDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, p. 399.
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210.— SAN ISÍDORO: Sentencias, en “Santos PadrBs...”, vol. 2, p. 399.

211.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, p. 437.

212.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 6, p.

213.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 6,p.

214.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 5, p.

215.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 5, p.

216.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 5, p.

90.

174,193.

107.

51.

293.

217.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 495.

218.— VICAIRE, 14.—E.: “Les cathares albigeois...”, Cahiers dc Fanjeaux 3 <1968)

113, 126.

219.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, p. 441.

220.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 55.

221.— Transcripción del autor de este estudio.

222.— GARNÍER, F.: Le langage... Signification,.., p. 170.

223.— Transcripción del autor de este estudio, la de LASKE—FIX, 1<.: Der Blíd

—

zyklus,.., p. 55 no es del todo correcta.

224.— Transcripción del autor de este estudio.

225.— DÍDRON, A. N.: Iconographie..., vol. 21, p. 202.

226.— Sobre su significado, véase GARNÍER, E.: Le langage... Grammaire..., p.

p. 185.

227.— MIRANDA GARCÍA, Ca “Virtudes del rey...”, Cuadernos de Arte e Íconogra

—
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fía 7 <1991) 123.

228.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 190.

229.— SAN JUAN CRÍSOSTOMO: Homilías sobre 5. Mateo, vol. 2, p. 577.

230.— SAN JUAN CRÍSOSTOMO: Homilías sobre 5. Mateo, vol. 2, p. 579.

231.— SAN ISÍDORO: Sentencias, en “Santos Padres...”, vol. 2, Pp. 399, 405.

232.— SENECA, L. A.: De la Providencia, en “De la brevedad de la vida”, PP.

65—86.

233.— SAN ÍSIDORO: Sentencias, en “Santos Padras...”, vol. 2, p. 405.

234.— SAN ÍSÍDORO: Sentencias, en “Santos Padrts...”, vol. 2, Pp. 424—426.

235.— VÍCAÍRE, ¡4.—E.: “La place...”, Cahiers d! Fanjeaux 13 (1918) 25.

236.— NELLÍ, Ra “L’aunone...”, Cahiers de Fanjeaux 13 (1978) 47.

237.— LASKE—FÍX, K.: Der Bildzyklus..., p. 55.

238.— Transcripción del autor de este estudio.

239.— YARZA LUACES, J.: “ “Despesas fazen los omnes de muchas guisas en sote-

rrsr los muertos” “, Fragmentos 2 (1984) 6. Mu’r similar a la miniatura del ma
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272.— Véase vol. 1, Pp. 194—196 de este estudio.
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283.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 386.
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2.c.IL— Lo aue el hombre ha de creer para salvarse: La naturaleza humana y di-ET
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vina de Cristo

.

1.— Lo que en el siglo XVII se llaind protoevangelio entre los protestantes; tér

mino que adptarfan un siglo después los catdlicos.

2.— Contra los herejes.

3.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol.5 , p. 437.

4.— Sobre el arca de la alianza, véase GRODECKt, L.: “Les vitraux allégoriques

de Sairtt—Denis”, Art de France 1 C1961) 26—32.

5.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 3, p. 751.

1.— Prólogo: Glorificación de Santa Maria (la i:edencidn efectuada por el Me

—

alas y la Madre de Dios)

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 56.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: ‘lndice de miniatures”..., p. 410.

3.— MENENDEZPIDAL, G.: La Espaha del siglo XIII..., PP. 133—134.

4.— GRABAR, A.: Las vías..., p. 81.

5.— Y que se vela, ya en la Plena Edad Media, en la decoración del Alcázar de

Segovia, cubriendo las efigies de los reyes, ya. en el sepulcro del infante Fe

upe en Villalcázar de Sirga (Palencia) (reproducido en YARZA LUACES, J.:

“Despesas...”, Fragmentos 2 (1984) 8.)

6.— Según GRABAR, A.: Las vías..., p. 82.

1.— Según GRABAR, A.: Las vías..., p. 82.

8.— Según GRABAR, A.: Las vías..., p. 82.

9.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 57.
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10.— Según GRABAR, A.: Las vías..., p. 82.

11.— GRABAR, A.: Las vías..., p. 149.

12.— Según GRABAR, A.: Las vías..., p. 149.

13.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 93.
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A Syinposium, New York, 1975, p. 500, fig. 1.

15.— BLOCH, P.: “Represeatationa...”, en me Year 1200: A Symposium, p. 507,
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16.— BLOCH, P.: “Representations...”, en Ihe Ycar 1200: A Symposiurn, p. 501,

fig. 4.

17.— BLOCH, 2.: “Representations...”, en The Year 1200: A Syrnposiuni, p. 497.

18.— BLOCH, 2.: “Representations...”, en me Lear 1200: A Symposium, p. 498.

19.— BLOCE, 2.: “Representations...”, en The Year 1200: A Svmposium, p. 498.

20.— BLOCE, 2.: “Representations...”, en me Year 1200: A Symposium, p. 498.

21.— SAN BSRNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 104. FOCILLON, E.: Moven Age...

,

pp. 401, 441 (nota 2).

22.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 93.

23.— BLOCil, 2.: “Representations...”, en The Ye~r 1200: A Symposium, PP. 499—

500. SOHILLER, O.: Iconography of Christian Art, London, 1971, vol. 1, figs.

47—46.

24.— HALE, É.: L’art... XIII..., p. 435, fig. 1L7.

25.— SCdILLER, O.: Iconography..., vol. 1, hg. 27.
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26.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 4, p. 736.

27.— Véase vol. 2, pp. 35—37 de este estudio.

28.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 704.

29.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 4, p. 524.

30.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 5, p. 413.

31.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 4, p. 667.

32.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, p. 422.

33.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 2, p. 535.

34.— SAN BERNARDO: Obras comoletas, vol. 1, p. 721.

35.— “Speculuni Beatae Mariae’: lect. III y lcd:. XIII; igualmente, en el “De

Laudibus Beatae Marise”: 1. 5, c. 13. No hay que olvidar el famoso “Salve Re—

gina” que puede datar de fines del siglo XI; vtase HALE, É.: L’art... XIIIe...

,

p. 488 (notas 123—124). Es San Bernardo uno de los autores que le dan este ti

tulo por primera vez: ‘Reina de los cielos es, misericordiosa es: finalmente,

Madre es del Unigénito Hijo de Dios’~ (En la Astncidn de la Bienaventurada Vir

gen MarIa 1: 2; Obras completas, vol. 1, p. 702). En el prólogo de los “Mila-

gros de Nuestra Seflora’, Gautier de Coincy dice de Ella que “Es la reina de

los arcángeles”; véase HALE, É.: L’art... XIIIe..., p. 488 (nota 117).

36.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 726.

37.— Véase vol. 2, Pp. 321—340 de este estudio.

38.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 5, pp. 539—5%O.

39.— HALE, É.: L’art... XItIe..., p. 433.

40.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 194.
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41.— HALE, L: Lart... XIIIe..., p. 488 (nota 11.7).

42.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 572.

43.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 191.

44.— SAN BERNARDO:Obras completas, vol. 1, Ps 717.

45.— Véase vol. 1, Pp. 206—208 de este estudio.

2.— Prefi~aciones y profecías relativas a la VirRen y al nacimiento de Cris-ET
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to

.

2.a.— Primera profecía que anuncia a la Virgen: El castigo de la serpiente y

la Inmaculada Concepción

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 56.

2.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de rniniatures”..., p. 410.

3.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 166.

4.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 56.

5.— Transcripción del autor de este estudio.

6.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., Pp. 99, 101—102.

7.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 174.

8.— GARNIEl?, F.: Le langage... Signification..., p. 229.

9.— Véase vol. 2, p. 87 de este estudio.

10.— Probablemente, esto tiene que ver porque en Occitania, en el momento en

que se ilustra el manuscrito 5.1. n.3 escurialense, el peligro y las secuelas

de la herejía eran más recientes; mientras que cuando se iluminó el Res. 203

de la Biblioteca Nacional, el peligro (tanto geográfica, como cronológicamente,
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fines del XIV) es inés lejano).

11.— BLOCa, P.: “Repressntations...’, en me Xear 1200: A Symposium, p. 508,

fig. 5.

12.— YARZA LUACES, J.: “De “Casadas, estad sujetas a vuestros maridos, como

conviene en el Señor” a “Señora, soy vuestro vasallo, por juramento y compro-

miso” “, en Formas artísticas de lo imaginario, Barcelona, 1987, p. 250.

13.— BLOCH, P.: “Representations...”, en TSe Vear 1200: A Symposium, p. 499.

14.— BLOCH, P.: “Representations...’, en The Year 1200: A Symposium, p. 499.

15.— BLOCH, P.: “Representations...”, en TSe Year 1200: ASyrnposium, p. 499.

16.— BLOCH, P.: “Representations...”, en The Year 1200: A Symposium, p. 508,

Lig . 6.

17.— KATZENELLENBOOEN,A.: TSe sculptural..., fig. 55.

18.— BLOC?, P.: “Representations...”, en me Year 1200: A Symposium, pp. 491,

499.

19.— Según YARZA LUACES, J.: “De “Casadas... “, en Formas artísticas de

imaginario, p. 252.

20.— FOCILLON, H.: Moyen Age..., p. 532, fig. L51.

21.— FOCILLON, E.: Mayen Age..., p. 531.

22.— FOCILLON, II.: Mayen Age..., p. 531.

23.— SArJONER, G.: “La Dible,...”, Revue de Fact chrétien 53 (1910) 245, Hg.

30.

24.— SANONER, G.: “La Ilible,...”, Revue de l’a:t cbrétien 55 (1912) 431.

lo

25.— STRATTON, 5.: La Inmaculada Concepción en el arte español, Madrid, 1989,
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41.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 194.

42.— MALE, É.: L’art.. flEte..., p. 488 (nota 119).

43.— GULDAN, E.: Eva..., p. 32.

44.— Véase vol. 2, Pp. 84—86, 91 de este estudio.

45.— BLOC?, P.: “Representations...”,en me X~tar 1200: A Symposium, p. 504

(nota 28).

46.— JAVELET, R.: Marie...., p. 381.

47.— Creenciacátara.

48.— SAR BERNARDO: Obras completas,vol. p. 7V.

49.— El tema no se estancó en la Edad Media, ano que pasó al arte de la Con-

trarreforma; para más información sobreeste terna en los siglos XVI y XVII,

véaseHALE, É.: “La signification d’un tableau du Caravage, Mélanges de l’Éco

—

le franyaise de Rome 47 (1930) 1—6 y HALE, É.: El Barroco, Madrid, 1985, Pp.

51, 112 (nota 47).

50.— MALE, L: El Barroco, p. 51.

51.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traducción”..., p•. 310, 378.

52.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, Barcelona, 1959, vol. 14, PP.

918—919

53.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, vol. 14, p. 919.

54.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, vol. 14, p. 919.

55.— STRATTON, 5.: La Inmaculada Concepción..., p. 4.

56.— VV. AA.: Enciclopedia Universal Ilustrada, vol. 14, p. 919.
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57.— STTRATON, 5.: La Inmaculada Concepción..., p. 5.

58.— SIRAITON, 5.: La Inmaculada Concepción..., p. 5.

59.— VV. AA.,: Enciclopedia Universal Ilustrada, vol. 14, p. 920.

60.— STRATTON, 5.: La Inmaculada Concepción..., p. 5. VV. AA.: Enciclopedia

Universal Ilustrada, vol. 14 ,p. 921.

61.— SIRATION, 5.: La Inmaculada Concepción..., Pp. 9—10.

2.b.— Las prefiguraciones relativas a Maria en los Patriarcas

.

1.— El autor de este estudio ha corregida ligeramente la transcripción de LAS

KE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 57, por no cc’nsiderarla del todo correcta.

2.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de miniaturas”..., p. 410.

3.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p;. 185—181.

4.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 199.

5.— SANONER, G.: “La Bible,...”, Revue de l’art chrétien 52 (1909> 304, fig.

17.

6.— SANONER, O.: “La Bible,...”, Revue de l’art chrétien 52 (1909) 305.

7.— GRODECKY, L.: “Les vitraux...’, Art de Fran:e 1 (1961) 43, fig. 21.

8.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1. p. 186.

9.— BREHIER, L.: Lart chrétien..., p. 304.

10.— MALE, L: L’art... XIIIe..., p. 295, fig. 80.

11.— GARNIEl?, E.: Le langage... Signification..,, p. 223.

12.— GARNIEl?, E.: Le langage... Signification..,, p. 171.
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13.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 185.

14.— LORRIS, G. DE; MEUN, J. DE: El Libro de la Rosa, figs. 14—20, 22.

15.— RÉALJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 187.

16.— HEIZ4ANN, A.: “The Last Copy of the Utrecht Psalter”, en TSe Year 1200: A

Symposium, pp. 334 (fig. 12) y 335 (figs. 14—15).

17.— HEIMANN, A.: “The Last...’, en The Year 1200: A Symposiurn, p. 320.

18.- RÉAU, L.: Iconographie...

,

vol. 2, t. 1, 2. 165.

19.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, . 187.

20.— RÉALJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, ~. 187.

21.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 187.

22.— RÉAU, L.: Iconographje..., vol. 2, t. 1, p. 186.

23.— QUARRiÉ, 2.: •<Sculpture bouirguignonne et seulpture languedoncienne”,en

Actes du 96e Congr~s national des soctétés savantes, Paris, 1976, val. 2> Pp.

122—123.

24.— RÉAiJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 166.

25.— RARRIS, E.: “Mary in tSe burning bush. Nicolas Froment’s Triptych at Aix—

en—Provence”, Jaurnal of tSe Warburg and Courtauld Institutes 1 ‘1937—1938) 281—

262.

26.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, ;. 187.

27.— JAVELET, R.: Marie,..., Pp. 14—15.

28.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 195.

29.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 5, p. 527.
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30.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 728.

31.— Lo que darla lugar a la veneración de la Virgen del rosal; véase HARRIS,

E.: “Mary...”, Jaurnal of the Warburg and Courl:auld Institutes 1 (1937—1938)

285.

32.— HARRIS, E.: “Mary...”, Jaurnal of the Warburg and Courtauld Institutes 1

(1937—1938) 284—285. MAtE, L: L’art... XIIIe..., p. 487 (nota 111).

33.— Lá.SKE—FIX, K.: Der Bildzyklus.., p. 57.

34.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de rninlattres’t., p. 410.

35.— Véase vol. 2, PP. 47—48 de este estudio.

36.— Véase manuscrito 5.!. n.3 escurialense, f. 61 r.; manuscrito Res. 203 de

la Biblioteca Nacional, E. 45 r.

37.— GARNIEl?, E.: Le langage... Signification...., p. 233.

38.— Véase nota 36.

39.— MAtE, 6.: L’art... XIIIe..., p. 290.

40.— MALE, L: Lart... XIIIe..., p. 294, fig. BO.

41.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 214.

42.— MAtE, É.: L’art... XIIIe..., p. 294.

43.— RÉAIJ, L.: Iconograpbie..., vol. 2, t. 1, p 214.

44.— ENOBERG, G.: “Aaron and bis sons. A prefiguration of the Virgin”, Du’nbar

—

ton Oaks Papera,21 (1967) 279.

45.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 214.

46.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 195.
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47.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 5, p. 527.

46.— Los cátaros no admitían la humanidad de Cristo por considerar la carne

parte de la materia, elemento diabólico. No obstante, y par su parte, en el

‘areviari’, se insiste en cómo, desde el principio, se anuncid a la Virgen, y

que ella daría a luz, con lo cual Cristo puede participar de la naturaleza bu

¡nana, creada por El (Dios verdadero) en la que no hay nada maléfico en sí.

49.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 4, pp. 762—763.

2.c.— Profecías relativas a la Virgen y a Cristo en los Libras Proféticos

.

1.— TIIOUZELLIER, C.: “La Bible...”, Cabiera de Fanjeaux 3 (1966) 47—48.

2.— DUVERNOY, J.: “La religion cathare...”, en Les cathares

211—212.

3.— VICAIRE, 11.—It: “Les cathares albigeois...’, Cahiers de

122.

en Occitanie. PP.

Fanjeaux 3 (1968)

4.— DUVERNOY, J.: “La religion cathare...’~, en Les cathares en Occitanie, p.

210.

5.— HANSELLI, R.: “Églises..2’, Cahiers de Fan-~eaux 3 (1968) 143.

6.— MITRE FERNANDEZ, E; GRANDAGALLEGO, C.: Las grandes herejías..., p. 134.

7.— Que los cátaros niegan.

8.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 729.

2.c.1.— La puerta cerrada

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 58.

2.— FERRANDO1 FRANGES, A.: ‘lndice de miniatur~s~..., p. 410.

3.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 58.
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4.— Transcripción del autor de este estudio.

5.— MENENDEZPIDAL, G.: La España del siglo XIII... ,p. 116.

6.— RÉAIIJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 317.

1.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 377.

8.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p 377.

9.— BALBiC, G.: “L’image symbolique de la “Porte Fermée” A Saint—Clémentd’Ohrid”,

en GRABAR, A. (a. o.): Synthronon. Art et archdiologiede la fin de l’Antiguité

et du Moyen Me, Paris, 1968, p.150.

10.— BABIC, O.: ‘L’image...”, en Synthronon. Art et archéologie de la fin de

l’Antipulté et du Moyen Age,p. 146, fig • 1.

11.— BABIC, G.: “L’iuxage...”, en Synthronon. Art et arch4ologie de la fin de

l’AntiQuité et du Mayen Age, p. p. 147, fig. 2.

12.— BABIC, O.: “L’image...”, en Synthronon. Art et archéclagie de la fin de

l’Antiguité et du Moyen Age, p. 149, fig. 3.

13.— BABI~, G.: “L’image...”, en Synthronon. Art et archéologie de la fin de

l’Antiguité et du Moyen Age,p. 148.

14.— BABId, G.: “L’image...”, en Synthronon. Art et archáologie de la fin de

l’Antipuité et du Moyen Age, Pp. 147—148.

15.— JAVELET, R.: Marie...., p. 181.

16.— HONORflJS AUGUSTODUNENSIS:Speculum Eccíesije: In Annuntiat; PL.: 172, col,
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2.— GARNIEl?, E.: Le langage..... Signification..., PP. 82—83..

3.— GARNIER, E.: Le langage.... Signification...., PP.. 98—99.

4.— LASKE—FIK, 1<..: Dar Bildzyklus..., p. 72.

5.— GARNIEl?, E.:

6.— GARNIEl?, E..:

7..— GARNIEl?, E..:

8.— GARNIEl?, F.:

9.— GARNIEl?, E.:

Le langage... Signification...,

Signification...,

Signification...,

Signification....,

Signification...,

Le langage...

Le langage...

Le langage...

Le langage...

10.— GARNIEl?, E.: Le langage... Grarnrnaire...., p. 243, fig. 341..

11..— SCHILLER, O..: Iconography..., vol.. 1, p. 1.56.

12.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, versión de V. Rabanal,

Madrid, 1965, Pp. 296—300..

13.— Manuscrito 5.1. n.3 escurialense, f. 11. r.; manuscrito Res. 203 de la fi

p.. 170..

fig.. 33.

fig. 75.

fig. 166.

fig. 241.

blioteca Nacional, f. 3 y.
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TERCERA PARTE: EXPOSICION DE LOS DOCE ARTICIIJLOS DE LA FE

.

1.— HEYER, P.: “Matfre Ermengau de Béziers, trciubadour”, en Histoire Litt4rai

—

re de la France, Paris, 1898, vol. 32, p. 37.

2.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus des Breviarí d’Amor, Milnchen, 1973, p. 6.

3.— vdase vol. 2, Pp. 1—67 de este estudio.

4.— No obstante, el décimo primero y el décimo segundo se vieron, aunque muy

impífeitamente, en la escena del Juicio Final; véase vol. 2, PP. 448—474 de es

te estudio.

5.— LECLERCQ, H.: “Symbole’, en Dictionnaire d’arch4ologie chrétienneet de

turgie, Paris, 1953, vol. 15, t. 1, col. 1751.

6.— LECLERCQ, It: “Syinbole’, en Dictionnaire d~arch4ologte chrétienne et de

turgie, vol. 15, t. 1, col. 1757.

7.— IJECLERCQ, H.: “Syrnbole”, en Dictionnaire d’irchéologle chrétienne et de

turgie, vol. 15, t. 1, col. 1757.

8.— LECLERCQ, It: “Symbole’, en Dietionnaire d%irchéologie chrétienne et de

turgie, vol. 15, t. 1, col. 1758.

9.— LECLERCQ, H.: “Symbole, en Dictionnaire darchéologie chr4tienne a da

turgie, vol. 15, t. 1, col. 1758.

10.- LECLERCQ, Ji.: “Syinbole”, en Dictionnaire darch4ologie chrétienne et de li-ET
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turgia, vol. 15, t. 1, col. 1759.

11.— LECLERCQ, It: “Symbole”, en Dictionnaire d’arch4ologie chr4tienne et de u

—

11•-

11—

11--

11-~

1i—~

vol. 15, t. 1, cola. 1759—1760. Sobre lfLs variantes del Credo Apostdli—
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co, véase BUELER, C. F.: “me Aposties and the Creed”, Speculum 28 (1953) 335--

339. Para mayor informacidn, véase: MICHEL, A.: ~Symboles~,en VACANT, A.; MAN

GEN0T, E.: Dictiormaire de Théologie CatholtQus, Paris, 1921, vol. 14, t. 2,

cois. 2925—29397, en relacidri con el arte, FREEDMAN, L. J.: Ten and Iconogra

—

phy br Joinville’s Credo, Cambridge, Massacbussets, 1958.

3.a. — Tercer artfculo de fe: Santiago: “Et incirnatus est de Spiritu Sancto ex

Maria Virgine”

.

3.a.I.— Ciclo de la infancia

.

1.— Anuncio a Zacarfas del nacimiento de S. Juan Bautista

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 13.

2.— véase vol. 2, Pp. 256—260 de este estudio.

3.— GARNIER, F.: Le langage de limage au Hoyerk Age. Signification et symboli

—

Que, Paris, 1982, p. 103.

4.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 73.

5.— GARNIER, E’.: Le langage... Signification..., p. 170.

6.— GARNIER, E’.: Le langage de l’image au Hoven Age. Gramrnaire des gestes, Pa

ns, 1989, p. 241.

7.— GARNIER, 9.: Le langage... Signification..., 103.

8.— RÉAU, L.: Iconographle de lart chrétien, Paris, 1955, vol. 2, t. 1, p.

444.

9.— RÉAIJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 444.

10.— RÉAU, L.: lconographie..., vol. 2, t. 1, p 444.

11.— SCHILLER, O.: Iconographyof Christian Art,, London, 1971, vol. 1, fig.

425.
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12.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

13.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

14.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

15.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

16.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

t. 1, p. 444.

t. 1, p. 444.

t. 1, p. 444.

t. 1, ~. 444.

t. 1, ,. 444.

17.— R¿AU, 1..: tconographie..., vol. 2, t. 1, p. 444.

18.— RÉAU, L.: Iconographie...

,

vol. 2, t. 1, p. 445.

19.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 445.

20.— RÉAU, L.: Iconogranhie..., vol. 2, t. 1, ;>. 445.

21.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, r. 445.

22.— SAN AMBROSIO: Obras, versi6n de II. Garrido Bonai’Io , Madrid, 1966, vol. 1,

p. 76.

23.— MANSELLI, R.: “~glises et théologies cathares, Cahiers de Fanjeaux3

(1968) 142, 143, 145, 150.

24.— SAN AGUSTIN: Sermones,versidn de L. Cirelluelo, 11. N%. Campelo, C. Morín

y P. Luis, Madrid, 1984, vol. 5, p. 163.

25.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 5, p. 164.

26.— Como recoge la miniatura del manuscritoS.L. n.3 escurialense.

27.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 69.

28.— SAN JUAN CRISOSTOMO: De Sacerdocio,versit5n de U. Ruiz Bueno, Madrid, 1958,

Ps 734.
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2.— Expulsión de Zacarías del Templo

.

1.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miníatures”, en ERMENGAUD,14.: Brevia—

rí d’Ajnor. Manuscrito valencianodel siglo XV (Biblioteca Nacional de Madrid)

,

edición facsímil, Valencia, 1980, p. 411 del vDlumen complementario.

2.— CAllES, G.: Allégories et symboles dans lffDrtus Deliciarum, Leiden, 1971,

pp. 75—76. No obstante, en la adoracióndel bcerro de oro del manuscrito 5.1.

n.3 escurialense, f. 77 r, la llama esté apagada, como símbolo de la ausencia

de la presencia divina, ya que el simbolismo d~ la llama de la lámpara tiene

relación con la caridad.

3.— GARNIER, E’.: Le langage... Signification.., p. 191.

4.— GARNIER, E’.: Le langage... Signification.. , p. 181.

5.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., PP. 175—180 y 214.

6.— DA VARAZZE, J.: La leyenda dorada, versión de

Madrid, 198 , vol. , Pa 337.

7.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 5, Ps 165.

8.— Un ejemplo notable es el del párroco de Mortaillou Pierre Authié.

9.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, Pp. 77—78. Lo mismo se encuentra en 5. Agus-

tín: “Zacarías no creyó. ¿Cómo no creyó?. Pidió al ángel una prueba que le per

mitiese conocer la verdad de la promesa, porque él era anciano y su mujer en-

trada en años... Y recibió el castigo de la mudez en pago de su incredulidad.

¿Qu4 había dicho el profeta de Juan?. “Voz del que dama en el desierto” Cts.

40, 3). Zacarías, que ha de engendrar la voz, cslla. Calló por no haber creí-

do; con razón enmudeció hasta que naciese la voz. Si, pues,... se dijo con to

do motivo en el salmo santo: “Creí, por lo cual hablé” (Ps. 115, 10), dado que

no creía era justo que no hablase” (“Sermón 290’: 4); véase SAN AGUSTIN: Ser-

mones, vol. 5, Pp. 155—156.

3.— Anunciación

.

1..— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 74.



323.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 411.

3.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, fig. 69.

4.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 71.

5.— SCIIILLER, 6.: Iconography..., vol. 1, fig. 76.

6.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, fig. 81.

7.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, fig. 87.

8.— RÉAU, L.: tconographie..., vol. 2, t. 2, p. 188.

9.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, Ug. 85.

10.— GRABAR, A.: Las vías de la creación en la iconografía cristiana, Madrid,

1988, hg. 225. KATZENELLENBOGEN,A.: The seulptural programs of Chartres Ca

—

thedral. Christ, Marv. Eccíesia, New York, 1964, hg. 10.

11.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 188.

12.— PANOFSKY, E.: Renacintiento y renacimientos en el arte occidental, Madrid

1988, Hg. 40.

13.— VIGORELLI, O.; BACCHESCHI, E.: La obra pletórica completa de Giotto, Bar

celona, 1974, p. 101, fig. 65 A, B, C.

14.— AL,A=¶O MARTíNEZ, C. DEL: El claustro rom4ni~o de Silos, Madrid, 1983, Hg.

15.

15.— MAtE, É.: L’art religieux dii XIIIe siécle cm France. hude sur liconogra

—

phie du Moyan Age a sur sas sources d’inspiratz.on, Paris, 1988, p. 448, fig.

121.

16.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 188.

17.— RÉAU, L.: Icono~aphie..., vol. 2, t. 2, p. 188.



324.

18.— GARNIER, E’.: Le langage... Granvnaire..., p. 241.

19.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus.. •2 p. 74.

20.— Transcripción del autor de este estudio.

21.— SAN BSRNARDO: Obras completas,versión de G. Diez Renios, Madrid, 1953,

vol. 1, Pp. 207—208.

22.— SOHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 87.

23.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig, 85.

24.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 170.

25.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, fig. 69.

26.— SOHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, p. 36.

21.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 70.

28.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 156.

29.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, p. 5.

30.— GARNIER, 9.: Le langage... Signification..,, p.

31.— GARNIER, 9.: Le langage... Signification..., p. 177, fig. E.

32.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, p. 38.

33.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 141.

34.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 198.

35.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 189.

174.

36.— HALE, É.: L’art... XIIIe..., p. 433.
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37.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p. 106.

38.— SCH¡LLER, G.: Iconography..., vol. 1, Pp. 38—39.

39.— Seg&x SC{ILLER, G.: Iconographv..., vol. 1, p. 42.

40.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, Hg. 91.

41.— Evangelios apócrifos, versión de E. González—Blanco, Barcelona, 1987, vol.

1, p. 38.

42.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, p. 42. Sobre el tema de la lectura,

véase SEBASTIÁN LOPEZ, 5.: “La iriscripción coma clave y aclaración iconogréfí

ca”, Fragmentos 17, 18, 19 (1991) 128—138.

43.— SCFULLER, G.: Iconograuhy..., vol. 1, Hg. 156.

44.— SOIULLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig 66.

45.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 90.

46.— SOHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 93.

47.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, Hg. 92.

48.— SCLIILLER, O.: Iconographv’..., vol. 1, fig. 95. SUREDA, J.: La pintura ro-ET
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mánica en Catalu?Ia, Madrid, 1989, p. 83. Paramayor información, véaseTOtJBERT,

1-1.: “Une fresque de San Pedro de Sorpe (Catalogne) et le th~rne iconographique

de 11’Arbor Bona—Eccíesia,Arbor Mala—Synagog&”, Cahiera ArchéologiQues19

(1969) 167—189.

49.— SCHILJLER, O.: Iconography..., vol. 1, Hg. 86.

50.— Segxin SOILILLER, O.: Iconographv..., val. 1, p. 44.

51.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 89.

52.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, Pp. 43—44.
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53.— FOURSÉE, 3.: “Architectures symboliques dans le th&me iconographique de

l’Annonciation”, en GRABAR, A. (a. o.): Synthronom. Art et Archéologie de la

fin de la Antiguité et du Moyen Age, Paris, 1968, p. 228, fig. 1.

54.— FOLJRNÉE, 3.: “Architectures...”, en GRABAR, A. (a. o.): Synthronom. Art

et Arch4ologie de la fin de la Antiguité et du Moyen Age, PP. 227—229.

55.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. 206.

56.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 87.

57.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. 212.

58.— VICAIRE, M.—H.: “Les catharesalbigeois vns par les polémistes”, Cahiers

de Éanjeaux 3 (1968) 122.

59.— VICAIRE, 14.—E.: “Les catharesalbigeois...”, Cahiers de Fanjeaux3 (1968)

121.

60.— Véase vol. 2, PP. 32—52 de esteestudio.

61.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 463.

62.— SAN BUENAVENTURA: Obras, versión de L. Amorós, 14. Oroml. y M. Oltra, Ma-

drid, 1957, vol. 2, p. 303.

63.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p. 69.

64.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 2, PP. 334—335.

65.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. Z09.

66.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 2, p. 14.

67.— SAS AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 511.

68.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 3, p. 396.
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69.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p. 387.

70.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 2, p. 303.

71.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, pp. 220—221.

72.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, Pp. 227—228.

73.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p.278.

74.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2 ,p. 827.

75.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p. 535.

76.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 448.

77.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, Pp. 7—9.

78.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 278.

79.— Sobre la relación entre Anunciación, Eucaristía e Iglesia, véase FOURNÉE,

J.: “Architectures...”, en GRABAR, A.: Synthrortorn. Art et arch4o1o~ie de la fin

de l’Antiguité et du Muyen Age, PP. 230—235.

80.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 87.

4.— La Visitación

.

1.— LASECE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 74.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 411.

3.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., PP. 208, 174.

4.— SOHILLER, O.: Iconography...,vol. 1, fig. 131.

5.— SCIULLER, O.: Iconography..., vol. 1, Hg. 54.
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6.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 198.

7.— SCHAPIRO, 14.: Estudios sobre el románico, 4adrid, 1985, p. 268, fig. 163.

8.— RÉAU, L.: Iconograohie..., vol. 2, t. 2, p. 203.

9.— Segxin SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, p. 55.

10.— KATZENELLENBOGEN,A.: me sculptural..., Sig. 55.

11.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 203.

12.— PANOFSKY, E.: Renacimiento..., fig. 40.

13.— SOHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, Hg. 143.

14.— SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, fig. 145.

15.— SOHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, Hg. 146.

16.— SOELILLER, O.: Iconography..., vol. 1, Hg. 149.

17.— VIGORELLI, U.; BACCHESCHI, U.: La obra pictórica de... Giotto, p. 102, Hg.

66.

18.— SCHAPIRO, 14.: Estudios sobre el arte de la AntigUedad tardía, el Cristia

—

nismo primitivo y la Edad Media, Madrid, 1987, . 78,

19.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 203.

20.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 203.

21.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, o, 203.

22.— SUREDA, 3.: La pintura románica..., PP. 86-88.

Hg. 5.

23.— R~AU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, Pp. 196—197.
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24.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, pp. 679—680. La misma idea aparece

antes en 5. Agustín: “Juan, pues, parece ser una especie de limite entre los

dos Testamentos,el Antiguo y el Nuevo. Que A) es,..., un limite,..., lo ates

tigua el mismo Señoral decir: “La Ley y los ¡rofetas llegan hastaJuanBau-

tista”. Es, pues, la personificación de la antigiledad y el anuncio de la nove

dad. En atención a lo primero, nace de padres ancianos, y en atención a lo se

gundo, se muestra como profeta ya en el seno de su madre. Aun antes de nacer

exultó de gozo en el seno de su madre ante la presencia de Santa Haría. Ya en

tonces se declaró; se declaró aun antes de nacer; aparece de quien es precur-

sor antes de que le vea” (“Sentón 293”: 1; véase SAN AGUSTIN: Sermones, vol.

5, p. 186).

5.— -La imposición del nombre a 5. Juan Bautisti

.

1.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures’..., p. 411.

2.— COLLINET—GUERIN, M.: Ifistoire du nimbe. Dea origines aux temus modernes

;

Paris , 1961, p. 91.

3.— MENENDEZPIDAL, G.: La España del siglo XIXI leída en Imágenes, Madrid,

1986, p. 155.

4.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

5.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

6.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

7.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

t. 1, p. 445.

t. 1, p. 445.

t. 1, p. 445.

t. 1, p. 445.

8.— RÉAU, L.: Iconographie...

,

vol. 2, t. 1, p. 445.

8.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

9.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

t. 1, p. 446.

t. 1, p. 446.

10.— RÉALU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 1, p. 446.
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11.— RÉAU, L.: Ieonographie..., vol. 2, t. 1, p. 446.

12.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, pp. 103—104.

6.— La Natividad

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 74.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de miniatuxes”..., Pc 411.

3.— MENENDEZPIDAL, G.: La Espaija del siglo XIEI..., p. 122.

4.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1 ,p. 280.

5.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 11.

6.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 272.

7.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, Pc 268.

8.— Manuscrito 5.1. n.3 escurialense, f. 187 r.

9.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, versión de P. Gallardo, Madrid, 1958, Pc 565.

Esta idea la retomará Walafrido Estrabon en la “Glossa Ordinaria”: In. Inc.,

c. II: “Fue puesto en el pesebre,esto es el Cuerpo de Cristo sobre el altar”;

PL.: 144. Asimismo, se encuentratambién en 5. Agustín: “Sermón 159”: 4 (Ser-

mones, vol. 4, p. 27) y “Sermón 190”: 3 (Sermones,vol. 4, p. 31).

10.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, Pc 278.

11.— SAN GREGORIO MAGNO: Obras, p. 564.

12.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. 232.

13.— SOHILLER, G.: Iconography..., vol. 1, fig. 143.

14.— SOIIILLER, U.: Iconography...,vol. 1, Hg. 145.



331.

15.— SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, fig~. 146.

16.— SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, fis:. 149.

17.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 111. La rrisma idea se halla en 5. Agustín:

“El que llenaba el mundo bí ebcibtraba lugar en el establo; puesto en el pese

bre se convirtió en vianda para nosotros. Acérquenseal pesebredos animales,

es decir, dos pueblospuesel buey reconoció a su dueño, y el asnoel pesebre

de su Señor” (“Sermón 189”: 4; véase SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, p. 27; Es

tos dos pueblos, más en conformidad con la universalidadredenotrade Cristo

son el judío (al que corresponderíael buey) y el gentil (al que haría referen
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18.— SOHILLER, U.: Iconograohy..., vol. 1, p. Si.

19.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

XIIIe..., pp. 399, 480 (nota 22).

t. 2, pp. 228—229. HALE, É.: L’art..

.

20.— SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, Pp. 60—61.

21.— SOHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, p. 62.

22.— GRABAR, A.: Las vías..., Pc 125.

23..— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, Pp. 267—26k

24.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., PP. 181—184.

25.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 184.

26.— SOHILLER, U.: Iconography..., fig. 149.

27.— SCIIILLER, U.: Iconography..., fig. 53.

28.— SCHILLER, U.: Iconography..., fig. 169.

29.— VIGORELLI, O.; BACCHESCHI, E.: La obra picudrica... de Giotto, p. 102, fig.

67.
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31.— Segi5n SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, p. 74.
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33.— SCHILLER, U.: Iconography..., vol. 1, p. 74.

34.— SOHILLER, U.: Iconography..., vol. 1,fig. 153.

35.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 55.
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5.— ~dAU>L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 364.

6.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 223.

7.— GARNIER, E.: Le langage... Signufication..., p. 174.

8.— MENENDEZ FIDAL, O.: La Españadel siglo XIII..., pp. 125—127.

9.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, U 2, pu 364.

10.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Traduccidn”, 310.
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11..— SCFIILLER, O.: Iconograohy..., vol. 1, fig. 350.

12.— SOHILLER, O.: Iconography. .., vol. 1, fig. 467.

13.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, Hg. 468.

14.— SCHILLER, O.: IconOgraDhy...

,

vol. 1, fig. 472.

15.— SCHILLER, O.:

16.— SCEILLER, O.:

Iconography..., vol. 1, fig. 474.

Iconography..., vol. 1, p. L64.

17.— VIGORELLI, O.; BACCÍ{ESCHI, E.: La obra uictdrica... de Giotto, p. 103,

Hg. 74.

18.— SAN AGtJSIIN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 1, Pp. 255—259;

la misma idea se encuentraen Walafrido Estrabdnen su “Olosga Ordinaria”: PL.:

114, col. 364.

19.— SAN AGUSTíN: Tratadossobre el Evangelio (Le 5. Juan, vol. 1, Pp. 263—264.

20.— RÉAU, L.: ¡conograohie..., voL. 2, t. 2, p. 364.

21.— SAN BERNARDO: Obras cotnoletas, vol. 1, p. 315.

22.— Véase vol. 3, pp. 499—547 de este estudio,

23.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 1, p. 273.

24.— VICAIRE, It—II.: “Les cathares albigeois...”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968)

121.

25.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 2, pu 569. Sobre lo mismo, véaseWalafrido

Estrabón: “Expositio in quatuor Evangelia”: PL.: 114, col. 905.

26.— A este respecto, véase vol. 2, op. 38—44 de este estudio, así corno KRAIJS,

11.: “Christian—Jewish disputation in a l3th century lancet al the Cathedral of

Troyes”, Gazette des Besus—Arta 72 (1968) 153—156.
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7.— Cristo curando toda clase de enfermedades

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzvklus. .., p. 82.

2.— R~AU, L.: Iconogranhie..., vol. 2, t. 2, p. 383.

3.— WEITZ=IANN, K.: El rollo y el cddice, Madrid, 1990, p. 235, Hg. 78.

4.— WEITZMANN, K.: El rollo..., PP. 75—76.

5.— DUVERNOY, J.: ‘ta religion cathare...”, en Les cathares en Occitanie, p.

211.

6.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 83.

7.— RÉAU, U: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 380.

8.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, Pp. L77—178.

9.— SCI-IILLER, O.: fconography..., vol. 1, Hg. 543.

10.— Según SCI{ILLER, O.: Iconography.. u, vol. 1., p. 178.

11.— RÉALJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 380.

12.— Según RÉALJ, L.: Icoaographie..., vol. 2, t.. 2, p. 380 u

13.— Según RÉA[IJ, L.: Iconographie..., vol. 2,

14.— Según RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,

15.— SegúnR1~AU, L.: Icono~raphie..., vol. 2,

t. 2, p. 380.

t. 2. p. 380.

t. 2, p. 380.

16.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 83.

[7.— RÉALJ, L.: Iconographie.... volé 2, t. 2, p. 374.

18.— SOHILLER, O.: Iconography. .., vol. 1, Hg. 423.
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19.— SC¡ULLER, O.: Iconographyu.u, vol. 1, fi~u 531.

20.— SCHILLER, O.: Iconography.u.

,

vol. 1, p. 175.

21.— SCF{ILLER, O.: Iconography..,, vol. 1, Hg. 532.

22.— SOHILLER, O.:

23.” SCHILLER, O.:

Iconography...

,

Iconography...

,

vol. 1, fig. 530.

vol. 1., p. 175.

24.— RÉAU, Lu: Iconographie..., vol. 2, t. 2, ~. 374.

25.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, . 374.

26.— LASKE—FIX, K.: Da Blldzyklus. ., p. 83.

27.— SCH¡LLER, O.: IconoRraphv..., vol. 1, p. :73.

28.— GARNIER, F.: “Les conceptions de la folle dapr~s l’iconographie m4didva

le du pasume “Dixit insipiens” “, en Actes du 102e Congrls national des socié-ET
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tés savantes, Limoges 1977, Paris 1979, pp. 215—222.

29.— GARNIER, F.: Le langage... Grarnrnaire..., p. 133, fig. 181.

30.— LASKE—FIK, K.: Da Bildzyklus..., p. 83.

31.— Probablemente,un testigo de la divinidad que el Señor muestra en sus mi

lagros.

32.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., Pu 84.

33.— SOHILLER, O.: Iconogranhy. .., vol. 1, fig. 537.

34.-’ Según SCMILLER, Gu: Iconography. u u, p. 176.

35.— LASCE—FIX, K.: Ocr Bildzyklus..., p. 84.

36.— Sobre este terna, véase SCHILLER, O.: Icono~rsphy. u up vol. 1, ~u IlBu
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37.— GARNIER, F.: Le langage.,. Gramrnaire..., pu 48.

38.— LASKE—FIK, 1<.: Der Bildzyklus..., pu 84.

39.. SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, p. 177.

40.— LASKE-FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 84.

41.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, P. 537.

42.— LASKE—FIX, K.: Da Bildzyklus..., p. 85u

43.— Sobre este tema, véase SCHILLER, Oc: Icorngraphy..., vol. 1, 145—151.

44. LASKE~FIX, K. Der Bildzyklus.. u~ Pu 85.

45.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, figu 527.

46u LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklusu u u$ p. 85.

47u Véase vol. 3, PPu 231— 237 de este estudio.

48.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., Pu 86.

49.— FERRANDO1 FRANGES, A.: “Indice de rniniatures’5..., pu 411.

50.— SCHILLER, O.: Iconograohy..., vol. 1, fig. 57.

51.— SCHILLER, O.: Iconography. u u9 vol. 1, fig. 464.

52.— SCFIILLER, O.: Iconography..., vol. 1., fig. 465.

53.— SCI-IILLER, O.: Iconography. .., vol. 1, fig,. 547.

54.— SCHILLER, O.: Jconography..., vol. 1, fig. 550.

55.— SC¡{ILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 548.

56.— SORILLER, O.: IconograDhv..., vol. 1, pp. 178—179.
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57.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, PP. 315—316.

58.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, pp. 201—202.

59.— SOIIILLER, O.: Ieonography. u vol. 1, fis. 465.

60.— SOHIUJER, O.: Iconography..., vol. 1, fi~. 506u

61.— SCI{ILLER, O.:

62. SCIIILLER, Ou:

63.— SOHILLER, Ou:

Iconograohy. u.

,

Iconograohy...

,

Iconography...

,

vol. 1, fig. 509.

vol. 1, fig. 430.

vol. 1, fig. 512.

64.— SOHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, P~c 170—171.

65.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, tu 2, pu 372.

66.— SAN AI4BROSIO: Obras, vol. 1, Pu 523.

67.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 2, Pp. 545—55).

8.— La curacióndel paralítico de Cafarna&n

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzvklus..., p. 86.

2u’ FERRANDO¡ FRANCES, A.: “Indice de miniatu:es”..., p. 411.

3.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., Pu 223.

4.— Esto contradice la opinión de MENENDEZPIDAIJ, O.: La España del siglo XIII

u.., Pc 163 que dice no conocerrepresentacióngráfica de enfermos transporta

dos en carretilla.

5.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 376.

6u RÉAU, L.: Iconogranhie..., vol. 2, t. 2, u. 377.
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7.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, fig. 503.

8.— SCHILLER, Oc: Iconography...,vol. 1, fig. 502.

9.— SCHILLER, O.: Iconography..., vol, 1, pu 170.

10.— RÉALJ, L.: Ieonographie..., vol. 2, t. 2, Pu 37?.

lic” RÉAU, L.: Iconographie..u, vol. 2, t. 2, Pc 377.

12c~’ RÉAU, L.: Iconographie..., volu 2, tu 2, p. 377.

I3r Véase vol. 2, pp. 348—382 de este estudio.

14c’ SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, PPc 235—236.

9.— La tempestad calmada

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., Pc 87.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de rniniatu:est.., pu 411.

3.— GARNIER, F.: Le Thngage...Signification..., p. 119, fig. A.

4.~ GARNIER, Fu: Le langage... Signification..,, p. 119, fig. B.

5c’ OARNIER, E.: Le langage. u. Signification..., Pu 119, fig. C.

6u’ GARNIER, E.: Le langageu.. Signification..,., Pu 119, fig. F.

1. COLOMBIER, Pu 013: “Sur la transnttssion. u u ‘~¡ Oazette des Beaux—Arts 72 (1968)

25 5—258.

8.— SOHILLER, O,: Iconography..., vol. 1, fig. 495.

9. SCHILLER, Gu: Iconographv’.cu, vol. 1, fig. 496.

l0. SOHILLER, Gu: Iconography..., vol. 1, fig~ 492u
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it.’ SCHILLER, Oc: Iconography..., vol. 1, figu 493.

12u SCHILLER, O.: Iconography..c, vol. 1, pu L68.

13.— Según SCHILLER, O.: IconograDhyc.., vol. 1, Pc 168u

14.— Según SCLULLER, O.: Iconograohy..., vol. 1, p. 168.

15.— SOHILLER, O.: Iconography..., VOlu 1, fig. 494.

16.— Según SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 1, p. 169.

170” RÉAU, Lu Iconographie. uc9 vol. 2, t’ 2, p. 573.

18. R~AU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 573.

19.— SCHILLER, Oc: Iconographyuuu, vol. 1, PP. 168—169.

20.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, PP. 308—309.

21.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, versión de Vu Raba-

nal, Madrid, 1965, vol. 2, PPc 189—190.

10.— Curación de un endemoniado y agradecimiento posterior

.

1. LASKE~FIX, Ku Der Bildzyklus...., ~ 87, 186—187 (nota 186).

2.— Manuscrito Res. 203 dc la Biblioteca Nacioral, fu 132 y.

3u Transcripción del autor de este estudio.

4u GARNIER, Fu: Le langage. . Signification. u., Pu 167u

5.— GARNIER, E’.: Le langage... Sigiiification..., Pu 134u

6c SOHILLER, O.: Iconographyc.., vol. 1, fig. 424.

7.— SORILLER, O.: Iconographv..., vol. 1, fig. 436.
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8.,— Transcripción del autor de este estudio.

9.— OARNIER, E.: Le langage... Significationuc., Pu 223c

11.— Curación del endemoniado de Gerasa

.

1u LASKE—FIX, 1<..: Der Bildzyklusuu., p. 87.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de min1atines~..., p. 411.

3o MENENDEZPIDAL, Oc: La España del sigla XI.EI..., Pp. 60—61.

4.— Según SCHILLER, O.: Iconography.u., vol. 1, Pu 173..

5.— SOHILLER, O.: Iconographyuu u, vol. 1, fig. 436u

6.— SOHILLER, O..: Iconography..., vol. 1, Pc 113u

7u”’ SCHILLER, Oc:

8.— SOHILLER, O.:

Iconograohy...

,

Iconographyucc

,

VOlu 1, Hg.. 525u

vol. 1, PPu J.73—174..

9.— RÉA¡J, L.: Iconographie..., vol.. 2, t.. 2, p. 379.

10.—RÉAU, L.: Iconographie..., vol.. 2, t. 2, p. 379.

11.— RÉAU, L.: Icoriographie...., vol.. 2, t.. 2, p. 379.

12u RÉAU, L.: Iconographie..., volu 2, tu 2, p. 379.

13u SAN AMBROSIO: Obras, volu 1, pu 309u

14.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, PP., 30%310u

12u Curación de un endemoniado.

.

1.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..u, PP. 186487 (nota 186).
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2.— SCHILLER, O.: Iconography....u, vol. 1, fig. 529..

3.— No aparece consignada ni en las obras sobre iconografía de L.. Réau y de O.

Schiller.

13.— Cristo envía a los Apóstoles a predicar

.

tu” LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus. u u, Pu 87.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A.: ‘Indice de miniatures’t., p. 411.

3,— OARNIER, F.: Le langage.... Signification...., Pc 166..

4.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklusu..., Pc 88u

5.— GARNIER, E’..: Le langage.... Signification...., p. 209.

6.— OARNIER, E’.: Le langage..... Orarnrnaire...., p. 230..

7— SCHILLER, O.: tconography..., vol. 1., p. 157.

B.— SAN AGUSTIN: Sermones,VOlu 4~ p. 97..

9.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, p.. 322.

10.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, Pu 321u

llu LABAL, P.: Los cátaros...., Pp. 127—131.

12.— Véase, en concreto para los franciscanos, DURIE{JX, F..—R..: “Approches de

l’histoire franciscaine du Languedoc au XIIIeE:flcle’~, Cahier de Fanjeaux 8

(1973) 79—97..

13.— Sobre el m¿todo de predicación por parte de las órdenes mendicantes, véa

se nota 12u

14.— No dos principios, como sostenían los cátaros,
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15..— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 340.

16.— DOSSAT, Y..: “Les cathares d’apr~s....”, Cahiers de Fanieaux 3 (1968) 83.

17.— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 1, p. 447.

18..— LABAL, P..: Los cátaros...., pp.. 127431u

19.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, p. 321.

14u” 5310rn4 presenta la cabeza del Bautista a Herodes

.

1..— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus...., p.. 88.

2.— MENENDEZ PIDAL, O.: La España del siglo XIII..., p. 126.

3..— MENENDEZPIDAL, O..: La España del siglo XIII....., pp. 80—81..

4.— MENENDEZPIDAL, Gu: La España del siglo XIII..., ~,. 87.

5.— R~AU, L.: ¡conographie..., vol. 2, t. 1, p.. 451.

6..— RÉAIJ, L.: Iconographie.....,vol. 2, t. 1, p. 451.

7.— RÉAU, L.: Iconographie...u, vol. 2, tu 1, Pc 451.

8.— RÉAU, bu: Iconographie......, vol.. 2, t.. 1, Pc 451..

9.— En general, puede decirse que la explicaci5n que da Walafrido Estrabón en

su “Glossa Ordinaria” sobre esta escena es la le la remisión de los pecados;

v4ase PL..: 114, cols. 145, 214—215, 282..

10.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol.. 5, p. 212.

11.— Un caso, en este sentido, sería el del pr~dicador en Occitania 5. Pedro

Mártir.

12.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol.. 2, Pp. 624—621.
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15..— La multiplicación de los panes y de los peces

.

lc LASKE—FIX, K..: Dar Bildzyklus..... ,p.. 88..

2c GARSIER, Fu: Le langage.. .. Signification..., Pc 105, Hg. E.

3u OARNIER, E’..: Le langage.... Signification..., p. 106..

4..’ GARNIER, Fu: Le langage..... Signification...., Pc 105, fig.. Bu

5.— Según SCIIILLER, O.: Iconographyc.u, p. 165..

6.— SCHILLER, Iconography....., vol. 1, PP. 164-167.

7..— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, p.. 328..

8..— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, p.. 323..

9u SAN AMBROSIO: Obrasevol.. 1, p.. 324..

10.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, PPu 325—326.

11..— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 330u

12u~ SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 337..

13.— DOSSAT, Y.: “Les cathares d’apr~s.....”, Cabiers de Fanjeaux 3 (1968) 79..

16.— Cristo entrega las llaves a 5.. Pedro.

1..— LASKE—FIX, 1<..: Dar Bildzyklus...., pu 89..

2.— LABAL, E’.: Los cátaros, u.., pu 124.

3..— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 5, PP. 258—259.

4.— SCHILLER, O.: Iconographyu..u, vol. 1, Pu 156.
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5r RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 315.

6.— Según SOHILLER, 0u ¡eonography....,vol. 1., Pc 156u

7.— RÉAU, L.: Iconographie...., vol. 2, t. 2, p. 315.

8..— RÉAU, Lu: Iconograohie..u, vol.. 2, tu 2, p.. 315u

9.— RÉAU, U: ¡conographie....,vol. 2, t.. 2, p. 315.

10.— RÉAL, L.: Iconographie...., VOlu 2, tu 2, p.. 315u

11.— RÉAU, L..: Iconographie...., vol. 2, tu 2, p~ 315u

12.— RÉAU, L..: Iconographie...u,vol. 2, tu 2,

13c RÉAU, Lu: Iconograohis...., vol.. 2, tu 2,

p. 315.

p. 315.

14u Véase vol. 2, Pu 372 de este estudio.

15.— SAN AGUSTÍN: Sermones, volu 3, p.. 351.

16..— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 6, Pu 545 (nota 6).

17.— Y, por tanto, la primacía del Papado en la Iglesia, aspecto negado por los

citaros y reafirmado durante y después de la cj:uzada contra los albigenses; pa

ra un resumen sobre el triunfo del poder ponti?icio en esta época, véase LE OCiE?,

3.: La Baja Edad Media, Madrid, 1990, Pp. 230—245.

18.— SAN AGUSTÍN: Sermones, VOlu 2, p.. 393.

19.— SAS AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 429.

20u SAN AGUSTÍN: Sermones,vol.. 3, ~u 815.

21u SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, PPu 391392u

22.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 5, pp. 258259u



394..

17.— La Transfiguración

.

1..— Transcripción del autor de este estudio; la de LASKE—FIX, 1<..: Dar Bildzy

—

klus. .., p. 89 no es del todo correcta.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Índice de miniaturesu...., p.. 411.

3..— V4ase RÉAU, L.: Ícongraphie...., vol.. 2, t. 2, PP.. 574—578 y SOHILLER, O.:

IconograDhyu.., vol. 1, Pp. 145—152, así como CHRISTE, Y.: Lea Orandau u., PP.

9 7—104.

4.— Según CHRISTE, Y..: Les Oranda....., Pp. 102—103; la mandorla desaparece de

escena en el siglo XIV; véase RÉAU, L.: Iconograohie...., vol.. 2, t. 2, o. 578

5.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 355..

6.— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 2,p, 437.

7.— CNRÍSTE, Y.: Les Orands..., Pp. 97—98 (nota 3).

8.— SOHILLER, O.: Iconogranhy...., vol.. 1, Hg. 406.

9c CHR¡STE, Y.: Les Oranda..., p. 100.

10.— SOFIÍLLER, O.: Íconography...., vol. 1, p. :L49.

11.— GARNÍER, E’.: Le langage... Signification.., pu 184.

12.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, pu 354.

13.— SCHÍLLER, O.: Iconography..., vol.. 1, Pp.. 149, 151..

14.— CRRÍSTE, Y.: Les Grande...., p. 103.

15..— CI-IRÍSTE, Y.: Les Orands. ucp Pp. 97, 102, 104.

16.— SAN AI4BR’)SIO: Obras, vol. 1, Pp.. 351—352.
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17.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, p.. 350.

18..— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1., p. 350.

19.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 436..

20..— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol.. 2, p.. 431.

21.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p.. 436.

22.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, Pp. 350—351.

23.— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, pu 355..

24.— SAN AGUSTíN: Sermones, VOlu 2, p.. 432..

25.— SAN AGUSTÍN: Sermones, volu 2, p. 437u

26.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, PP. 442—443..

27u SAN AMBROSÍO: Obras, vol. 1, p. p.. 356..

28.— SAN AOLJSIIN: Sermones, vol. 2, p. 433.

29..— SAN MIBÁOSIO: Obras, vol.. 1, p. 354..

30.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 2, p. 439.

31..— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol. 2, p. 441.

18.— La curación del niño endemoniado

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus. u u, Pu 90.

2..— FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p.. 411.

3.— GARNIER, F.: Le langa~e... SiRnification..., p. 198.
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4¿— SCHILLER, O.: Iconogtaphy..,, vol.. 1, Hg. 527.

5.— Según SCRÍLLER, O.: Íconographyu.u, vol. 1, p. 174.

6..— Terna que se tratará más adelante.

7.— Esta misma idea esté consignada en 5.. Agustín: “Si ora el hombre para arro

jar un demonio ajeno, ¡cuánto más ha de orar para exupulsar su propia avaricial

¡Cuánto más para expulsar su violencia! ¡Cuánto más para expulsar su lujuria

y su impureza!” (“Sermón 8O’~: 3; véase SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, p.. 444).

19u La resurrección de Lázaro.

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..u., p. 90..

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Índice de minanres”..., p.. 411.

3..— GARNIER, E’..: Le langage... Signification...., p. 181..

4.— GARNÍER, F.: Le langage... Signification......, p. 136. GARNIER, Fu: Le lan

—

gage.... Gramrnaire..., p. 98..

5..— SCIIÍLLER, O.: Iconography..., vol.. 1, pp.. 181—182..

6..— SORILLER, O.:

7o~ SCHÍLLER, Ou:

Iconography...

,

Íconography......

,

vol.. 1, fig.. 572.

vol. 1, fig. 553.

8u SCHÍLLER, O..: Iconography....., vol. 1, PP. 182, 184u

9.— SCHILLER, O.: Íconography..., vol. 1, Hg. 576.

10.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol.. 2, t. 2, p. 390.

11.— RÉAU, L.: Íconographie.. u, vol.. 2, t. 2, Pc 390.

12..— RÉAU, L.: Iconographie. .., vol. 2, t. 2, p. 390.
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13.— SOHILLER, O.: ¡conography...., vol. 1, Hg. 563.

14.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p.. 191.

15.— Y ante una iconografía que se pone en relación con la mayoría de las vis

tas para la Vida Pública de Cristo (las referidas al Bautismo, la curación del

paralítico, la tempestad calmada, la curación del endemoniado de Gadara, el en

vio de los Apóstoles (en cierto modo), la donación de las llaves a Su Pedro y

la curación del niño endemoniado).

16.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol.. 2, p. 660..

17u” SAN AGUSTÍN: Tratadossobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p.. 189.

18.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p. 177.

19.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio de 5.. Juan, vol. 2, pp. 175—176.

20.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de 5.. Juan, vol.. 2, PP. 192—193

21u” SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 2, p.. 273. La misma idea vuelve a encontrarse

en otro sermón, referida, concretamente, a la :onfesión, dentro de la Íglesia,

por la que el hombre se redime: “La mole de la sepultura cedió ante la voz de

la misericordia: cedió la muerte ante la vida; el infierno, ante el excelso.

Lázaro se levantó y salió del sepulcro; estaba atado, como lo están los hom-

bres penitentes cuando confiesan su pecadou Ya salieron de la muerte, pues no

lo confesarían de rio haber salido. El mismo confesarlo es salir ya del lugar

oscuro y tenebroso. Has, ¿qué dice el Señor a ~u ¡glesia?. “Lo que atáis en la

tierra será atado en el cielo”. Por eso, al saLir Lázaro, el Señor realizó el

bien de su misericordia llevando a la confesión al muerto enterrado y ya putre

facto; lo demás lo realiza ya el ministerio de la ¡glesia: “Desatadio y dejad

lo ir” ‘~ (“S5rmón 352”: 8; véase SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 6, PP. 221—222).

22.— SAN AGUSTÍN: Sermones,vol.. 5, p.. 259.

23.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 2, PP. 268—269.. En sentido general, ouede apre

ciarse cómo se refuerza, según se ha visto, la validez de uno de los sacramen

tos negados por los cátaros; también se puede apuntar, sólo a titulo secunda-

río y da hipótesis, el perdón de los pecados de aquellos réntobos que han seguí
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d~ la herejía; la misericordia de Cristo, cuyo cuerpo es la Iglesia, basta pa

re readmitirlos. Todas estas ideas sobre la resurrecciónde Lázaro aparecen

con idéntico sentidoen la “Glossa Ordinaria’~ de Walafrido Estrabón: PL.: 144,

cols. 399—400..

20.- La entrada triunfal de Cristo en Jerusalén

.

1..— LASKE—FIX, K.: Dar Bildzyklus...., p.. 91.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A..: “Indice de miniaturest.., p.. 411.

3. RÉAU, Lu Iconographieu..., vol. 2, tu 2, p. 396.

4.— RÉAU, 1,.: Iconographie..., vol.. 2, t.. 2, p. 398.

5.— GRABAR, A.: Las vias..u, Pu 51.

6.— GRABAR, A.: Las vías..., fig. 35..

7.— Según GRXBAR, A.: Las vías..., p. 51..

8u SCHILLER, O..: Iconography of Christiatx Art, London, 1972, vol. 2, p. 18.

9u SCHILLER, O.: Íconography.....,vol.. 2, Pc 19.

10.— SCI-IÍLLER, O..:

11.— SCHÍLLER, O.:

Íconography...., vol. 2, fig. 57.

Íconogranhy..., vol. 2, fig 2.

12.— SCHILLER, O

12o SOiIILLER, Gu:

14..— SOHÍLLER, O.:

Iconography...

,

Iconography. u.

,

ÍconograDhy.u.

,

vol.. 2, p. 20.

vol. 2, fig. 41..

vol. 2, fig. 33.

15.— SCIIILLELI, O.: Iconography...., vol. 2, Pp. 18—19.

16.— SCIIÍLLER, O.: Íconography.u u, vol. 2, ~u 20.
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17.— gCI-IILLER, O.: Icorxography...., vol. 2, Hg. 37.

18..— SCHÍLLER, O.: Iconography...., vol.. 2, fig. 13.

19.— SCJ-[ÍLLER, O.: Iconography..u, vol. 2, p. 21..

20.— SORILLER> O.: ¡conography..., vol.. 2, fig. 40.

21.— SOHILLER, G.: Iconograpkxy...., vol.. 2, fig.. 45.

22..— SCHILLER, G.: Iconography. .., vol. 2, Hg. 46..

23..— RÉAfl, L..: Iconographie ucc

,

vol.. 2, t. 2, r. 400.

24.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, tu 2, 2.. 400.

25.— RÉAU, L.: Iconographie..., volu 2, t. 2, 3. 400.

26. RÉAU, L.: Iconographie. u u, vol. 2, tu 2, i.. 400..

27..— RÉAU, L..: Íconographie....u, vol.. 2, t.. 2, .. 400..

28.— RÉAU, L.: Iconographie. .., vol. 2, t. 2, flu 400.

29..— RÉAU, L.: Iconographie.u., vol.. 4, t. 2, ~,. 400.

30.— RÉAU, L.: Iconograpnie. uu, vol.. 2, tu 2, pu 400 u

31.— RÉAU, L.: Iconographie. ...

,

vol. 2, t. 2, v• 400.

32.— RÉAU, L.: Iconographie...., vol. 2, t. 2, p.. 400.

33.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol.. 2, t. 2, p 400..

34.— RÉAU, L.: Iconographie. ., vol. 2, t. 2, p.. 400.

35u SAN AGUSTÍN: Tratadossobre el Evangelio ¿e 5.. Juan, vol. 2, Pp.. 210—211.

Esta misma idea se encuentra en 5. Ambrosio, adío que la amplía a la redención
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de los dos sexos, representados en los dos animales, que pecaron en el Paralso;

en la asna, estaría figurada Eva, madre del error, y en el pollino, la genilí

dad, que va a servir, por esta razón, de cabalgadura al Señor: “Presta atención

para comprender cómo los que han sido vencidos por la muerte, son resucitados

por la vida. Por eso Mateo ha usado la presencia de los dos animales, la asna

y el pollino, con el fin de que, al igual que en los dos hombresfueron ambos

sexos los que sufrieron la expulsión, así fuesen llamados en la figura de dos

animales de uno y otro sexo. Y así, en el asna está figurada Eva, madre en el

error, mientras que en el pollino se ve simbolizada la totalidad de la genti-

lidad. Por esa razón, el pollino es el que va ~ servir de cabalgadura” (5. Am

brosio: “Tratado sobre el Evangelio de 5.. Lucas”: 1. 9, c. 4; véase SAS AMERO

SIO: Obras, vol. 1, p. 531).

36.— SAN MIBROSIO: Obras, vol.. 1, p. 536..

37.— MITRE FERNANDEZ, E; GRANDAGALLEGO, C.: Las grandes herejías..., p.. 134..

38.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de ~. Juan, vol. 2 ,p. 208..

39u’ Esta idea ha podido ser tomada por 5. Agw¡tin de 5. Ambrosio: “Por lo que

se refiere a la participación de los hombres mismos, 3.. Juan nos manifestó con

claridad que la hubo cuando añadió que cogieron ramos de palmera en sus manos

(lo. 12.. 13), pues, “el justo florecerá corno ura palmera’ (Ps.. 91, 13). Y ocr

eso, al acercarse Cristo, alzaban sobre las esraldas de los hombres los estan

dartes de la justicia y los emblemas del triunfo” (5. Ambrosio: “Tratado so-

bre el Evangelio de 5. Lucas”: 1. 9, e. 13; véase SAN AMBROSÍO: Obras, vol.. 1,

p. 536).

40..— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 473.

41.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 535.

42.— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. 473.

43..— 5AM AGUSTÍN: Sermones, vol.. 5, pp. 88—89.

44..— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, PP. 475—476.

45.— SAN AGUISTIN: Sermones,vol.. 2, pp. 566—567,
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21..— La expulsiónde los mercaderesdel Templc’.

.

1..— LASKE—FIX, K..: Der Bildzyklus...., p. 91..

2..— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de niniatures”...., p. 411..

3..— OARNIER, Fu: Le langage... Signification..., op. 190—191.

4.— GARNIER, E.: Le langage... Signification. ..,p.. 153.

5.— GARNÍER, F.: Le langage...Significationu.., p.. 154.

6.— Sobreel sentido eclesiológico del Paraíso, véasevol. 2, pp. 108—109 de

este estudio.

7— SAN AMBROSIO: Obras, vol.. 1, op. 537—538.

8.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, Pp. 538—539.

9..— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, PP.. 764—765.

10..— LABAL, P.: Los cátaros...., ~ 35, 119.

11.— LABAL, P.: Los cátaros,.. sp. 35.

12.— BLUMENKRAINZ, 3.: Le juif médiéval au miroir de l’art chrétien, Paris, 1966,

p. 87.-LABAL, 1’.: Los cátaros..., Pc 35.

22.— La maldición de la higuera

.

1.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniaturas”., u, p. 411.

2.— Véasa vol. 2, PP. 264—283 de este estudio.

3..— DOSSAT, Y..: ‘Les cathares d’apr~s..u”, Cahi~rs de Fanjeaux 3 (1968) 78.

4~— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol.. 2, pp. 565—566, 567.
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23..— Predicación de Cristo en el Templo

.

1..— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 5, Pp. 190-191c

3ubo Cuarto artículo de fe: 5. Juan: “Crucifixus etiarn pro nobis: sub Pontio

Pilato passus. st sepultus est”.

.

1. NANSELL¡, Rc: “~glises....”, Cahiers de Fanjeaux 3 (1968) 144.. NELLÍ, R.:

Le ph4nom~ne.. u u, Pu 44.

2.— UUVERNOY, 3..: “La religan cathare...”, en tea cathares en Occitanie, o. 212.

3.— lIANSELLI, R.: “Eglises...”, Cahiera de Fanjeaux 3 (1968) 150.

1u Cristo lava los Dies a sus discfoulos

.

1.— LASKE—FIX, K.: Dar Bildzvklus. .., p. 92.

2u FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 411.

3..— SCHILLER, O: Iconograohy..., vol.. 2, p. 41 (nota 42).

4.— Para los anteriores, v4ase SOiLILLER, O.: Iconographv.. .., vol. 2, pi~. 43—46..

5.— SCI-IILLER, O.: Iconography....,VOlu 2, fig.. 134.

6u SCHILLER, O.: Íconographv.....,vol. 2, fig. 69..

7u SOHILLER, G.: ¡conography..., vol. 2, fig.. 119u

8.— SOHILLER, O.: Iconography....,vol. 2, fig.. [20..

9..— SCF{ÍLLER, O.: IconograDhy...., vol. 2, p.. 45.

10.— R¿&U, U.: Iconogra~ite..., vol. 2, t. 2, p. 408.

11..— SCIIAPÍRO, H.: Estudios... románico, p. 203~, fig. 105.
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12.— RÉAU, L.: Íconographie..., vol. 2, t. 2, p.. 408u

13.— RÉAU, L..: Iconograuhie....,vol.. 2, t.. 2, p.. 408.

14.— RÉAU, L.: Iconographie....,vol.. 2, t. 2, p.. 408.

15.— SCJIÍLLER, O.: Íconography.~., vol. 2, pp. 41—42..

16..— SAN AGUSTIN: Tratados sobre el Evangelio de 5.. Juan, vol. 2, PP. 254—255..~

17u SAN AGUSTIN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p. 259.

18.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol.. 2, Pu 258.

19.— SAN AGUSTÍN: Tratadossobre el Evangelio de 5.. Juan, vol. 2, PP. 269—2 70.

20..— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, pp. 495—496.

2..— La traición de Judas

.

Ir LASECE—FÍX, 1< u: Der Bildzyklus. u u, D. 92.

2.. FERRANDOÍ FRANCES, Au “Índice de miniaturest.., p. 411.

3..— ROKEAU, Z. E.: cuDrawings of Jewish interest in sorne thirteenth—century En

glish public recordscu, Scriotorium 26 (1972) 55—62.

4..— GARNÍER, E.: Le langaga... Oramnaire..., p. 95.

5..— GARNIER, E’.: Le langage.... Orarnrnaire.. . u, Pu 51, dibujo 31.

6.— GARNÍER, E’.: Le langage. .. Grammaire. u u, P~ 97, dibujo 101..

7..— OARNIER, E’.: Le langage.... Orarnrnaireu.u, o. 97, dibujo 102u

8.— BLUt4ENKRANZ, 13.: Le juif..., Pp. 28—34.

9..— Véase vol. 1, p.. 292 de este estudio.
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10.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p.. 433u

11..— SCHILLER, O.: Íconograohy....., vol. 2, hg. 83.

12.— Según SCMILLER, O.: Íconography.u.., vol.. 2, p. 24.

13.— RÉAU, L.: Iconographie...., vol. 2, tu 2, 3.. 433c

14.— RÉAU, L..: Iconographie..., vol. 2, t. 2, . 433.

15.— BLUMENKRANZ, E.: Le juif...., p. 90, fi~. 99.

16.— BLUMENKRASZ, B..: Le juif...., pu 90, fig.. 98.

17.— BLUMENKRANZ, E.: Le juif...., p. 88, fig. 96.

18u” SAN AGUSTIN: Tratados sobre el Evangelio cte 5. Juan, vol. 2, p. 279.

19.— Su mala acción a sabiendas, es decir, primero la traición y luego la co-

munión, hace que reciba el sacramento en peeadc mortal, lo que ha de verse, en

la siguiente miniatura, corno aviso de cómo se ha de recibir el Cuerpo de Cris

to, del respecto con que ha de recibirse porque ahí mismo esta verdaderamente

presente el Señor.

20.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 5, Pp. 572—574.

3.— La Ultime Cena CÍnstitución del Sacramentok la Eucaristía y comunión sa-ET
1 w
95 266 m
537 266 l
S
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crílega>

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus...., Pu 92.

2o’ FERRANDOÍ FRANCES, Ac “Indice de miniatures”. u., P~ 411.

3..— GARNÍER, E’.: Le langage. Signification..., y. 164.

4u MENENDEZPÍDAL, O..: La Esoaña del siglo XIII..., p. 126..

5..— SUREDA, 3.: La oirxtura romInicauu., p. 124 (nota 150)u
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6.— VIÑAYO, A.: 5. Isidoro de Ledn, diap. lOu

7.— Según SUREDA, 3.: La pintura románica,.., p.. 124 (nota 150).

8..— Según SUREDA, 3.: La pintura románica. . ~, p. 124 (nota 150>.

9.— SAN AGUSTÍN: La Ciudad de Dios, versión de 3. MorAn, Madrid, 1965, vol. 2

p. 385..

10.— SCHILLER, O.: Iconograpby...., vol. 2, Hg. 93.

11..— SCtIILLER, O.: Iconography...., vol. 2, fig. 92.

12.— SCIIILLER, G.: tconography..., vol. 2, p. 36.

13.— SOdILLER, O.: Iconograohy...., vol..

1
4c SCII¡LLER, Gu Íconogtaphv..., vol. 2,

2, fig~ 73.

Pp. 32—33.

15r SCFIILLER, O.: ¡conographv...

,

vol. 2, fig. 77..

16.— SC~u¡LLER, O.: Iconograuhv..., vol. 2, fig. 67..

17.— SOHÍLLER, O.: Iconographv....., vol. 2, p. $1...

18.— SCIIILLER, O.: Íconograohy...., vol.. 2, p. 28.

19.— SC1IILLER, O.: Iconography...., vol. 2, fig.. 68..

20. RÉAU, L.: Íconogtaphie......,VOl. 2, t.. 2, p. 411.

21.— SCHÍLLEH, 0.: Iconograptw...u, vol. 2, Hg. 92.

22.— Segiin SOfIÍLLER, O.: Íconography...., vol. 2, p. 36.

23u” PANOFSKY, E.: Renacimiento....., Hg. 83.

24u SCIIILIER, Ou: Iconography. .., vol. 2, Pp. 32, 34, 36.
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25.— 501-ZÍLLER, O.: Íconography..., vol. 2, ff2. 72.

26.— SOHILLER, O u

27.— SOHILLER, O.:

Íconograuhy...

,

IconoRraphy....

,

vol. 1, fig. 423.

vol. 2, fig. 71.

230’ SCHILIJERp O..:

29.— SCH¡L.LER, O.:

30.— SCIIILLER, O,:

31.— SCHILLER, O.:

Iconography...., vol. 2, p. 34.

Iconography..., vol. 2, fig.

Iconography...., vol. 2, fig.

Iconography...., vol. 2, fig.

32u SOHILLER, O.:

33u SCHILLER, O.:

Íconography....

,

Iconography...

,

vol. 2, fig. 91.

vol. 2, fig.. 89.

34.— SAN BERNARDO: Obras completas, volu 1, p. 480.

35.— Tales como Egberto de SchSnau: ‘Sermones contra catharos”, PL.: 195, cois.

84—94; Bonacursus: “Vita haereticorum”, PL.: 204, col. 782; Ermengaudus: ~‘Con

tra haereticos’, PLu: 204, cois. 1251—1255; Alanus de Insulte: “De Fide Catho

lica”, PL.: 210, cols. 359—365.

36.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol.. 2, Pp.. 571—573.

37..— SCHILLER, Ou: Iconography...., vol. 2, p. 27.

38.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol.. 4, po.. 292—296.

39.— HANSELLI, R..: “Églises....”, Cahiere de Fanjeaux 3 (1968) 150, 164—165.

40.— DOSSAT, Y.: “Les cathares d’apr~s. u u”, CahÑers de Fanjeaux 3 (1968) 79u

41.— SAN AGUSTíN: Sermones, volu 4, pp.. 302—303. Otro texto de 5. Agustín se-

ñala la Eucaristía, en virtud de la Caridad que hay efectivamente en ella co-

mo vinculo de unión de la Iglesia; véase SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, yo. 297—

78.

79.

81.

293.
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42.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol.. 2, p. 563.

43.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 2, p. 561.

44..— SAN BUENAVENTURA: Obras, vol. 1, Pu 471.

45.— SAN BUENAVENTURA: Obras, volu 1, ~ 467.

46.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, p. 467.

47..— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol.. 1, p. 467.

48.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, p.. 473.

49.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p.. 283.

50.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol.. 4,9 u 229.

51.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio ~e 5. Juan, vol. 2, pu. 284—285.

52.— Este aspecto de la bolsa común de los ADóstoles fue tomado corno argumento

a favor de los bienes de la Iglesia, cuya posesión tanto atacaban los herejes,

según se lee en 5. Agustín: “Tambi6n el Señor tenía bolsa, en la que deposita

ba las oblaciones de los fieles para subvenir a sus necesidades y socorrer a

otros necesitados. Entonces por primera vez se constituy5 el tesoro de la ¡gle

sta, para que entendamos que el precepto de no preocuparnos del día de mañana

no implica el que los fieles no reserven algún dinero, con tal que no se sirva

a Dios por este inter4s o se alabe a la justicia por temor a la indigencia”

(u..Tratadossobre el Evangelio de S. Juan”: Tratado 62, 5; v&ase vol. 2, p. 287).

53u LABAL, Pu: Los cátaros...., ppu 112—113..

54.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobre el Evangelio dd~ 5. Juan, vol. 2, p. 203.

4.— La oración en el Huerto de los Olivos

.

1.— Transcripción del autor de este estudio; la de LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzy

—

klus..., p. 93 no es del todo correcta.
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2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de ministures”. u.., P~ 411..

3~— GARNIER, E’..: Le langage... Si gnification..., p. 181..

4.— SCíIILLER, O.: Iconography. u., vol. 2, fig. IOu

5.— SCHILLER, O.: Íconography...., vol. 2, figu 141.

6.— Según SOHILLER, O..: Íconographv.uu, vol. 2, p. 50.

7.— OARNIER, F.: Le langage. .. Signification.,., 0. 114.

8.— SOHILLER, O.: Iconography..., vol. 2, fig. 142.

9.— SCHILLER, O.: Íconogranbyc..., vol. 2, fig. 11.

10.— SCIIILLER, O.: Iconography.. u, vol.. 2, Hg. 144.

11.— SCHÍLLER, 0.: 1 conograohy..., volu 2, fig. 148.

12.— SCHILLER, O.: Íconography......

,

volu 2, fig. 143.

13u — SCHILLER, O..: Íconography..., vol. 2, fig. 149..

14.— SCfIÍLLER, O.: Iconogrsphy...

,

vol. 2, fig.. 150.

15.— GARNÍER, E.: Le langage...... Significationu.., Pu 184.

1.6.— RÉAXJ, U: Iconographie...., vol. 2, t. 2, p. 428.

17u Esta idea aparece en 5. Jerónimo y es retonada a su vez por Walafrido Es

trabón en su ‘Glossa Ordinaria’: PL.: 114, col. 160.

18.— SAN AIIBROSÍO: Obras, vol. 1, p. 579.

19.— SAN BUENAVENTURA:Obras, vol. 1, p. 365.

20..— SAN BERNARDO: Obras completas, vol. 1, p. ~i8O.
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5;— La traición y el prendimiento de Cristo

.

lu LASKE—FIX, K..: Dar Bildzyklus..., p.. 93.

2. FERRANDO1 FRANCES, Au: “Indice de miniatures” u~c, P. 411.

3.— CARNIER, F.: Le langage... Signification..., Pp. 156—158.

4.— SCMILLER, 0.: Iconographyu u.., volu 2, p. 52.

5.— SOHILLER, O..:

6.— SCHÍLLER, O.:

7.— SCEIILLER, O.:

Iconograuhy..., vol. 2, Hg. 10.

Iconograuriv...., vol. 2, fig. 4..

Iconograohy..., vol. 2, p. 52.

8.— SCE{ILLER, O..: Iconograohy..., vol. 2, fig. 11..

9.— SOHILLER, G.: Iconography...., vol. 2, fig. 160..

10.— SOIIILLER, O.: Ieonography...., vol. 2, fig. 164.

11.— SCIIÍLLER, 0.: IconograDhy...., vol.

12..— SOHÍLLER, O.: Iconograohy...., vol..

2, Hg.. 158.

2, fig. 162.

13.— SCKILL>ER, O.: Iconography. u u, vol. 2, Hg. 166..

14.— SOHILLER, O.: !s222~aph..2,., vol. 2, Hg. 181.

15o” SOHÍLLER, Gu: Iconography. .., vol. 2, Hg. 18 b.

16.— SAN AGUSTÍN: Tratadas sobre el Evangelio da 5. Juan, vol. 2, p. 550.

17.— SAN AGUSTÍN: Tratados sobrs el Evangelio d~ 5. Juan, vol. 2, p. 551.

18.— LABAL, P..: Los cátaros..., p. 199.
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6.— Los ultrajes.

.

1.— LASKE—FÍX, K.: Dar Bildzyklus...., p. 94.

2.- SOHÍLLER, O.: Íconograohy..., vol. 2, fig. 11..

3.— SOIIÍLLER, O.: Iconogranhy...., vol. 2, fig.. 200

4.— SCHÍLLER, O.: Iconography...., vol. 2, fig.. 15.

5o RÉAU, Lu: Iconographie...., volu 2, t. 2, p. 447.

6.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 447.

7.— RÉAU, L.: Íconographie....., vol.. 2, t. 2, p. 447..

Bu” V6355 vol. 2, pp. 267—283 de este estudio.

9.— Véase también WALA?RIDO ESTRABON: Glossa Ordinaria, PL: 114, col. 171.

7.— La negación y el arrenoentimiento de 5. Pedro

.

1..— LASKE—FÍX, 1<.: Der Bildzyklus.u., p. 94u
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3u V4ase vol. 3, P~c 265—269 de este estudio.
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4.— GARNIER, F.: Le langage... Signtfication..., p. 223.

5.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 174.

6.— RÉAIJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

7.— RÉALI, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

8.— RÉAtJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

9.- RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

10.— RÉAU, L.: fconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

11.— RÉAIJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 567.

12.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, po. 432—435. V&anse, asimismo, los sermo-

nes 238, 2 y 229 J, 1.4 en SAN AGUSTIN: Sermonas,vol. 4, Pp. 440 y 342—346 res

pectivarnente.

13.— Otros autores han refutado a los cátaros su incredulidad en la naturale-

za human de Cristo aduciendolas pruebasde lo ocurrido en el Cenáculo (muestra

de manos y pies, comer), corno ERMENGAUDUS:Contra haereticos: c. 7, PL.: 204,

cola. 1245—1246; BONACURSUS:Vita haereticorurn: e. 6, PL.: 204, col. 781 y ALA

ÑUS DE INSULIS: De Pide Catholica: 1. 1, c. 22, PL.: 210, col. 324.

14.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 514.

15.— 5. Agustín expone esta misma idea más brevemente: “Para afirmar que hab! a

resucitado en la carne, el Seilor Jesis mostró a los sentidos humanos la oresen

cia de su cuerpo. Al mostrarse vivo en la carne despuás de su resurrección, no

quiso enseilarnos otra cosa sino que creyésemos en la resurrección de los muer

tos” (“Ser~nón 243’: 3; v4ase vol. 4, p. 486).

6.— La duda de Sto. TornAs

.

1.— Transcripción del autor de este estudio, la de LASKE—FIX, K.: Der Bildzy

—

klus..., p. 104 no es del todo correcta.
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Z.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatix:es”..., p. 412.

3.— RÉAU, L.:

4.— RÉAU, L.:

Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

Iconographie..., vol. 2, t. 2, p~ 569.

5.— RÉAU, L.: tconographle..

,

voL. 2, t. 2, p. 569.

6.— RÉAU, L.:

7.— RÉAU, L.:

8.— RÉAU, L.:

9.— RÉAU, L.:

Iconographie..., vol. 2, t. 2, p.

Iconographie..., vol. 2, t. 2, p<~

569.

569.

Iconographie..., vol. 2, t. 2, pu 569.

Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

10.— RÉAU, L.: Iconographie..., yo.. 2, t. 2, p. 569.

11.— RÉAU, L.: Iconographje..., vol. 2, t. 2, p. 569.

12.— BREL-IIER, L.: L’art..., p. 264.

13.— ALAMO ?4ARTINEZ, C. DEL: El claustro romtnlco de Silos, Hg. 10.

14.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

15.— BREFIIER, L.: L’art..., p. 264.

16.— BREHIER, L.: L’art..., p. 264.

17.— BREJIIER, L.: Lart..., p. 264.

18.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

19.— RÉAIJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

20.— R]§XU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

21.— RÉJAU, U.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.
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22.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

23.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, Pc 569.

24.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 569.

25.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 605.

26.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 6, Pp. 453—454.

27.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan, vol. 2, p. 605. Algu

nos polemistas refutaron con este misma pasaje la incredulidad de los herejes

sobre la resurrecciLón y naturaleza humana de Cristo; as! EGBERTODE SCI-IbNAU:

Sermones contra catbaros: Sermo 12, 3, PL.: 195, col. 96 y ERMENGALfl3US: Contra

haereticos: e. 7, PL.: 204, col. 1245, donde ss añade el sentido de la resu—

rrección de la carne.

7.— Aparición en el lago de Tiberfades: La pes:a milagrosa

.

1.— Transcripción del autor de este estudio, li de LASKE—FIX, L: Der Bildzy

—

klus..., p. 104 no es del todo correcta.

2.— FERRANDO1 FRANCES, A.: ‘Indice de mirxiatu:es”..., p. 412.

3.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., p. 174.

4.— COLOMBIER, 1>. DU: “Sur la transmission...”,

255—258.

5.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2,t. 2, p.

6.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p.

7.— MALE, É.: L’art... K¡IIe..., p. 719.

8.— Véase vol. 3, Pp. 155—156 de este estudio.

Gazette des Beaux—Arts 72 (1968)

571.

571.

9.— SAN AGUSTíN: Tratados sobre el Evangelio dt 5. Juan, vol. 2, PP. 611—618.
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10.— La misma idea, pero más resumida, apareceen 5. Agustín: “Sermón 246”: 3;

vol. 4, PP. 518—519.

8.— Aparición en el lago de Tiberíades:Cristo da de comer a sus discípulos

.

1.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 174.

2.— Sobreeste tema, véaseSCHILLER, G.: Iconography..., vol. 2, PP. 28—30 y

38—40.

3.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, Ps 651.

4.— SAN AGLJSTIN: Sermones, vol. 4, p. 441. Asiidsmo, en otro sermón puede leer

se: “Al menos entonces creeréis que estoy vivo con vosotros, si como con vaso

tras. Le ofrecieron.., pez asado. El pez asado son los martirios, la fe proba

da por el fuego... Comió y era él mismo; el mismo que fue visto y colgado, el

mismo que estaban viendo y tocando; a él le ofrecieron alimenta, que tomaba y

comía ante los ojos de sus discípulos... Fue visto, tocado, comi6: ciertamen-

te era él” (“Sermón 229 J”: 3; véase vol. 4, p. 345). También en WALAFRIDO

ESTRABON: Expositio in guatuor Evangelia, PL.: 114, col. 915, esta demostra-

ción de su humanidad reviste un aspectomuy semejanteal de la primera aparí—

ción a los discípulos, por lo que a este aspec:ose refiere.

5.— San Gregorio repetirá esta idea, aunqueespecificandomás el sentidodel

pez; añade,a su vez, el aspectode su Pasión cnaturaíeza humana) que ha de

quedar perpetudado en la Eucaristía (en virtud de su naturaleza divina) y que

sirve para la resurrección y salvación del hombre: “¿Qué pensáis que signifi-

cabael pez asado sino el mismo Mediador entre Dios y los hombres después de

su Pasión, ya que El se dignó ocultarse en las aguasdel génerohumano, quiso

quedar capturadoen el lazo de nuestra mortalidady como asadoen la tribula-

ción al tiempo de su Pasión?.., comió pan y pe::, es decir, que quien como pez

pudo ser asadopor razón de la humanidad,se nos da a comer como pan por razón

de la divinidad, puesEl mismo dice (lo. 6): “Yo soy el pan vivo que descendí

del cielo”. De maneraque comió pez asadoy pan, paramanifestarnos,en lo mis

mo que come, que El soportó la pasión en nuestra humanidad y que por su divi-

nidad nos procuró nuestra resurrección” (9LomiJ.ías sobre los Evangelios”: 1. 2,

homilía 4 (24), 5; véase Obras, pp.-65O—65l).



443.

9.— Aparición en el lago de Tiberíades: Elección de 5. Pedro

.

1.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de ¡niniatures”..., p. 412.

2.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 170.

3.— GARNIER, E.: Le Ian~age... Signification... . 174.

4.— SAR AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 372.

5.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, p. 644.

6.— Véase vol. 3, Pp. 214—218 de este estudio.

7.— SAN LEON MAGNO: Homilías sobre el año litúrgico, p. 304.

8.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, Pp. 368—369. El mismo pensamiento puede ver

se en el siguiente extracto: “pregunta el Señor lo que El ya antes sabí a, y no

sólo una vez, sino dos y tres veces, si Pedro <te amaba, y otras tantas veces

oye decir que le ama, y otras tantas no le recomienda otra cosa que el apacen

tamiento de sus ovejas. La triple negación es ‘:ompensada con la triple confe-

sión, para que la lengua no fuese menos esclava del amor que del temor y a fin
de que no pareciese que la inminencia de la muerte le obligó a decir más paJa

bras que la presencia de la vida. Sea óficio de amor apacentar la grey del Se

flor, ya que fue indicio de temor haber negado al Pastor. Quienes apacientan
las ovejas de Cristo con ánimo de hacerlas suyas propias y no de Cristo, clara

mente manifiestanque se titan a si mismos y no a Cristo, haciéndolocon vistas

a la gloria, al predominio o a la codicia, y no por el amor de obedecer,hacer

el bien y agradara Dios. Contra estos tales nos pone en guardia la voz insis

tente de Cristo, y de ellos se lamenta el Apóstol de que buscan sus intereses

y no los de Cristo... Si me amas no pienses en apacentarte a ti, sino a mis

ovejas como mías, no como tuyas; busca mi glori.a en ellas y no la tuya; mi do
minio y no el tuyo; mis intereses, y no los tuyos; no te juntes con quienes

pertenecen a tiempos peligrosos, amantes de si mismos, y otros consectarios

anejos al comienzo de esta desgracia” (“Tratados sobre el Evangelio de 5. Juan”:

Tratado 123, 5; vol. 2, pp. 623—624).

9.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, pp. 632—633.
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10.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, p. 374.

Li.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, p. 363.

12.— Sobre el Cuarto Concilio de Letrán en el irte, véase FOREVILLE, R.: “L’i

conographie du XIIe concile oecuménique, Latraa IV <1215)”, en Milanges offerts

A Rení Crozet, Poitiers, 1966, vol. 2, pp. 112L—1130.

13.— LE GOFF, 3.: La Baja Edad Media, PP. 230—234.

3.d.— Sexto articulo de fe: Santiago el Menor: “Et ascendit in caelum: sedet

ad dexteram Patria”

.

1.— La Ascensión

.

1.— Transcripcióndel autor de este estudio; la de LASKE—FIX, 1<.: Dei Bildzy

—

Idus..., p. 105 no es del todo correcta.

2.— FERRANDO 1 FRANCES, A.: “Indice de rniniatui:es”..., p. 412. En principio,

hay que tener en cuenta que esta ilustración carecede “titulus”; la que se le

ha aplicado apareceerróneamentecomo “titulus” del séptimo articulo de fe,

referido, como se sabe, al Juicio Final. Evidentemente,se trata de un defec-

to cometido por el copistaque, por otro lado, no tenía espaciopara poner el

“titulus” en la miniatura correspondiente.

3.— GARNIER, E.: Le langage... Grannaire..., p 241.

4.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., Ps 105.

5,— GARNIER, F.: Le langage... Grannaire..., pp. 68—70.

6.— R¿ALJ, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, Pc 589.

7.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 589.

8.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 589.

10.— VIGORELLI, G.; BACCHESOHI, E.: La obra pictórica.., de Giotto, p. 104, fig.

88.
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11.— BREHIER, L.: L’art..., p. 263.

12.— Sobreeste tema, véaseCERISTE, Y.: Les Grands Portails Romans, Genfive,

1969, Pp. 66—96.

13.— KATZENELLENBOGEN, A.: The sculptural..., fig. 25.

14.— ALAflO MARTINEZ, O. DEL: El claustro románicode Silos, fig. 5.

15.— SCHAPIRO, ¡4.: “La imagen de Cristo desapareciendo. La Ascensión en el ar

te inglés en torno al año 1000”, en Estudios.., arte de la AntigUedad..., p.

249, fig. 7.

16.— SOHAPIRO, ¡4.: “La imagen...”, en Estudios... arte de la AntigUedad..., PP.

241—259.

17.— SCHAPIRO, ¡4.: “La imagen...”, en Estudios.., arte de la Anti,éedad..., p.

250, fig. 8.

18.— SOHAPIRO, ¡4.: “La imagen...”, en Estudios., arte de la AntigUedad..., pp.

242 (fig. 3) y 243 (fig. 4).

19.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, Pp. 633—634.

20.— HANSELLI, R.: “Eglises...”, Cahiersde Fanjjeaux 3 (1968) 150.

21.— SAN AGUSTIN: Sermones,vol. 4, Pp. 662—663. La misma idea, pero específi

camentereferida al ascensocon su cuerpo: “Una vez resucitado (Cristo), subió

al cielo en el mismo cuerpo en el que muerto visitó los infiernos” (5. Agustín:

“Sermón 265 B”: 1; vol. 4, p. 698). Idéntica idea de Ascensión completa de

Crista y de glorificación de la Iglesia debida a ello, aparece en Alanus de In

sulis refiriéndose al comentario del mismo texto que expuso 5. Agustín: “Pero

en cuanto a ésto, Cristo dijo de sí: “Nadie asciende al cielo”, etc; así, ha

de entenderse que el término de extensión añadido al nombre del todo no exclu

ye la parte; que si dijera: Sócrates solo es vuestro, no se excluye el cuerpo

de Sócrates. De donde, si dijera: Sócrates es racional, no se excluye su alma.

De forma similar, si se dice: “Nadie asciende’, etc., que se dice del único

Cristo, que ascendió al cielo, no se excluye su cuerpo espiritual, es decir,
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la Iglesia; en efecto, el sentido es: Yo solo que descendícon motivo de la

humanidadasumida,ascenderéal cielo con motivo de la glorificación de la na

turalezahumana, quien soy en el cielo por la divinidad, y la sumisión se pro

duce en virtud de la persona,no de la naturaleza.En esta sumisión, no se ex

cluye a la Iglesia, que es una con Cristo” (“De Fide Catholica”: 1. 1, c. 18;

PL.: 210, col. 321).

22.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4 ,p. 671.

23.— SAN LEON MAGNO: Homilías sobre el año litúrgico, p. 230.

24.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, PP. 660—662.

25.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, pp. 666—667.

26.— SAN AGLISTIN: Sermones, vol. 4, Pp. 686—687.

27.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, Pp. 679—68).

28.— SAN AMBROSIO: Obras, vol. 1, p. 636.

3.e.— Séptimo articulo de fe: 5. Felipe: “Et iterum venturus est cum gloria

judicare vivos et mortuos”

.

1.— El Juicio Final

.

1.— Como se dijo, el “titulus” que precedea e¡ta ilustración no corresponde

en su contenido sino a La anterior; por tanto, se ha optado por “enmendar” el

error del copista.

2.— MENTRÉ, ¡4.: Création et Apocalypse, Paris, 1984, p. 239 (nota 36).

3.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 124.

4.— GARNIER, F.: Le langage... Grammaire..., pp. 184—185.

5.— Según SCHILLER, O.: Iconography..., vol. 2, p. 186.

6.— SOMILLER, O.: Iconography..., vol. 2, fig. 643.
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1..— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 2, p. 186.

8.— CHRISTE, Y.: La vision de Matthieu (Matth. xx¡v—xxv). Origines et dévelo

—

ppementdune image de la SecondeParousie, Paris, 1973, p. 10.

9.— Véase vol. 2, Pp. 448—473 de este estudio.

10.— SOHILLER, G.: Ico~ography..., vol. 1, fig. 645.

11.— SOHILLER, G.: Iconography..., vol. 2, fig. 647.

12.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 2, fig. 646.

13.— SCHILLER, G.: Iconography..., vol. 2, fig. 648.

14.— SCHILLER, 6.: Iconography..., vol. 2, fig. 651.

15.— SCHILLER, 6.: Iconography..., vol. 2, p. 188.

16.— SCHILLER, 6.: Iconography..., vol. 2, p. 188.

17.— SCHILLE~t, 6.: Iconography..., vol. 2, p. 188.

18.— SCHILLER, 6.: Iconography...,vol. 2, p. 189.

19.— SCHILLER, 6.: Iconography..., vol. 2, p. 189.

20.— DLJVERNOY, J.: “La religion cathare...”, e:~ Les catharesen Occitanie, pp..

207—209.

21.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 456.

22.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. 531.

3.f.— Octavo artículo de fe: 5. Bartolomé: “Et in Spiritum Sanctum, Dominum

et vivificantem...’

.
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1— Pentecostés

.

1.— FERRANDO1 FRANCES, A.: “Indice de miniatures”..., p. 412.

2.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 594.

3.— GRABAR, A.: Las vías..., p. 75.

4.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 595.

5.— RÉAU, L.t Icoaographie..., vol. 2, t. 2, p. 595.

6.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 595.

7.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 2, t. 2, p. 595.

8.— BREHIER, L.: L’art..., p. 264.

9.— BREEIIER, L.: L’art..., p. 264.

10.— Según DOMINGUEZRODRíGUEZ, A.: “Un códice,..”, Reales Sitios 8 (1984) 42.

11.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, p. 773.

12.— SAN AGUSTíN: Sermones,vol. 4, p. 765.

13.— SAN GREGORIO MAGNO: Obras, p. 688.

14.— SAN GREGORIOMAGNO: Obras, p. 687.

15.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 733.

16.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, p. 722.

17.— SAN BERNARDO: Obras completas,vol. 1, p. 586.

18.— SAN AGUSTíN: Sermones, vol. 4, pp. 689—690.
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19.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 4, p. 735.

20.— SAN AGUSTIN: Sermones, val. 4, pp. 743—744.

21.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, p. 724.

22.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 4, p. 691.

23.— Como la de Auzias March; véase NELLI, R,.: L’erotiQue des troubadours, Tou

louse, 1963, PPs 265—267.

3. g .— Los Apóstoles como modelo de amor al prójfl~

1.— MEYER, 2.: “Matfré Ermengau...”, en Histoire Littéraire de la France, vol,

32, Pp. 38—39.

2.— LA.SKE—FIX, K.: Der Bildzvklus..., PPs 6<7.

3.— GARCíA DE LA FUENTE, A.: El “Breviarí d’Asn~r” de la Biblioteca de 5. Loren-ET
1 w
248 411 m
546 411 l
S
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zo de El Escorial (Descripcióny notas), Madrid, 1932, p. 13.

4.— Por otra parte, se ha visto que, aun sin mencionar, muchos de los artícu-

los de fe aparecen reflejados a lo largo del “Breviarí d’Amor.

5.— SAN AGUSTÍN: Sermones, vol. 3, p. 353.

6.— SAN AGUSTIN: Sermones, vol. 3, p. 248.

7.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus..., p. 10.

8.— Para el primer caso, el Paris, Bibí. Nat., ms. fr. 1601, f. 146 y.; el Wien,

t5sterreichische Nationalbibí., ms. 2563, f. 197 r. y el London, British Museum.

Harley ms. 4940, f. 183 y.; para el segundo, eL San Petersburgo, ¡4. E. Salty—

kov—Shchedrin, Gas. Bibí., ma. esp. E. y. XIV. 1, f. 201 r.; véase LASKE—FIX,

1<.: Der Bildzyklus..., PP. 107—108.

9.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., Pp. 106—107.

10.— MENENDEZPIDAL, O.: La Españadel siglo LE!!..., Pp. 86—87.
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11.— RÉALJ, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 79.

12.— ¡<tU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 79.

13.— RÉAU, L.: Iconograpbie..., vol. 3, t. 1, p. 79 .

14.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 79.

15.— ¡<tAU, 1..: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p~ 79.

16.— ¡<tAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, i. 79.

17.— RÉAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, ‘. 79.

18.— Tradición recogida por JACOPODA VARAZZE: Leyendadorada: e. 2, vol. 1, r.

34.

19.— ¡<tAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 80.

20.— ¡<tAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 80.

21.— ¡<tAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, ;>. 80.

22.— ¡<tAU, L.: Iconographie..., vol. 3, t. 1, p. 80.

23.— LASKE—FIX, K.: Da Buldzyklus..., Pp. 106, 123—124, 143.

24..— JACOPODA VARAZZE: La leyenda dorada: e. 2, vol. 1, p. 34.

25.— Transcripcióndel autor de este estudio.

26.— MENENDEZ PIDAL., G.: La Españadel siglo X]II..., PP. 152, 155 (para las

figuras de estos objetos).

27.— WEITZI4ANN, K.: El rollo..., p. 82.

28.— SCHAPIRO, ¡4.: “Das dibujos románicosde Auxerre y algunosproblemasico—

nográficos’, en Estudios.., románico, p. 356.
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29.— DA VARAZZE, J.: La leyendadorada: c. 9, vol. 1, Pc 65.

30.— THOUZELLIER, C.: “La Bible...”, Cahiersde Fanieaux3 (1968) 50—52.

31.— SOHAPIRO, ¡4.: “Dos dibujos...”, en Estudios.., románico, PP. 356—363.

32.— GARNIER, F.: Le langage... Signification..., fig. 28.

33.— SCHAPIRO, ¡4.: “Dos dibujos...”, en Estudios.., románico, Pp. 362, 375—375

(nota 26).
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CUARTA PARTE: TRATADODEL AMORHUMANO

.

4.a.— El buen uso del amor: La institución del matrimonio

.

1.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus des Breviar! d’Amor, Mtinchen, 1973, Pc 108.

2.— GARNIER, E.: Le langage de 1’i«~age su Movea Age. Signification st symboli

—

que, Paris, 1982, p. 110.

3.— GARNIER, E.: Le langage de l’image su Moyea Age. Grammairedes gestes, Pa

ns, 1989, p. 241.

4.— Transcripción del autor de este estudio; li de LASKE—EIX, l(.: Der Bildzy

—

Idus..., p. 109 no es del todo correcta.

5.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 174.

6.— GARNIER, E.: Le langage... Signification..., p. 214.

7.— GARNIER, E.: Le langage...Grammaire...,p 154.

8.— LASKE—FIX, K.: Der Bildzyklus... PP. 108.
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esenciaque el amor puro: Cuando dos amantesse amanpuramente,si uno quiere

pasaral amor mixto, el otro estáobligado a ceder: La continencia perfecta

no es un bien en si; el bien se halla en el airor reprimido o en la unión car-

nal precedida de la unión de las almas. Se trata de purificar el amor antes de

cumplirlo. Tras numerosos trabajos (como la paciencia amorosa o las hazanas

guerreras), se podía abandonarse al amor mixto, bien en el adulterio, bien en

el matrimonio. El “De amore” subrayaque no puedecaerseen la lujuria si prí

mero no se ha purificado el amante tras un largo comercio espiritual. La pri-

mera división ternaria en lengua de “oc” es de Giraut de Calanson <1200—1220),

expuestaen su oscura “canso” “Celeis cui am de cor e de saber” (¿1204—1205?)

que debe bastante a Aristóteles y a Andreas Capellanus, y que se divide en amor

a Dios, amor depurado intersexual y amor mixto. Como se ve, constituye una fór

muía intermedia entre la de Andreas Capellanus y la de Guiraut Riquier (que co

menta esta “cansó” hacia 1280); así, la segunda parte sería el amor puro ínter

sexual y la tercera el amor mixto intersexual. El Monje de Montaudon (...1193—

1210...) ve en el amor mixto un término medio entre el amor puro intersexual

y el amor útil (el que sólo tiene por principio la procreación) o venal. La

“cansó” “Amors m’envida e—msorno” de Daude de Pradas (‘...1214—1282...) ofrece

otro ternario con deudas a los precedentes: El primer grado es el amor puro

intersexual; el segundo,el amor mixto, donde se autoiza todas las maniobras

eróticas salvo el acto carnal, propio del tercsr grado o amor libertino. Sólo

a partir de 1277, se ve desaparecer el primer grado, amor puro intersexual, y

el segundo,amor mixto; más concretamentea partir de 1288, frecha del comien

zo del ‘Breviari d’Amor”; véase NELLI, it.: L’erotique..., pp. 251—258. Hay tra

ducción castellana del “De Amore”: CAPELLANUS, A.: Tratado sobre el amor, ver

sión de 1. Creixelí Vidal—Quadras, Barcelona, 1985.
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36.— Posiblemente,puedeverse aquí una influe2cia de la cita de la “cansó” de

Daude de Pradas, donde el segundo grado, el annr mixto, no tiene ya por obje-

to a La dama, sino a la doncella. El. primer grido del amor iría dirigido a las

damas de la aristocracia, el tercero, a las mujeres del bajo pueblo y el se-

gundo, alas burguesas siempre que no estuviermn casadas; véase NELLI, R.: L’e

roticiue..., p. 258.

37.— Esta doctrina de Ermengaud pasará a las “Ueys d’amor” de la Escuela de Tou

louse, promulgadas en 1356: “El motivo por el que se tiene costumbre de cantar

a las dame es este: si es una doncella o no tiene marido, que yo pueda en este

caso cantarle para decirle y expresarleel gran amor que le llevo, a fin de

dispaneralmás rápidamentea convenirseen mi mujer; o para referir y procla

mar sus buenas cualidades, sus bellas maneras, su conducta honesta, de tal

suerte que otro se apresure a tomarla por esposa, y que su buen renombrese pro

pague también entre los que no la conocen. Si alía está casada, puedo cantarle

para albarla, para celebrar su bella conducta y sus buenas maneras y para ex-

tender su buena fama”. No obstante, se manifíaita un mayor rigorismo que en

Ermengaud en el siguiente párrafo en verso: “Ese hecho de poesías deshonestas/

que dicen cosas feas y viles/o que requieren aLgún don/no permitido y no con—

veniente;/o quien, a eso donde el amor lo para,lpide lo que es deshonesto, /co

mo un beso o algún otro favor/que darla ocasión de pecar./Pues al punto el amor

se extingue/cuando el pecado acaba de acometerlo”. El autor del “Breviarí” ad

mitia gran parte de las costumbres eróticas de los antiguos trobadores en el

periodo pre—nupcial; véase NELLI,it.: L’erotipu~a..., Pp. 266—267.

38.— Véase vol. 1, p. 83 de este estudio.

39.— Para mayor información sobre la condenación de 1277, véase LE GOFE, 3.:

La Baja Edad Media, Madrid, 1990, pp. 269—272.

40.— MEYER, P.: “Matfré Ermengau...”,en Histo:Lre Littéraire de la France, vol.

32, p. 46.

41.— En este sentido, recuérdese que, tras la cruzada contra los albigenses y

la anexiónde las tierras meridionales por la corona francesa, los occitanos

consideraron como extranjeros a los septentrionales; véase LABAL, P.: Los cá-ET
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taros..., PP. 181—191.
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42.— NELLI, it.: L’erotigue..., pp. 251—262, 266—267, 272—273. NELLI, it.: “Le

catharisme vu...”, Cahiers de Fanieaux 3 ~196S) 193. NELLI, it.: Les troubadours

..., vol. 1, pp. 661—663.

43.— CASAS HERNANDEZ, F. DE: Fin’a’nor..., p. 260. NELLI, it.: Écrivains..., vol.

1, p. 13.
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.

1.— Véase vol. 1, p. 117 de este estudio.

2.— LASKE—FIX, 1<.: Dar Bildzyklus des Breviarí d’Amor, Milnchen, 1973, p. 9.

3.— WEITZ?4ANN, 1<.: El rollo y el códice, Madrid, 1990, p. 68.

4.— WEITZMANN, 1<.: El rollo..., Pp. 220 Cfigs. 32—34), 254 <fig. 160), 258 (fig.

176).

5.— WEITZMANN, K.: El rollo..., Pp. 238 (fig. 91), 251 ffig. 144).

6.— WEITZMANN, K.: El rollo..., Pp. 31—32.

7.— SMEThRS, ¡4.: La miniature, Lauvain, 1974, p. 33.
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15.— Véase vol. 2, pp. 448—474 de este estudio.

16.— WEITZMANN, K.: El rollo..., pp. 81—83.
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372 ss. BERGER, 5.: “Nouvelles recherches sur les Bibles provengales et cata-

lanes”, Romania 19 (1890) 224 ss.
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la versión occitanade la Vulgata; véaseTHOUZELLIER, C.: “La Bibles des ca—

thares languedociens et son usage dans la conteoverse au début du tille sil—

cíe”, Cahiers de Fanjeaux 3 <1968) 45.

29.— LASKE—FIX, 1<.: Der Bildzyklus..., p. 119.
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31.— SMEYERS, M.: La miniature, p. 43.
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Art, from Early Christian Times to the Thirteenth Century, Liechtenstein, 1977,

pp. 3—4 (nota 2>.

33.— Véase vol. 3, Pp. 369—377 de este estudio.

34.— WEITZMANN, K.: El rollo..., p. 117.

35.— SMEYERS, ¡4.: La miniatura, Pp. 49—50.

36.— SMEYERS, ¡4.: La miniatura, p. 43.
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.
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1988, p. 1.64.
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